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Praefaiio* 



Anno superiorc quum ad nos pervenisset nunlius, OrelUum, 
virutn de antiquis litleris optime meritum, Horalii carminibus 
edcndis opcram et studium navasse, summa nos mcessil ex- 
speclalio, uum quae maxima beneficia alii scriplores ab hoc 
accepissent, eadcm in lloratium quoque esscnt collala. At- 
que ea nos spes non fcfellit. Nam quinquc codices, quorum 
u.rielalem lectionum nobiscum ille communicavit, tametsi novi 
tam multum non habent, tamen magna eorum est auclorilas 
ad antiquam aliquain lectionem aut comprobandam aut rcfel- 
lendam. Addita est familiaris quaedam inlerprclatio , eorum 
polissimum usui destinala, quibus ad superiorum inlerprelum 
adnotationes inspiciendas ct aestimandas aut facullas dcest 
aut voluntas. Iri quo genere quo magis cavendum est, ne 
quae a poeta rectussimc dicta sint , a legentibus prave intel- 
ligantur, eo maior adhibcnda cst cura ct diligenlia religioso 
inlerpreli. Quod quum omnino Orellius fecisset, lamcn fal- 
sam et haud probabilein inlcrpretationcm pro vcra et indubi- 
tata aliquolies vendidisse mihi videbalur. Id quum de lioc 
homine dico, ne arroganter dicere aut dc huius laude dctra- 
here velle videar , scribendi hac occasione data eorum, quac 
inter legendum in meum ac discipuloram usum exaraveram 
aliquam paiiem in publicam disceptalionem vocare conslitui. 
I)c codieibus hoc unum moneo, interdum non salis accurate 
adscriptas vidcri eorum lectiones. Quod quum magnopere 
mirandum sit in spectala viri diligentia et assiduitate, crimi- 
nationis argumenta haec apponam. Oimm enim in praefationc 
V. P. indicavcrit, quac in singulis codicibus carmina legan- 
lur quacquc cxciderinl, postea ad ipsa cannina varietatem lc- 
ctionum addiderit, non semei factum est, ut pracfatio cum 



ipsis lcctionibus palam pugnarct. Vciuti I. I. carmen 23 in 
praef. practermissujn cst intcr ca camiina , quae cod. B. con- 
tineat ; ipsi tamen cannini subiecta est varia lectio, non levis 
quidem, sed gravis. Deinde p. VI ostenditur, B. habere I. 
III. canninis secundi niliil praeter vv. 1—4 et 13—16; tamen 
cx hoc cod. lectiones adscriptas rcperimus ad v. 9 et 29. 
Idem cadit in I. III. c. 6, quod, otsi decem tantum primi ver- 
sus cum 13 et 14 in hoc lcgi dicuntur, ad. v. 30 tamen huius 
lectionc non caret. Deinde compara , quaeso , quae in praef. 
4licla sunt cum iis , quae de iibris MSS. indicata reperies ad 
III, 23, 12, Aequa tamcn fortassc est suspicio, non omnia 
t ibucnda esse Orellio , sed partem operarum negligentiae. 
Quamquam ubique haec cxcusatio accipi nequit ; nam ut cre- 
damus ex typographorum mcndo B. scriptum inveniri pro b t 
quid fietlll, 2. versu 9, ubi non exquatuor, scd ex his quin- 
<me codicibus eheu vocabulum receptum dicitur ? Postrcmo 
quid cod. Bent. c. habeat , fmstra quacris ad IV, 13, 28 el 
ad finem carm. sccul. inde a versu 68 ; postea tamen ad v. 
72 haec leguntur: „de cod. c. nunc mihi non constat," 

Verum magnopere laudandus est Orellius , quod codi- 
eum suorum scripturas ita indicavit , ut ad orthojfraphiam 
eliam, rem satis difliciiem , nunc a Guil. Freundio , viro sin- 
gulari et prope incrcdibili assiduitate insig-ni , in accuratam 
4]uaestionem iterum vocatam , utilitatis aliquid inde possit re- 
dundare. Id enim , quod Freundkus Ciceronis codicibus dili- 
#enter inspectis examinatisque docuit, miro quodam consensu 
his etiam Horalii libris confirmalur. Tota autcm rcs quum 
huius libelli fines cgrediatur, dc uno tamen loco, qui cst dc 
.tehninatione accusativi pluralis, pauca proponere libet. Ete- 
nim BetiUeius: „accusativos , inquit, plurales, ubi genitivi in 
•iwf» exeunt, in t* hic terminatos habes. Urbis, Auris , 
Omnis : quae omnia me in antiquioribus Flacct codicibus re- 
perisse fide optima testari possum." Vidcamus igitur, quid 
Orellii quinqne codices, qui omnes decimo seculo rccen- 
tiores esse non videntur, credere nos itibeant. Ac tantum 
abest, ut ubHpie in his inveniatur teimiitatio is, ut nihil pos- 



~ VII 

sit magis esse meertum et instabile. Utraquc enim forma in 
omnibus quinque codicibus rcperitur. Si fides habenda est 
Orcllio eiusquc rcligioni in excttticnda varietate, ut ubi unitts 
codicis hanc illamvc tcnninationem adscripserit, reliquos ibi 
codiccs altcram tcnore ex ipso silentio liccat concludero, de 
mixto diversarum formarum usu haec possunt aflirmari. 

Cod. Bern. B. Soxaginta fcre exempla terniinattonis is 
reperiuntur apud Orelliiun, duodeviginti alterius es. Qua in 
re non est praetermittcnduin , idcm vocabulum modo in is 
exire, modo in es. Veluti : 

Syrles I, 22, 5. Syrtis II, 6, 3. — aures IL, 19, 3. 
auris III, 11, 8. — Eiusdcm gcneris vocabula utraquc rn- 
tione scribuntur: nitenies I, 14, 19. urentes III, 4, 31. 
urbes carm. scc. 39. arces ibid. 65; contra candentis I, 2,31. 
laborantis I, 17, 19. gentts I, 2, 5. II, 13, lO.ntontis I, 2, 8. 

Cod. Bern. b. Ilic vehementcr favct tcrminattoni es ; 
ctenim undecim tantum loci sunt, in quibus altera is admissa 
sit. cf. I, 2, 8. I, 2, 31 ra pr. m.) I, 14, 19. I, 22, 5. 
I, 34, 7 (a pr. m.) II, 1, 3. II, 9, 14. III, 3, 30. III, 4, 
62. III, 8, 5. IV, 9, 15. Alqitc adeo ubi nccessaria vt- 
detur terminatio is propter singularis numeri praeslantiam, ter 
piuraiem habet in es cadenlem. cf. I, 6, 7 dupliees; I, 25, 
5 facilcs ; I, 29, 13 nobtles. 

Cod. Sangall. S. Septendecim cxcmpia terminattonis tt 
inveni ; reliqua igilur vocabula in hoc codice alteram cs sti- 
slinent. Et quod de cod. B. dixi, id ad hunc quoque per- 
tinet, eadem vocabula dupltcem sequi rationem. Cf. Syrtes I, 
22, 5. Syrtis II, 6, 3. — omnes II, 6, 13. omnis II, 9, 14. 
— graves H. 1, 3. III, 3, 30. graris I, 15, 16 - niten- 
tes II, 7, 7. nitentis I, 14, 19. 

Cod. Turic. T. Quadraginta fere vocabula in is, plus 
minus viginti scx in es exeunt, ut hic codex medium propn» 
locum obtincat intcr eos, qui altemtram scribendi rationcm 
praeferimt. Nc hic quidem in diversis vocabulorum generibus 
diversam sequitur terminationem, sed diversam in eodem ge- 
nere. Gentes I, 2, 5. II, 13, 20; gentis I, 15, 22. montis 
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I, 2, 6. — graves III, 3, 30. IV, 9, 22. graeis I, 15, 16. 

II, I, 3. — Gades II, 6, 1. Syrtis I, 22, 5. II, 6, 3. — 
Dulces II, 12, 13. Epod. 16, 35. mollis I, 37, 18. — ces- 
santes I, 35, 15. tonantis I, 34, 7. — crines III. 4, 62. 
auris II, 19, 3. III, 11, 8. 

In cod. Bem. c. multo frequentior est terminatio es, nam 
quindecim tantum allerius exempla ab Orellio significata in- 
veni. Tamen ne in hoc quidem magna constantia est. Cf. 
geiUes I, 2, 5. II, 13, 20. gentis I, 15, 22. ingentis II, 2, 
23. - graves I, 15, 16. gravis II, 1, 3. IV, 9, 22. — «r- 
bes carm. sec. 49. arces ibid. 65. montis I, 2, 8. — Scd in- 
dtcabo omnes locos , in quibus de terminatione is certiores 
facti sumus: I, 2, 8. I, 2, 31. I, 15, 22. I, 24, 2. II, 1, 3, 
II, 1, 19. II, 2, 23. II, 5, 5. II, 8, 15. III, 5, 45. III, 
8, 5. III, 27, 23. IV, 9. 15. IV, 9, 22. Epod. 2, 31. 

Quae quum ita sint, vereor ne quod Frenndius ad or. 
pro Mil. p. 1 1 dc Ciceronis codicibus rectissime docuerit, idem 
ad Horatii libros MSS. valeat : „Quod enim de optimis codd. 
affirmari solet, eos spripturam in is desinentem paene con- 
stanter exhibere, id re diligentius investigata longe a vero 
abessc cognovi." — Neque tamen infitiandum est, magnopere 
nunc comminutam videri Orellii fidem et auctoritatem post ac- 
cusationem Hauthalii, qui antiquissimi Bernensis codis descri- 
ptionem apud Orell. p. VI. et mancam esse et falsam in Iahni 
Ann. phil. 1838. XXII. 3, p. 338 sqq. ostendit. Is enim, qui 
praeter alios Bemenses codices hunc etiam olim legisset , me- 
lius de Orellii diligentia iudicare potuit ; mihi vero id tantum 
concessum erat significare, quod in editione vir doctissimus 
contra se ipse peccavit. Ceteram in iis quas Hauthalius nobis- 
cum communicavit lectionibus artis poeticae nonnullaramquo 
satirarum accusativi pluralis terminatio is frequentissima est. 

Scrib. Monast. Eifl. Idib. Iul. MDCCCXXXVIII. 
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Intcr omncs Romanos seriplores, quoriim libri tcmporis 
beneficio ad nos perluli sunl, nullus facile rcperielur, qui 
quum omnium omni aclalc hominum animos captos ct scmper 
tenucrit et nunc tencat, simul tamcn a nonnullis hominibus 
tam malc acceptus aut intellectus sit quain 0- Horatius Flaccus. 
Ea autein propc communis bonorum hominum est forluna, ut 
quidquid benc de civibus suis et patria meruerint, postca ta- 
- mcn non deesse solcant, qui patriac amore, veritatis studio 
factum id esse ncgantes nihil sibi videre videantur nisi glo- 
riac cupiditatein aut sui studium aut merccdis quoddam indi- 
gnum aucupium. Quod quum de scriptoribus quidem mortuis 
fit, inde potissimum effieilur, guod quos libros postcritatis 
libero ct vero iudicio iili commendarunt, dc iis levi quasi 
pede transeuntes praepropere iudicare isli audeant ncque 
suum errorcm innocenti ac probo scriptori vitio dare dubi- 
tcnt. llinc perpetuum illud adulationis crimcn, quod hodie 
quoquc, quum ad intelligenduin Horatii animum , ad explicanda 
eius carmina , a^ corrigendos veteres errores plurima undique 
conferantur, in optimum hominem inferri saepe et legimus et 
audimus. In qua re hoc animadvertendum est, si quis male 
paratus ad carmina summi inter Romanos poetae lyrici acce- 
dat, deinde festinanter et ambitiose , scilicet ut nova et inso- 
lentiora proferat, iudicium faciat, eum non iudicare sed ca- 
lumniari. Cuius rei insigne et triste exemplum est Mertzelii 
(?irer<tfur&farr. 1839. 91 80. ©. 320.), cuius verba quo sin- 
ceriora et remoliora videntur a mala artc ct studio, co ma- 
gis digna sunt gravi rcprehensionc et castigatione < cum qua 
accepjssc ea nuper Teuffelium Tuebingensem (Iahn. Ann. 
phU. 1840. 3. XXVHI. 3. p. 327 sq.) valde laudamus. Nimi- 
rum cavendum est iis hominibus, ne quis calidus aut recte 
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iralus cum Aristophane iis clamet cytoi ng ijv exaarog ttSetrj 
ti/prjy, Hs autem, quibus pcrsuasum est de praeslanfia non 
carminum solum sed ctiam morum Horalii et vitae, ca cst 
iinposita nccessitas, ut ad exstirpandam pravam opinioncm ot 
elucndum malum iudicium rccta interpretatione carminum in 
dics magis conlcndant. In qua re optime nunc de Horatio 
meruit Duenfzer in libro qui inscribitur Sivitit unt) (grftfrutig 
ccr £>bcu fceS £ora$. 1840; cuius libri ca est ratio, ut du- 
plcx inde capiatur commodum ; quippe recte intellectis car- 
minibus male iudicari non potest neque de moribus poetae 
ncque dc carminum virtutibus. Nam de his quoque nunc du- 
hitatum est. Multa ex carminibus a Peerlkatnpio ut Horatio 
indigna eiecta sunt. Qui cum refellere student, iis exemplunr 
imitandum est Duentzeri. Difftcilis autem res est, multis ra- 
tionibus impCdita ; et benevole accipiendum videtur , eliam si 
quid haud magnum afferatur. Quare qumn quaestionum Ho- 
ratianarum particula I. duobus abhinc annis a me edita non 
male accepia sit a viris haru^rerum peritis *), alteram partem 
nunc addo , ut quantulacunque re ad unum alterumve locum 
rectius explicandum collata Horatio defuisse ne videar. In 
litteris autem nihil parvum. 

Scrib. Monast. Eifl. a. d. III. Id. Nov. MDCCCXL. 



*) Cf. Jalm. Ann. phil. XXIV. 4. i838. 12. p. 434-436. 
Epheiuer. litt. Jenens. 1840. mens. Aug. p, 299—302. 
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Carm. I, 1, 13. 

{•audeiileni patvios findere sarculo 
v Agros Attalicis couditionibus 

Nunquam dimoveas, ut trabc Cypria cet. 

* 

Jn his versibus, quorum de sententia nusquam dubital ioni 
locus relinquitur, hoc uuum incertum est^ utrum dimoveas 
debeat scribi an demoveas. Quod genus quaestionis, quuin 
in codicibus positum sit ambiguitatis fundamentum, latissime 
patet. Nimirum scribae, quoruin aut festinatio aut inscitia 
magisetiam diversas res turbaret, in tam minutis rebus, qualis 
de et di particularum est accurata distinctio, qui potuerunt 
cum fide versari? Et ila factum e6t, ut quoties apud latinos 
scriptores verbum cum alterutra illarum particularum compo- 
situm legatur, discrepautia inter codices possit exspectari. 
Quid, quod ipsi quinque libri, quorum varietatem diligenter 
eicussam Orellius nobiscum communicavit, praeter bunc lo- 
cum duodecies inter se pugnant? Agitur aulem io ea re 
recta inter illas particulas distinguendi ratio, quandoquidem 
ne utravis in quovis loco recte ponatur, vetat scriptorum di*. 
gnitas et ipsius linguae praestantia. Leviorenim videtur Joan- 
nit de Gruber senlentia in specimine novae Suetonii editionis 
(progr. gymn. Sund. 1837.) sic scribentis de vv. deminuere 
ut diminuere p, 14 ,,plerisque locis nibii interesse, utro vo^ 
cabulo utaris." Quapropter bene fecisse mibi videtur Han- 
diuSy cuius de bis rebus grave est iudicium, quod Tursell. II. 
p. i8j alteiam dtt deductionem (von ID0 UK£j), alteram di 
dissipationem - (miO etnaitbcr) signtficare arbilratus est. Ac 
hriiuus quoque ad Sall, Cat. XX.V, 5 suo iure reprebendit 
Gerluddum, cuius seutentiam, de et di particulas pnsco ser- 
mone eiusdcm fuisse jjotcstatis, in levissima tanturn veritatis 

1 

I V 

. I 
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specie, non recta ratione niti affirmat ; quamquam qtiod ipse 
dicit V. D. de natnra particulae dc % vereor ne omnino non 
possit probare. Idem cadit in A. Possium, qni in adnotatio- 
nibus ad Virgil. Aen. \ et II. (progr. Crucen. i832.) ad Aen. 
I, 24i. ex clarissimi palris adnotatione ad Georg. II, 8 dis 
et di particulas non semper si^nificare dissipationem , sed* 
saepe etiain scparationcm docet, neque in Virgilii soliuti lucis, 
•»ed in cotnpluribus etiam Horatii id petcatum etiam nunc la- 
tere. Tamen in iis quos citavit V. D. locis Horatii: Od. 
Ifi. 5, 21 *) et IV, i5, 7, vix cuiquam dubium esse pnto, 
quin novissimi etiam edilores recte scripserint dvrepta % ivoU 
direpla. Ceterum viros doctos, qui de Itis particulis earum- 
que frequentissima coufusione dtsputarunt , niulfos nominavit 
fVeber in Uebuuggfcf)U(? p. i4' \ quos omnes quod consutere 
milti non licuit, inagnopere doleo. Neqiie vero ctim Dietri- 
chio (Ann lilt. anliq. Darmstadt. 1 fascic. 7. p. 718) ad 
Weberi sententiam possOm accedere, quoniam Jlaudii aucto- 
ritas multo milii vtdetur esse praeslantior. Iam ut co, unde 
egressa est, revertatur oratio, minus veram esse puto Pecrl. 
kampii rationem distinguendi : aliquem dimoveri exiguo lem- 
pore inde, quo nioi redit, demoveri in perpctuutn. Mihi qui- 
dem dimovere et demovere \erba ita inter se ditFerre viden- 
%ur t ut illo tum maxiine utamur, quum siogulae res, qnae 
111 unum locum coactae unum quasi corpus eflfecerunt, ita 
secevttuutur, ut alia iu aliam partem hbeat; altero demovere, 
qnum compluriura rerum vel pariium commtini spatii vincnlo 
antc coniunctarum una tantum alterave locum, qitem ad- 
buc obtinnit, relinquit ; reliquae non itcm. Quod si ita cst, 
boinines quidem possumus dimovere, qui loco, in quem erant 
cungregati, relicto tn diversas partes abire cogtintiir; bomimin 
ab a^ris non possumus , «iquidem agri loco non ccduiit. 
Quod ut magis probabde videatur, baec lege exempla : Tarit. 
Ann. XI, 38 ,,nomen et efi%ies privatis ac publicis locis 



•) Cfr. J. H. Voss afanbflloffeii cet. p <i53. 
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demovendas. 1 * Horat. carm. III, 5, 5i. hon aliter tannn 
dimovit obstantes propinquos", quo loco quod in uno certe 
codice Lips. legitur, tlemovet nequaquani polest ferri. Quid 
ergo in eo loco, de quo agimus, erit statuendura? Nimirum 
demoveas scribendum censebiiuus ncque quitlquam esse pula- 
bimus, quod Orcliium, ut neglecta optimi et antiquissimi co- 
dicis B. auctoritate deteriores libros sequeretur, debuerit coin- 
moverc ; qunm praesertim idem V. D, in aliis locis , in qui- 
bus eadem obtinet ratio , demovere rccte practulerit. Cicer. 
, leg. agr. II, Q9, 81 „Rullus exstitit, qui ex ea possessione rem 
publicam demoveret^ Pro Planc. 11 , 53 „qui te incautum 
fortasse nunc tuo loeo demovere poluerunt." De orat. II, 
5i, 208 „odium iu alios struere discemus , ct a nobis ac 
nostris demovere." Atque id ipsum est, cur magnopere lau- 
dandus mibi videatur Orellius , qui carm. III, 8, 10 el III, 
5, 21 non suadentibus etiam suis codicibus demovebit et de- 

- repta probanda itidicaverit. Vellem tamcn idem fecisset carm. 
IV, 5, 1 4, ubi a Rbc codicibus ita sibi imponi passus est, 
ut contra T et S dimovet inter poetae veiba reciperet, Ne- 
que aliter Fea, Bentleius tamen et Peerlkarnpius, quod unum • 
verum cst, demovet praetulerunt. Dcnique ut recte demoveas 
in eo loco, propter quem baec scripta sUnt, restitutum videa- ' 

- tur, facit aliquid ea res, quod demovere habet etiam admo- 
vendi ad alium locum notionem. Cf. declinare Hor. carm. 
1 , 55, 7. Liv. XXXII , 11 et ad h. I. /. H. Vossium ia 
giossis ad margines librorum scriptis (a filio edilis i858) p. 
281. — Vir doctus, qui de Orelliana editione in Ann. liter. 
Halcus. i83^. N. 202. sqq. iudicium fecit , et hic et IV, 5, 
\\ demovere praestare censuit. Quod quurn recte fccerit, ra- 
tio tamen , qua inter utrumque verbum discrimen statuit, 
baud probabilis vuletur. Nain quod dicit, dimoveri corpora 
hominum, dcmoveri animos, id totum vei um non est ; si quis 
boc modo distinguere vellet, dicere deberet: dimoveri cor- 
pora, demoveri et animos et corpora hominum. Quod dis- . 
crimen sicuti positum est in eo quod supra scripsi , ita pro- 
batur idoneorum locorum lestimoniis. 

* 

✓ 
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• « 

Carm. I, 2, 39. . 

Acer et Mauri peditis crueutum 
Vultus in hostem. 

Sic Mauri exstat in omnibus codicibus, quos viris doctis 
usu venit inspiccre , praeterquarn quod Eduardus a Zurck, 
Hurlemensis, Marsi ex antiquis codd. reposuisse glorialur. 
Idem olim Tan. Faber in velustis se editionibus invenisse 
afiirmavit, neque tarnen his bominibus crediderunt ii, a 
quibus postea Horatii carmina edita suut. Pari modo Hein- 
sius pro Mauris volebat Marsis Hor. carm. III, io, 18 ; quam 
coniecturarn Peerkampius videtur probare. Nam certum iudi- 
cium uon fecit. Tamen sive in codicibus et editionibus vere 
legitur , sive est Fabri emendatio, avidc arripuit Bentleim 
banc quam dicit certissimam emendationem. Et quod aliter 
(ieri uou potuit, principem criticorum multi deinceps editores 
secuti sunt. Cesnero tamen dubitationcm iniecit Jo. F/\ 
Christii defcnsio vtiigatae scripturae. [s aulcm Maurum equo 
deicctum de vita dim.lcantem pingi arbitrabatur ; quatn ratio- 
nem nunc Orvllius amplextli accurata expositione satis illu- 
stravit, Ncque vero unam criminalionem a Bothio iniectam 
removit. Scripsit enitii Bothius in adnotationibus, quibus in- 
strtuit Feae editionem a se curalam: „Maurum ab equo ex- 
cussum, itaque factuin pedjtcm interprctatur J. F. Christius 
ap. Gesn., ratione longe petila et vix latina. il In quo ani- 
mus euni fefcllit. Niim non modo latine, sed apud aureae 
etiam qtiam dicunl actatis scriptores cquites, qui equos reli- 
querunt, peditcs appellaiitrir, Considera modo bune locmn 
Liv. VII, 8 ,,Tundem equites aljui alium increpantes , quid 
deinde restaret , quaeren do , si neque ex equis pepolissciit 
hostem, neqiie pedites quidqtiam mornenti faeerent." Qui 
uuus locui suppetere mibi videlur, ut latinitatern nemo possit 
in dubilafionem vocare. ,Sed accedunt alii ettam poctaruiii 
loei, quales hi sunt: Ovid. Metam. XIV, 563. 
„equiqtie celer fuinaulia ter^a reliuquit, 

..Spemque srquens vanain silva pedes errat in alta." 
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et Virgil. Aen. VII, 666 

„lpse (Aventinus) pedes, tegumen torquent imniaue leonii 
....... regia tecta aubibat cet." 

Ad q. I. Heynius ,,quod primum , inquit, curru vectum (v. 
655), moi pedilem incedere fucit, in hoc morem Ilomet iconim 
lieroum sequi potuit," et /. /7. Possius gloss. p. 222. „<5r 

fommf onf fcem 2Ba<jen an, tfetgt ab, unt> gel>r in ben ^alalr/' 

Neque liaec videnlur ab alia ratione diversa eaque apud Ho- 
ratium satis frequenti: carm. III, 2, 4 ^! >Urr • • • Partbos 
feroces Vexet eques." Epod. 2, 5 t ,Beatus ille, tfui . . . Pa- 
terna rura bobus exercet suis . . . Neque excitatur classico 
miles truci cet " Epod. 1, o^. „Haud paravero , quod aut 
avarus ut Chremes terra premam, Discinctus aut perdatn nepos," 
ubi vid. Pcerlk. et Orell. Simillimus etiam est Epod. 16, 
54 ,,Ametque salsa leuis hircus aequora." Quae quasi oxy- 
mora verba non sunt tam ridicula, qnam videntur Peerlkam- 
pio\ neque tam durum est iutelligere levis factus. Liv, V, 
2, 9 ,,Quidnam illi (trib. milit.) consules dictatoresve facturi 
esscnt, qui cet." q. e. consules diclatoresve Jacti. Cfr. Ovid. 
Melum X, 1 38 ,,Et modo qui nivea pendebant fronte cu- 
pilli, Horrida caesaries fieri. Doederlein. Synon. Tom. III. 
p 16. Solent scriptores, inprimis poetae, quae natura dis_ 
traxit, loci propinquilale coniungere, quo maiorem in unimos 
legenlium exerceant vim ipso boc verborum certamine. — 
Ita satis mibi videor reiecisse ab bis verbis proscriptionem 
Fcerlkampii, qui voc. pcditis , quum nullam babeal neque 
gratiam neque vim, metro deberi opinatur ; nam , inquit, 
mililis dicere non potuit auctor. Bene quidem ; militis dicere 
non potuit poeta , qui supervacanea et molcsta egregie 
aspernaretur, nisi forte imaginis quam optimamanimo conce- 
pissel splendorem inanitate verborum ipse vellet obscurare, 
Sic cnihi sentio, antiquam scripturam multo magis decere poe- 
tun, quam vulgarem ex Fabri coniectura nalam imaginem. 
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Carm I, 5 3 8. 

— - Heu quoties ficlem 

Mtitatosque deos flebit et aspera 
Nigris aequora veutis 
Emirabitur insolens. 

Emirari verbum quura a commuoi omnium bonorum 
scriptorum usu abhorreat, omnes adhuc merilo ofTendit Hora- 
tii interpretes. Et tamen bona pars eorum, quoniam omnes 
codlces miro consensu illud tueantur atque etiam Donatus, 
qui ad Terent. Eun. V. 19 bunc locuin citat lioratii , sic 
scripserit, a iusta suspicione defendere conati sunt. Veluti 
Abrescliius in Obs. MisC. vol. VI. T. I. p. 285. emirari esse 
amrmat externis signis ddmirationem sitmmam ostendere; sic 
Ottdendorpius quoque ad Appul. Metatn. V. p. 274. Herte- 
lins ad Tac. Agric.-5i. p. 55 emirabitur , inquit, est mirari 
incipiet, cum stupore mirabitur. Qtiasi vero idem sil incipere 
mirari et cum stupore mirari. Peerlkampio incerliirn est 
iudicium ; quod scribit : Mutatosque deos Jlebit\ Ut aspera 
Nigris aequora ventis Emirabitur insolensl in eo ipse vidit 
reinanere difficultatem. Abreschium secutus est Orellius: 
,,Est, inquit, vehementer demirari atqne bunc atTectum gestu 
significare" ; alteram rationem ut veram adoptavit Germanicus 
Forcell. lexici editor et emirari nostrum esse dicit miffJautieit. 
Et forsitan aliquis dicat, quid est, quod poetam piohibuerit, 
ne novum etiam boc vocabulum fingeret, qui alia non dubi- 
tasset? qnalia sunt aesculetum carm. I, 22, 14. ollaborare 
I, 58, 5. tentator III ^ 4» 7»» exstdtim III, ri , 10. inaudax 
III, 20, 3. immetata III, 24, t2. Faustitas IV, 5, 18. belluo- 
sus IV, 14, 47* applorans Epod. rr, r2. inemori Ep. 5, 5$. 
remiscere pro perraiscere carra. IV, i5, 3o. Id si quis vel- 
let obiicere et cum Abreschio Orellioqiie facere — quorum 
tamen hiterpretatio altera maiorem babet veritatis speciem — 
rccordetur, quaeso, quam vere et acute Beutleius de boc vcrbo 
disputaverit. „Quid vero, inqnit, tam dignum in se contioet 
emirari , ut vox nova plaue procudi debuerit.< 4 et „Facile 
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qniffom foret substilnere demirabitur\ setl si id ab Horatii 
niami essct, minime oinninm credibile est, tam usitntum ver* 
bnni in tof libris potttisse corrumpi, ut alterum -et inattdi- 
tum et niliilo signifieantius ubique eius vicem letieret. Qtiid, 
quod neutra quidetn ratione confieri res potest : remanet enim 
iu oratione ipsa stibabsurdtim qufd et secttm pugnans; Quo- 
ties, inqnit, einirabitur insolens ! Atqui si toties emirabitur, 
qunmodo, quacso, insolens? Certe non nisi prima vice inso- 
lens crit, post illam expertus ct magis magisque assuetus lu- 
turns." Quibns argumenlis permotus magnus ille criticus ati 
coniecluram eonfugit ; suspicattir eniin , propteiea quod unih 
codcx et mirabitur *) babeat, verum esse ut mirabitttr. Scd 
quid inde lucramur? An vero demirabitur tam usitatum est, 
ut rorruptionis causam continere nequeat, ut.mirabitur minus 
erit? Quid Jandem boc habet tam rarum et insolitum, ut ex 
omnibtis omnino codicibns ut parliculae vesTigia potuerint de- 
leri ? Nequccuiquam illud emendandi pcriculum probalumcst. 
Quid rnulta? 1'ersuasit nobis Bentleius, corruptutn esse vora- 
bulum ; persuasit etiam, corruptionis causam latere in vcrbo 
quodam inusitato ; non persuasit , tom facili rcmedio locum 
posse sanari. Dicam igitur, quid cogitatio • mibi submini- 
strarit. Credo ab Horatio scriptum esse eluctabitur ; quod ver- 
])tim quam facili opera et propter rariorem usum et propter 
litterarurn similitudinem depravari potuerit , non est quod 
debeam ostendere. A codicibus igitui nulla crit difficultas, 
quum praesertim in vetusta editione Donati , Argentiuae 
MDIII, non emirabitur inveniri , sed et mutabitur Ben- 
tleius atTirmet. Ea autem vetusta cditio quanto ad boc 
propius accedit^ quam ad Bentleium ! Beliquum est 9 nt de 
sententia dicendum esse videatur. Poeta igitur pcrfidum 
Pyrrhae amorem comparat cuin frauduleuto maii , quod 



*) Eaileni variet.is esf Epnd. o, la , ubi utius cod. Leitl. apmi 
Peerlk. pro emancipalus liabel et mancipatus. Carm. I, 3, 8 ct ser 
ves, ubi Fea e codd. ut serves. 
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per specietn tranquillitatis qui in littore versantur ad sc 
quasi vocat trahitquc, mox, quum miseri se suasque fortunas 
cum fide ipsi commiserunt , undas movet , aesfuat, omnes 
avide absorbet. Naufragi luctando emergcre student, natando 
salutem quaerunt. Neque tameo id omnibus contingit ; qui 
servantur, diis gratias agunt. Hanc comparationem ostenSunt 
v. 7 aspera nigris aequora ventis, v. 11 aura fallax i. e. 
dolosus ventus , cfr. Virg. Eclog. 9, 58 „omnes — ventosi 
ceciderunl murmuris aurae" ; tum v. t3. intcnta, quod idem 
ad turgidum mare potest referri, cfr. Hor. carm. III, % , 3t 
,,insanientem navita Bosporum tentabo," quanquam tentare 
audaciam maxime indicat; deinde, quod summum est, v. i3 — 
16 Me tabula sacer cet. Hoc igitur puto Horatium dicere : 
quoties perfidiam tuam deplorabit, quoties a te deceptus ex 
kac quaii voragine emergere studebit , qui nunc fidissirnam 
te et optimam esse opinatur! Sed, eheu, nequidqiram cona- 
Mlur* Peribit miser, neque tam erit felix, qunm ego fui. — 
Jnsolens est, qui non est assuetus taUtae perfidiae, tantis tem- 
" pestatibus ; est eniiu intentata Pyrrha. Haec de sententia. 
Sed ne quis mihi accusativurn ospera aequora apud verbum 
eluctari obiiciat, legat, quaeso , bos locos : Tacit. Agric. c. 
17. ,,super virtutem hostium locorum quoque difficultates elu- 
ctatus." Id. Hist. III, 5g. „Vix quieto agmine nives eluctan> 
tibus patuit cet." Senec. quaest. nat. IV, 1. ,,Tandemque 
eluctatus obstantia in vastam altitudinem cadit (Nilus)." Stat. 
Achill. 1 , 524. „Tandem . . . oppositum vox eluctata furo- 
rem est" — 

Carm. I, 6, 2. 

Scriberis Vario fortis et hosttum 
Victor, Maeonii carminis alite. 

Praeter reliquos codices etiam quatuor Orellii — nam 
■tn quinto B. hoc carmen non est scriptum — ablaltvum alite 
habent, non atiti, quae est Paiseratii coniectura , multis ta- 
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men probata. Exempiuin certe huins corruptionis praehet 
cod. b, ap. Orell. , qui EjkhI. 17, 67. alite. habet pro nliti. 
Facilitate etiam tametsi ca coniectura commendalur, lamrn 
Peerlkampius et Orellius codicum ablativum retinenduin csse 
censuerunt. Omissam esse aiunt particitlam a apud vcrbum 
passivum ; cuius generis duos citat Orellius locos Ovidii, 
Heroid. 13, 161. „Deseror . . . coniuge" et Metam. I, 7^7. 
„Nunc dea linigera colilur celcberrima turba." Eosdem locos 
inter complures alios tnaximam partein Ovidianos apud Rtul- 
dim, inslit. gr. II. p. 212 reperimus. Peerlkampius hunc ha- 
bet: Ovid. Heroid. 11, 179. Praeteriine tuas de tot coele. 
stibus aras, Atque tua est nostra spreta parente p;irens. w 
Sed quod gravius est , aliud attulit exemplum Orellius ipsins 
Horatii : Carm. II, 12, a5. ,,qoae (a) poscente magis gaudeat 
eripi" ; ad q. I. varietatis nibil adnotaturn invenio, nist quod 
tious Torrent. quae a poscente babet, baud dubie cx inler- 
polatione. Unde sallem intelligimus, qui eam parliculam ad- 
diderit , eandein eum rationem iniisse, quam nunc Orellitis 
iniit. Verumtameo violentior in boc certe loco ea est con- 
structio alquc etiarn insolentior. Verba enim poscente mngfs 
tam iircle coniuncla sunt , ut nisi per vim Jivelli neqUe;n»t. 
FttCtt caesura , ut poscente ablativum propter comparativum 
locum habere credam. Caesura autern quid valeat, - Orellius 
ipse docet ad Carm. II, 16, 19. Neque dissimilis est lloratii 
Jocus, carm. a5, 11, ubi Beolleii coniectura non verior 
mihi videtur quam Orellii interpretatio, modo sic construa- 
mus verba : flebis magis quam Tbracius ventus , quum sub 
interlunia bacchatur , i. e. fletus tuus superabit strepitum 
Aquilonis. Deinde huc pertinet etiam carm. sec. 5i. ,,Im. 
petret bellante prior , iacentem Lenis in. hostem." Viden- 
dum igitur est , quid poscat sententia, neque prius ad rarius 
constructionis genus coufugiendum existimo , qunm sententia 
usitatum non ferat. Et in eo quidem conspicilur Licymniac 
facilis saevitia, quod oscula uegat, quanlumvis si sibi eripiun- 
tur, maiorem ex iis pcrcipiat voluptatem quarn coniux, qui 
frustru poposcitj cuius rei indicium cst , quod anle nc^ala 

» 
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sponte etiam offert. Quod si recte exposui, perspicittir dc- 
mum quamobrem coniunctivo modo poeta tisus sit: quae 
gaudeat eripi, interdum rapere occupet. Nam occupet , norr 
occupat cum Bentleio legentlum esse , bene Orellius monnit. 
Deindc quid opus est cuin Orellio poscente eripi conitingere?- 
At, inquit, admodum fiigidus fiugitur araator. Quid? qui 
poscit, frigidus est ? Sed poscere verbi non satis rationem 
habuit V. D. , neque vidit , non inutuum modo coniugura 
amorem a poeta describi, sed id quoque significari , Teren- 
tiam, quae quidem latere videtur sub ficto nomine , raaiore 
paene in Maccenatem accensam e.sse amore, quam qtio Mae- 
cenas in illam. Eo autem carior debuit esse Maecenati. Cfr. 
Epod. i^, i3 sqq. Quae omuia si vere sunt disputata, nihil 
iain proderit hic locus ad sustentandtim ablativtim alite, 
propter quem citatus est. Missum igitur faciamus ; veUem 
tamen II, 12, 25 recepta essel tnuhorum codicom , etiam 
Orellianonim, lectio curn pro dum. Nam quod Braunliardus 
dicit , praestarc dtm et auctoritate et vi , id ita verum est, 
ut idem de allero dicere liceat. *) Sed reyertamur ad pro- 
positum. Reliqtii igitur sunt Ovidii loci , in quibtis omissa 
sit particula a . Verum quid docent? Numquid amplius, 
quam placuisse interdum Ovidio ita scribere ? Ad Horatium 
igitur mliil valehuut , quamditi ex liuius carminibus meliora 
tesliiuonia prolata non erunt. Nisi quis foite sentiat ab>olu- 
luitl quendam ablativura, quera qnum Scaliger ad Prop. in 
Horalii carminibus invenisse sibi visus sit , tura censor Ha- 
len^is (1857. N. 204. p. 4' 2 ) agnovit. Cfr. etiam Rtihnken. 
ad Vellei. II, 96. Ernest. ad Tacit. Aniu XIV, 17. Oberlin. 
ad Tacit, Ann. XV, 65. Relinquendam ideo censeo codieum 
auctoritatem, recipiendum dativum aliti , quem cum omnibus 
temporibus verbi passivi coniungere nios fuit poelarum. De 
qua re nunc legendus cst PVisseler de dativo cum verbis pas- 
sivis coniuncto (progr. gyran. Vesal. a. 1857), qui dativi cuin 

*) Eadem est codicura varietas Epoil. 5, 55; itbi miatnor cotlices 
Orellii cum habent, non dum , ut possis dubitare , utrura rectius sit. 
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pracsenti tempore coninncli haec quatuor apud Hnratium 
exempla rcperit : epist. 4, 19, 3. ,,qtiae scrihttntur aqtiac po- 
toribus", carm. I, 6, r. „scriberis Vario - - aliti," ihid. I, 
26, 3. ,,quis - - rex gelidae metuatur orac"; ibjd. III. 25, 3. 
„quibus antris - - audiar." Hoc tamcn quaitum alienum vi- 
detur, quoniam quibus antris non est dalivus pro a quib 
antris, JVam quod Scbol. Porpb. „praedirtos spccns antta 
esse ratus in vv. qu/b. antr, denotat iut^tjnai v fi^uram , id 
eflfecit, ut Mitscherlichrus, Braunhardus , alii pcdestris oratio- 
nis consuetmlinem afimgerent poetae. Nae isti debucrunt 
snblato interrogationis signo comma ponere post nova. Sed 
incipit nova interrogtttio a vv. quib. antr. , quae verba non 
pro dativo babenda snot, sed omisit poeta suo iure particu. 
lam in. Id Orellius quoque intcllexit. Accedit , quod ne 
audiar quidem coniunctivus est praesentis temporis, scd indi- 
cativus futuri. Quae -ratio quam sit 7iotnTixcoT€ ga , qnum 
sfatim a poeta dicam addatur, non est cur amplius ostcndam. 
IVisselvrum igitur decrpcrunt Mitscherlichii verba : ,,in qune 
antra abreptus audiar meditans, mediter atque canam cct. u ; 
JJocringus mcliora doccrc potuit. Specus autem et nnlrum 
boc inter se dilTcrunt, quod specus dicitur du solitudine ac 
vastitate loci, antrum de divino poelarum dtvcrsorio. Ea cst 
sententia Doederl. Svn. T. V. p. r4*» quam vehementcr con- 
firmare videtur multiludo locorum a Bcntleio ad carm. I, 
02, 1. coacta. — Sed ne quid praetercam, rectc docet Orcl- 
. litis, carm. IV, .4, 29. „Fortes creantur fortibus et honis" 
nblalivtim esse, non dalivum. Creari enirn verbum saepissime 
cum solo ablativo coniungitnr ; veluti Ovid. Metam. XI, 295. 
„illo geuitore creatus"; XIII,22. „Telamone creatus" ; XIII, 
616. „seque viro forti mcmiuere creatas." 
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Carm. 1, 15, 17 



INeqnidquain thalamo graves 
Hasta» et calami snicula Coo»ii 
Vitabis strepitumque ek celerem sequi 
Aiacem. 

Orcllius ,,nihilo roinus, inquit , Telarnonis filiutn hic 
stgnificari puto , ut huic tribuerit , qnod optid Homerum est 
Oilei f «• Itane vero? Iilne licuit Horatio? Et, si licuit, voloit 
poeta graecarum litterarum tam peritus? Potuitne peccare, 
in quo priinus quisque puer negliffentiae cuin coargoisset ? 
Vellcm recordatus esset vir doclissimus , ea telorum genera 
nominari ab Horatio , quorum frequens et idoneos Uflttf est 
fugientern hostem persequentibus , hastas et sagittas. Neque 
quidquam aptius his adiungi potuit celeritate pedum , cuius 
in eadein re maximus cernitur fruclus, Appellavit igitur 
poeta Aiacem , Oilei celerern filitim ; alter Aiax, qui advcrsu» 
hostes stabat sicuti nvoyoq (Horn. ()d. XI, 556 ), vix quid- 
quam eflecissct. Nequc Horatms semper summis Graecorum 
dncibus solis carmina illustravit ; usus est etiam corom per- 
SOnfSy qui in secundo dignitatis gradu collocafi snnt. Cfr. 
carfn. IV, 9. 17. sqq. Ad quem locom iniusta est PetrU 
ka/npii rensoris notio; scribit enim V, D. *,,Horatins, Achil- 
lem, Aiacem, Diomedem non otnisisset. De Deiphobo certe 
ut minorum gentium tacnisset. Ante oculos habnisse vide- 
ttir I. carm. i5. ubi etiam Teucer et Sthenelos latidantur. 
Sed in maiore aliorum numero , et alia quadam ratiorte." 
Kon opus est quaerere, quarn signifieare voluerit aliam ratio- 
nem ; est cnim nnlla. Deinde qnas dicit odiosas repetitio. 
nes, non sola , primusve , solus , primus, tautum non neces- 
sariae sunt, quo id, quod sententiae -quasi caput est, facilius 
percipiatur. — At si quis ut Telamonio Aiaci hoc qtioddam 
beneficium Horatii servet , Ciceronis cxemplum afTerut , cui 
non semel in iis, quae ex Hotneri carminibu» sumsit, memo- 
ria fraudi fuit , ut qnod huic ademissel, illi daret ; liuic fa- 
cile, credo, potest responderi, Facit quidem Cicero Aiacem 
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in AchilUs teotorio querentem de ferocitatc Troianorum, 
' quum apud Homerum Ulixes in querclas erumpat (cfr. Cicer. 
de divin. II, 39, 82. et Hom. II. IX, 236.); tribuit idem - 
qtwe Ulixis sunt Agamemnoni (cfr. de divin. II, 5o. et Uom. 
II. II, 299 sqq.) ; tamen Ciceroni id accidere potuisse concedo, 
Horatio ncgo. Magmim vero interest discrimen inter pliito- 
sophum vel oratorem et poetam. Quid enim Ciccronis erat 
saepe etiam et altente Homerum legentis, tam auiie et accu- 
rate singulas orationes aut ipsa verba memoriae mandare, 
ut postea data aliqua occasione non posset crrare? Condo- 
nahitur huic vitium ; etiam Cornelio Nepoti. Cf. Oremi ad 
Coi n. Nep. Dalam. c. 2. Alia etiam ratio est Ovidii ab Ho- 
meri fabota discedentis, veluti Heroid. I, i5. „AntiIocbum 
oarrahat ab Hectore victum. 44 quamquam Antilochus a 
Metnnone caesus dicitur apud Homerom. Cfr. censura Loer- 
sianae Ovid. Heroid. editionis in Ann. litt. antiq. Darmslad. 
1857. X. p. 9^9. Sed poeta , qut ita Homerutn lectitaret 
(cf. Epist. f, 2, 1), ut oon hominibus solum eorumque facul- 
tatihus sua carmina exornaret , sed verba etiam et intdera 
in suum usum couverteret *), is profecto nisi levitatis ac 
negligentiae criminationibus sese vellet ohiicere, scrihcndo 
summam diligentiam et cautionem adliihere debebat. Rafum 
est etiam in hac re, quod Klausenius, de carm. fralt, Arvall. 
praef. p. IX, de antiquis poetisdocet; „Scilicet penitus ab- , 
horrebant omnes egregii aotiquitalis poetae a tcmerario illo 
novandi studio, quo prave dicere non veretur scriptor, modo 
6ua dicat. Ab aliis quae optime dicta eraut, io suutti iude 
ab ipso ((omero poetae veitebant usum , neque quidipiam 
mutabant , nisi quod imperahat vel res vel nuruertis." Ita- 
que nist ei aliis carminum locis Horatium eius modi viliis 
obnoxium esse ostenderis , uunquarn ci talta obiict sinam. 
Natu quod de pugna inler Lapilhas et Centauros ,in Pirithoi. 
nuptiis 01 ta fahulam mulasse videtur carm. I, 18,8, id piane 



*) Peerlkamp. atl Cann. f, 6, i3. p. 38. b, „Horattus deum vet 
heroem Humericum memoratis uti solet epitltetis Homericis." 
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diversum cst ; praeterea Oudendorpii coniertura sttper me- 
rttm et facillima est et veri simillima. Ceterum inter lliadis 
loeos , qni sunt de Aiaee Oilei f. , hic raaxime cst memora- 
bilis, XIV, 5io 

JlXstoTOvg $\Aiug siXsv, '0'iXtjog Ta/vg vlog m 
Ov yuQ 01 Ttg Ofxotog sntonsodai nooiv ijsv 

*A*6qOJV TQSOOUVTIOV , OTS TS Zsvg SV q.6pOV VQOf). 

cf. XVII, a56. Deimle communis est huic Aiaci cum Tela- 
monio eximia laus ab Agauiemuone II. IV, a85 ; tum inter 
novem uQtozovg eliam minor Aiax est II. VII, 16 j ; dcnique 
inler se pares sunt Aiaccs et eiusdem socii dignitatis et aniiui 
ex sententia ipsius Telamonii II. XVII, 720. 

*Ioov &vf.iov s/ovzsg , o/nwvvftoi, 01 to nuQOg usq 
Mt(.tvoitsv o$vv v AQr\a nuQ uXXijXoioi /usvovTsg. 
Po«trcmo quam saepissime coniuncti spletidida fortitudinis 
exempla edunt cognomines. 

Carm. II, 8, 3. 

Dente ai nigro fieres vel uno 

Tuvpior ungui , 
Cretlerem. 

Orellitts: v ungtd velat reduvia deformato." Multo vero 
mclitts Mitscherlit hius : „si vel in uno ungui macula qutie- 
piaui s. nola appareret.'* Hoc ut praeferani , facit , quod 
etiam apud no3trates maculae albae, quales in unguibns di- 
gitorum saepe coiiepiciuntur , mendaciorum indicia habcnlnr. 
Mcmini ccrte, nunterari eas solere a pueris, ut quotics quis- 
qtie inentilus sit iutclligatur. Quare non debuil Brattnhur- 
dus receptae Mitscberlichii explicationi tam f^riam Doeringi 
adnotationem adiungere de credulitate anliquoium honiinuni, 
vitia corporis vel morbos vel alia repentina mala ad menda- 
ciorum, periurioruui vel fraudis cuiusdam commissae poenam 
referentium. Scilicet apud Horalium tota est festiva sen- 
tentia. 
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Carm. II, 12, 9. 

Tuque pedesirilu» 
Dices hisloriis proelia Caesaris, 
Maecenas, melius ductaque per vias 
Regum colla minantium. 

Ad h. I. Doeringus ,,Maecenatem , inquit , vere conscri- 
]>endae Augusti historiae manum imposuisse, fidcm facit 
Plin. VII, 4$. u Orellius contra : „Mihi videtur locus com- 
munis: Et certe melitis prosa oratione exponentur Caesaris 
res gestae"; infirmat deinde auctoritatem et Servii ad Virg. 
Ge. II, j ' et Plinii, tura ne Horatii quidem hunc locum 
facere quidquam posse ad illam opinionem ostendere conatur. 
Nou premendum esse ait pronomen fu aut nomen Maeceoatis; 
primum quod Horatii non' fuisset evulgare eius modi propo- 
silurn amici , quum ipse una cum omnihus scivisset nihil 
perfecti ah eo posse exspectari ;' tum HOnitium , ut poeticam 
Maecenalis facultatem nunquam laudaverit , ita ne historicam 
quideni potuisse praedicare ; deinde vel maxime esse impro- 
habile , Maecenati in mentem venire potuisse Augusti histo- 
rias componere ; in qua re verax esse non potuisset , falsus 
alque adulator comparere certe noiiiisset. Iam ut ad tcrtium 
argnmentum primum respondeam , nos certe qui possumus 
scire, quod consilium Maecenas inierit? quum praesertim 
mulla a muUis capiautur consilia, plura eliam mulentur. 
Porro, quid illud est : Maecenatem vera dicere non potuisse, 
falsa non voluisse ? Hoc quidem concedo, illud nego. Nam 
ii etiam , qui in civili discordia alterutri patri addicti res 
gestas scrihere parant, veritatem secuturos se et profifenlur 
et sic ipsi sihi persuadenf. Consulto igitur s vera non dissi- 
mulaut. Ita etiam Maecenas , uhi primum cepit scriberuli 
cousiliuni , integritalom animi a.c fidern semper servare non 
voluit modo, sed potuit eiiam. Potuit certe , nisi forte cre- 
das, quo in Auguslum esset aoimo eum simulasse. Deinde 
quod dicit Orellius, quura poetica lacultas Maeceoatis ah 
Uoralio iaudata non sit , histortcara non potuisse praedicari : 
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plnne ignorn , qnid jta iuheat argumcntari. Quicl , quaeso? 
Iljstorica facultas nonne maior in Maecenate esse potuit quam 
poetica ? Nescimus ; seil potuit esse. Tum ab iloratio hoc 
propositum amici , siqnidcm erat, evulgatum esse ex hoc 
cr-rle loco non liquet. Evulgamus enim ea , quae nobiscum 
solis communicata ab aliorum hominum cognitionc removeri 
volunt amici. Id autem huc spectare unde scimus? Contra 
mullo est probabilius , si eius modi erat consilium Maecena- 
tis, id omnihus non solum fainiliaribus , sed qui ali.jua au- 
ctonlate dignitateque fruerentur homrnibns innotuisse. Accc- 
dit , quod Horatitis ne dixit quidem aperte, Maecenatem !<l 
esse facturuin. Potius in fuluro dices videtur inesse vis iu- 
bendi vel inonendi , (it saepius. Cf. carm. I, 7, I. I, 20, 10. 
111, 17, l5. Sit igitur petitum ex his Horatii verbis et ex 
male iutellecto Virgilii loco , quod Servuis tradit; sit etiam 
nulla Plinti auctoritas, tamen tu pronomen et Maecenas vo- 
cativ. couimuiiem esse locum non patiuntur. Hoc certe ne- 
gari nequit, honoi ificam Maecenatis esse compellationem, ut- 
pote honiini*, qui et nuctoritatis et facultatis et scientiae satis 
habeat ad talc opus suscipieodum. 

- 

Caim. III, t, 21. 

Somnus agrestiujn 
Lenis virorum uon hnmiles domos 
Fastidit iiuibrosamque ripam 
Noo Zephvrii agttata Tempe. 

„Construe, inquit Orcllius , lenis somnus non fastidit 
humiles domos virorttm agreslium, ki Non aliter Mitschvr- 
livhii > . DoeringttS) Braunhardus. Multo autem meiiu* Acro, 
a^ud qtiem baec legimtur i' y ,Ordo est: Lenis somnus agre» 
stium virorum non fastidit humiles domos et umbrosam ri- 
pam k * ; quumquam quod addit : ,,et non faslidit desideran- 
lem , quod salis, Tempe agitala Zephyris" nihil est , quo- 
niuin post v. Tempe cum stropba senteutiae quoque fiais 
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fiat ncccsse est. Equ,idem quid sit , quod turbato verbornm 
ordioe genitivos agrest. vir. ad vv. humilcs domos referre 
interpretes iusserit, coniectura non assequor. An sententia? 
At bene habet : Lenis somnus, quo recreari videmns agrico- 
)as, non fastidit tuguria eorum, non desiderat divitum liomi- 
num laqueata tecta cet. Horatii autem consuetudo , si ad 
nomen substantivura alins rasus accedat , utrumque tnmen 
nomen adiectivo vel genitivo ornetur , ita qunm saepissime 
. collocat quatuor vocabula , ut duo nltera primum et terlium 
locos obtincant , altera secundum et quartum. Veluti h. I. 
vv. somnus levis et agrestium virorum ea quam exposui ra- 
tione inter se excipiunt. Cuius rei nonnulla tantum Cxempla, 
quippe quae prima se obtulerint, apponam: 
carm. II, 13, t. longa ferae bella Numantiae 

II, 16, 38. spirftum Graiae tenuem Cnmenae 

II, 17, 11. Tovis impio tutela Saturno 

III, 6, 4* foeda nigro simulacra fumo t 
III, 20, i^. sparsutn odoratis bumerum capillis 
III, 21, 5. quocnnque lectum nomine Massicum 
III, 22, 7. verris obliquum meditantis ictum 

Exod. 17, 33. cinis Iniuriosis aridus ventis. 
Haec quum iam scripta essent, incidi forte , dum in epbe- 
merid. scholast. a. 1829. lego , in Franc. Wuellneri obser- 
vntionem de artificiosa quadam verborum collocatione in pen- 
tnmetro latino. Quam cum cupide arripuissem, magno meo 
gnudio intellexi, virum illum doctissimom ante novem annos 
observasse, bomoeoleleuton 9 cnius frequenti usu delectaban- 
tur poetae latini, inde saepissime exortum esse , ,,quod nd- 
iectiva et substantiva ultimum in utraque versus parte locum 
obtineant similique syllaba terminentur." Quae ut omnino 
recte disputata sunt, ita rationem ostendunt, qua nititur boc 
de qno locutus surn collocntionis genus apud Horatium. Nnm 
9i singuln adiectiva singulis substantivis iuncta illo modo so- 
Icbant disponi, bina adiectiva cum binis substantivis quem 
supra indicavi ordinem obtinere debebant , quum praesertim 
quatuor vocabula integri versus spatium explertnt. Hoc 

2 



atttem genus quaui vehementer adamatum sit ut intelligalur, 
indicabo pritni carmiuum libri locos, qui ad banc rem pcr- 
iinent. Sunt viginti quinque: I, i, f. i, 4* *» 1 '« 5, 
6, 6. 6, i3. 7, 14. 9» 7. '13». »3. »4» 5. 10, 1. z\o % 3. 34» lo » 
25, 7. 28, 11. 28, 19. 28, 29. 29, i3. 5i, 4« 5ij 5. 3i, 12* 
53, i5. 54, «o. 35, 7. 35, 25. Quibus adiungatur oportet 
I, 35, 1. ,,0 Diva , gratum quae regis Autium. Naja vv, 
quae regis adiectivi et io.cum. et vim babent suntque pos ta 
ac si scripserit poeta : O Diva grati regtna Antit Cfr. I, 
3o, 1. Hoc etiam in fine placct adiicere, propter banc ipsam 
collocationera c. 29, i3. praestantiorem mibi videri lectiomra 
nobilis , quara alteram nobiles , etiamsi praeter reiiquos tres, 
etiam Orelliant codices banc tueaulur. Homoeoteleuton de» 
nique facit, ut c. I, 22, 11. curis vugor expeditis alteri ex- 
pedilus praeferam. l^eque enim cum Peerlkampio sentio, ex-~ 
pcdilu- curis paulo plus significarc quem, expedjtis, si quidem 
expeditis curis boino esl expeditus curis, et qui est expeditus 
curis, eius expeditae sunt curae. Utrumque eodem redit. — 
Latius autera tota liaec disponendoi nm vocabulorum rjitio 
patet; conspicitur etiam in bis: carm. If, 5, 22. ,,raire sa- 
gaces falleret bospi.tes" q I. Orellius bene ioterpretaJtus est. 
Epod. 11, 17. „vulous nil malura levautia,," similibus ; ac 
nou in poematis solum, scd in oratione ctiam: Cic de orat* 
I, 7. „illa superioris ti istitia sermonis, Cfr. Handius iu libro 
de arte latiue scribendi p. 559. t 

Carm. III, 3. 

De huius carrainis argumento quid sentiam exposittiru*, 
facile, credo, posstim praeteroiittere , qtiomodo interpretes ^ 
iu alia omnia discesserint, quid laudaveriut, quid vituperave- 
rint, quid denique, ut orationem illaui celebratissimam luno- 
iiis certo quodam vinculo cum reliqua carminis parte conmu- 
gerent, -crediderinl aut non credideriut. Memorabilis taraco 
est sententia, quara Struvius expljcavit in libro, qui inscribi- ' 

tur : t>ifl»r. unu (itfe rar. %tyant>lun&en ber tiuitf, t>eut$sfan 
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©efcCfdiaft $u Jtdnig&trg, erfte ©ammfuno, i83o. p. 157— 
2o5: quae quum ipsum librum legere mihi non ficuissef, 
ianotuit tantum ex Annall. Scholast. Darmst. a. i85o. N. 112. 
Js autem lioc esse dicit carmen: „eirt Itad) SBtrgtfS Zctt bet 
ber erfreti ^efung bcr ^lcneibe entftanbencr SBerfud), attf tynfay 
53eife,ben tfnofcn berfelbcn gtt I6feit, n>ie tro$ beSJpaffcS ber 
3nno ber Dfamifdje ©taat bte ju Sluguftug 3citcn unb unrer 
it)m nadi bamalia/n 5?egriffcn bie *HMft)errfd)aft errungen rjabe." 

Quae ralio ingeniose magis quam vere excogitata videtur, 
qunndoquidem nullo, quod sciam, apud scriptorcs indicio ni- 
tilur aut vesligio. Id vero nisi accedat, lubrica sane et 
praeceps est via, cui in tam dnbiis rebus sine andacia et vi- 
tuperatione vix te possis committere; tit qnid possit non 
quid debeat credi, et quaesivisse et invenisse nobis ille videa- 
tur. Peerlkampio tota oratio composiia videtur ab antiqut- 
ore aliquo grammatico, qui lecta oratione Reguli simile ali- 
quid tentare voluit. Ita nodum, ut solet , gladio expedivit» 
Ista autem vis est, quam quum nemini inferre liceat, in auxi- 
lium tamen vocare debuit homo, qui destrtictis sex septemve 1 
carminibus, disiectis eorum quasi parietinis novum congluti- 
naret carmen gnomicum. Ad quod quum paium se applica- 
ret haec oratio, in exilium eiecta obstinationis poenam dedit. 
Inter mnltas quas Braunhardus collegit virorum doctorum 
opiniones ingeniosa sane est Tanayuili Fubri, attingere Hora- 
tium hoc carinine rem publicaui, voluisse dissuadere Augusto, 
ne quod cepisse olim Julium Caesarein valida fama pcrcre- 
buit, consilium exsequeretur, i. e., ne Roma Italiaque reticta 
imperii sedem Troiam transferret. Atque ea est haec opi- 
nio, ut hac etiam aetate nacta sit lautlatores Loebellium, vi- 
rum doctissimum, et Diintzerwn (Ann. litt. Dariustad." i856. 
Nro. 157. p. 1157); ab aliis tamen refutata est. Et recte 
quidem. Bene sic dispul a t Orellius : Augustum, dominatorem 
nimis callidum ac prudentem, hoc idem consilium nnnquam 
agitasse; nullum eius rei vestigium nobis esse servatum nec 
' sr Augustus hoc animo volvisset, Horatii ftiisse ei tale propo- 
litum 1 carmine ia vulgus edilo dissuadere. Piurirnis igitur 
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probata est ea sentenlia, cjua in iustitiae et coustantiae cora- 
mcudatione carminis summa ceruitur: lias virtutes viam ad 
itnmortalitatem aperirc, has diu neglectas revocandas esse; 
id demoustrari exemplis Pollncis, Herculis, Bacchi , Romuli. 
Huius, Romani imperii condiloris, laudes maxime celebrarf ; " 
propter hunc maguificam fieri degressionein ad Iunonem, pro- 
pter hunc tain lougam haberi orationem. Sic sibi persuasit 
Oreilius, sic etiain fVissitts, quaest. Horat. II. Sed vir tloc- 
tus, qui de Wissii quaestionibus in lahni Annal. philol. (1857. 
9. XXI. u p. »o5 sqq.) iudicavit, suo iure iterum obiicit 
longam Iunonis orationem, ac negat, quihus ita videatur, eos 
nimiam orationis magnitudinem satis defendisse. Et profecto ; 
illa oratio quum quinquaginta versus complectatur , reliqua 
pars viginti, non per degressionem habeatur necesse est, sed 
ipsa contincat id, propter quod totum carmcn. est scripluui. 
Neque, opinor, indc quidquam iucrabimur, quod virille do- 
ctus iu lahn. Ann. disputavit, consuetudinem fuisse multoruin 
poetarum, ut praebita quacunque occasione ex mythologia pe- 
titas narrationes aut niediis carminihus interponerent aut ex- 
tremis addcrent ; easque dcgressiones carminibus oroainento 
fnisse et decori. Quod quidcm et vix pertinct ad Horatii 
lyrica carmiua neque eius modi erat, ut plus dimidia carmi- 
nis parte consumta exiguum modo spatium vero ar^uineuto 
rclinquereL Quapropter degressionem poeticam semel abiici- 
cndaui ccnseo et quaeretidum, quid sit, quod gravissimi car- 
ininis partes omnes complectatur, qua in re vera conspiciatur 
carminis summa. Est autein , si me audis, laus et gloria 
nominis Romani, ab Romulo parta, per annorum seriem ail- 
aucta, ab Auguslo ad summum fastigium elata. lii hoc ig - 
tur cousentio cum Hanovio, quem nuuc video pari modo 
carminis rationein exposuisse in libro de , principatu Augusti 
p. 10 (progr. scholaeSorav. 1837), uhi haec leguotur : „Hora- 
tius Rouianos celebralurus laudibus et principium R0111. im- 
perii, Romulum dis additum, proponit ct suminuui poteutiae 
fastigium sub Augusto." lustilia, coustanlia, fortitudo, pau- 
perlas (vide vv. 49. so/j.) virtutes sunt, quibus ornati veteres 
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Romani tot bella feliciter gerere, tot civitates gloriose devin- 
cere, tot etiaro seditiosorum civium turbas sedare potuertint. 
Rotnttlus, prudentissimus et fortissimus imperii pareus , poste- 
ritali quasi facem praetulit ad immortalitatem. Propter lutnc 
facttim est, ut constantiae ac iustitiae exempla non deos, non 
homines, sed semideos solos poeta proponcret. Cf. Hor. epist. 
II, i, 5. Nequc id minus cadit in Augustum, altcrum liuins 
imperii conditorem, qut lulia gente oriundus a Venere ori- 
gitiem duxit. Pollux , Nercules , Dacchus , Quirintts propter 
prnhatam in terra virtutcm mortui inter deos recepti sunt; 
eadem manet Augustum fortuna ; is etiam in coelum susci- 
pictur. *) Meritoautem poeta quam plurtmum in Romuli laude 
versatur, ita tamen^ ut quae omnia dicantur de futura gloria no- 
minis Romani, ad Augusti laudem pertineant (cfr. imprimis v. 
440; atque ita rem suam peregit, ut meltusnon potuerit. Quid 
enim ? Potestne magis illustrarj homtnis constantia animique 
magnitudo, quam si acerbissimi atque etiam potentissimi ad- 
versarii odium invidiamque superasse dicatur? Et quis potcst 
lunone cogitari inimicior, quis simul potentior Troianae gcn- 
tis adversarius? Qttae summi lovis soror atque conittx tanto 
in totam Priami domum incensa er<tt odio, ut miseras etiam 
eius reliqttias ad internecionem persequeretur. Qui tali hosti 
ut ab armis discederet non persuasit precibus, sed animi 
praestantia necessitatem quodam modo iraposuit ac pacem ad- 
miratione quast extorsit, 'is profecto egregium potest proponi 
et singulare exemplum virtutis. Quae virtus eo clarior est, 
quo minus ad pacera aequitatemque proclivis est adversarii 
paene furor. lunonis idcirco, nativae, non temere provocatae 
adversariae, ingeotem iram Horf.tius luce circumfundere votuit 
clarissima, quo merita Romuli magis conspicua fierent summis- 



*) v. 12. Scribendum puto cum coild. hibet t non InLnt , quidquid 
dicit Oreilius. Cfr. 111, 5, a. qui locus est simillimus. Veruin alia 
causa est IV, 5, 3a sqq. Cetorum in hoc genere codd. ubtque ferc 
fluctuant. 



que laudibus exornarelur itnpcrium Romanum; ita lamen, ut 
iimul ostenderetur, quo quasi fundamento niteretur laus ac 
j»loria rei Romanae. Divinae enim corporis et animi facul- 
tates Romuli quautumvis id effecissent, ut tura quidem pacata 
dea videretur neve inter deorura numernm referri illum 
aegre pateretur, tameu non satis vaiuertint, ut simultate omui 
abiecta certa pax constitueretur. Caveant igitur Romani , ne 
vitiis, quae contraria sunt iustitiae, constantiae, moderationi, 
veleres inimicitiae reviviscant ; caveantetiam, ne nimia poten- 
tia elati nimia moliantur neve omnia sibi conressa csse cre- 
dant. Sic intelligo illud, quod inde a v. 57. addit Iuno. 
Extremum, quod contra deae voluntatcm fiert posset, cona- 
rentur Romani, si Troiam uibem in pristinurn stalum resti- 
tuere vellent. Et si bac lege totius orbis terrarum imperium 
Romanis permiltitur , ne illius urbis reparandae cousilium 
capiant : eo nihil aliud significari puto, nisi quod modo si- 
gnificavi. Id enim, si quid aliud, deae iram excitnre debuit. 
Quod autem hac polissimum re Horatius usus est, id ideo 
fecisse videtur, quod luno est, cuius verba narrantur % et 
quod etiara tum omnium animis haerere potuit rumor ille de 
divi Itilii consiiio. Sed hacc hactenus. Grolefendi enim opinio 
(vid. Erschii et Gruheri encyclop. sect. II. part. X. p. 47^0» 
qua carmine toto Augusti laudes ac merita de impcrio Ro- 
mano celebrari dicuntur , angustiorihus terminis Horatium 
concladere mihi videtur. Schulzii autem (uber ^Bcrcitlfafftttt^ 

unb 2lbftd)t oon £or. III, 3. £>uffelborf 1831) et Monichii 
(53eleucf)tuna,en Jporagifd)cr Sprif. ^)rogr. Sdnpertn. 18.*7.) 

libros ut legcrem non contigit. Priusquam tamen ad aiiam 
rem progrediar, non possum facere, quin paucis verbis mo- 
neam, falsam mihi videri Orellii adnotatiooem ad v. Zo. „Ut 
poeta, inquit iHe, nullam habet rationem aetatum inter Troiae 
excidium et Romuli adscensum in coelum praeteritarum." 
Nara odium atque inexplebilis ira tara firmiter in Ittnonis 
animo insedit, ut ne tum quidem post tot aunos iniuriarum 
possit dea oblivisci. Deorum conciliuni convocatum cst in 
aedibus lovis; deliberatur, utrum inter ipsorum nuuiurum 
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Bomultis recipiendus sit necne ; reliqui dii advcnoe tuvent. 
luno non iletn. Audito solum nomine Komuli, Troiana stirpe 
onnndi, ( vehemens nnimi diu pacati afiectio dentio resotgit, 
ah ipsa tamen lunone reprimitur , 1 ut morigeretur comnnini 
omniutn deorum voluntati. Admittitur igitur Romulus ad 
couvivium imniortalium deorum ; Martis quidcm filitt* ndliuc 
fuit morlnlis; assuetus humano potui nectnr nondurn gu>tavit, 
cius delicias nondum sensit; discit igitur nertaris succos. 
Qitac senteutia si vera est, fncit, ut v. 34* multorum codi- 
cuin lcctio discere pro eo, quod in reliquis est , dttcere non 
lam facili opera reiiciatur. Deinde hoc certe loco multo faci* 
lius verbnm discere propter ranorem usum abire potllit in 
tlucere, quod iidem scribne alias intactam rcliquerunt (cf. I, 
17, a». IV, 12, 1 40* quam contra. Est atiquid etiam Por- 
phyrionis aucloritas cnins verba iy adsuescere saporihus «e- 
ctaris" discere verbi, non ducere scntentiam interpretautur. 

1 

Carm. III, 5, 15. 

Hoc caverat mens provula Reguli 
Dissentieutis comlitiouihus 
Foedis et exemplo trahentis 

Pemiciem veniens in aevum, 
Si nou periret immiserabilis 
Captiva pobes. 

Oreliitts, ut tueretur omnium codicum scriptuinm tra- 
fientis, adoptavit lahni interpretalionem : „Ab exempio per~ „ 
niciem in posteros trahebat, deducebat, i. e. diclitabat tate 
exemplum nitniae facilitatis ad redimeudos captivos vim et 
auctoritatem perniciosam in posteros habiturum esse." Addit 
deindc: ,,et quidem contagii instar, de quo v. tra/tere inter- 
dum usurpatttr." Vide locos apnd Peerlkampium : Ovid. 
Metam. I, 190. Auson. Epist. 24. conf. Duker ad Flor. II, 
i3. et Burmann. ad Gralii Cyneg. 4' 2 . Quodsi lahnus suam 
interprctalionem satis firma exemplorum auctorilate defendere 
possct, libentcr conscntiiem. Verum movet scrupulum veibi 
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trahere si non insolita, rara certe significatio. Quaerenti 
enim idooeus locus nullus mihi oblatus est, nist similem putas 
hunc Sallustii: Iug. 93, 5. „tum Marius ex copia rerum 
consiliom trahit." ad quem Kritzius : „trafiit, inquit, non ha- 
bat cunctandi notionem ut alias, sed difficultateni consilii capi- 
endi significare videtur ; nisi forte malis trahere aliquid ex 
aliqua re valere repetere vel sumere aliquid ex aiiqua re." 
Quid igitur mirum, si Iahnus retracta sua opinione, mallem, 
inquit, cum Stephano scripsisse trafienti, quamquam codd. 
trahentis tuentur? Rectius igitur Orellius, qui pestiferi exempli 
cum contagio compaiattonem inesse docet. Quod si verum 
est, ut est, qui potuit yir doctissimus lahni interpretationem 
probare? Quid est aliud pugnantia iungere, nisi hoc modo 
diversissima amplecti? Sic autem mihi persuasi. Vera est 
codd- scriptura ; participium tamen trahentis non est : qui 
trahebat, sed qui traheret. Regulus enim, si captivi ut redi- 
merenlur suasisset, si obtemperasset amicorum ac totius fere 
ctvitatis precibus, perniciem ipse suo exemplo in futuram ae- 
tatem traxisset, ad ignaviam evocasset. Incipit igitur a vv. 
et exemplo trah. hypothetica quam dicunt sententia ; neque 
id movet difficultatem, quod alterum participium dissentientis 
positum est pro qui dissentiebat , modo recordemur, in illo 
genere enunciatorum coniunctivi modi locum ab indicativo 
sacpe occupari. Cuius rei exempla satis congessit Zumpt. 
gramnr. §. 519. cf. Hor. carm. III, 16, 5. Apposite etiara, 
opinor, graeca dictio adhibebilur, qualis est apud Platouem 
Criton. p. 48. c. t(ov Qadioog dnoxxivvvvxtov xai dvuftioooxouiv&v 
y av y ei oloi xs qoav. Qui locus remotis participiis sic erit 
constituendus : oT (judtoyg dnoxxivvyaoi xai uve(l 1 00 ox 0 vto 
y aV, §1 xxk Id si considerasset Benlleius, ineptam, credo, 
his verbis eflici seuteniiam non esset arbitratus. Ex poetae 
iudicio dicta haec esse videutur, noo ex Reguli sententia, id 
quod necessarium est, si lahni opinioni adstipulamur. 
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Carm. III, 8, 19. 

Medus infestus sibi luctuosis 
Dbsidet arrais. 

In exponendo boc loco interpretes alius in aliam senten- 
tiara discesserunt. Quaeritur enim, sibi pronomen ad quod 
vocabulum pertineat. Sunt, qui id pronomen ad infestus ad- 
iectivum trahant, ut Gesner; sunt, qui ad luctuosis , ut Fea 
et Orellius; sunt , qui cura verbo dissidet coniongant, ut 
Doeringus et Braunhardus\ suni dentque , qui N. Heinsii 
coniecturam infestis — luctuosus propter unius alteriusve co- 
dicis auctoritatem *) sequantur, ut Bentleius, Ianius^ alii. ln 
boc animadvertendus est mirus Doeringi error, qui est in bis 
verbis: „dedi nerape lectionem (itifestus — lucluosis) , quatn 
ex N. Heinsii coniectura in textum recepit Mitscb. Nec tamen 
displicet omnino vulgata lectio : Medus infcstis sibi lucluosns 
cet." Nimirum quae coniectura est, eara codicum lcctionem 
esse optnabatur. Iam quod Bentleius, quo suam sibi lectio- 
nem probaret, scripsit: ,,Sed in altera lectione et verborum 
collocatio vcnustior est et sonus syllaharum dulcior; ac non 
potest non iis placere, qui raras et eruditas atires hahent" ; 
primum quidem Gesner egregie iudicuvit, antiquain lectionera 
si non aures, animum certe magis implere quam unius codi- 
cis lectionein Bentleii. Deinde ne id quiderw rectum est,'quod 
magnus ille criticus de venustiore verborum collocatione et 
de dulciore syllabarum sono nobis vult persuadere. Inimo vcro 
recepta Heinsiana coniectura periit tota versttum suavitas, ea 
certc, quam non modo Horatius, sed alii etiam vcteres poetac 
studiose quaerebant. Scilicet ille non sensit vim homoeo- 
tclouti, cuius de frequenti usu satis est apposuisse verba Caden~ 



*) Quam ne quis putet iuvari codice Turicensi, in quo inftslis 
sibi luctuosis legitur, expediet comparare eiusdcm coduis scriplurain 
eommodis carm. IV, S. 1, quae fortna licet iu aliis quoque codicibtts 
exstet, nemiai tauieu probabilis videbitur. 
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bachii, qoi in libro de alliterationis apud Horatium usu (prog. 
schol. Essend. a. 1837.) ita scripsit : „Practer hanc speciem 
longe illam frequentissimam, veteres poetae ea maxime deler- 
tati esse videnttir, qua versus continui duo vel tres conclu- 
duntnr homoeoteleuto, cuius speciei idem Horatius non pauca 
praebejt exempla, e. g. carrn. I, 9, 7. 8; I, 12, i3« i4* ' * 
etc." Nescio autem, quid acciderit Hraunhardo, ut exposita 
satis praestantia Bentleianae lcctionis ea ipsa verba Rentleii, 
quae supra transcripsi, omnia et immutata ad aotiquam lectio- 
nem transferret. Sed quid amplius dicnm de falsa hac opinione 
Bcntleii, qui inter recenliores editores ncmini, quod sciam, 
persuasit, praeterquam Anglo homini, qui caeco quodam civis 
tui omorc captus arripuit omnia fere , quae i!le excogilavit. 
Kst aulem lacobus Tatius, qui Horatii opera hoc nomine 
edidit : ,,fforalius restitutus or the books of Horace, arran. 
ged in chronological order according to the scheme of Dr. 
Bentley, from the text of his second edition in 1715 and the 
common jeadings subjoincd etc. By /. Tate. Cambridge i83a." 
— De prima et tertia ratione , quibus sibi pron. aut cum 
ndiect. infestus aut cum verbo dissidet coninngitur, Orellius 
qtiurn haec docet: „neutiquain vero iungendum aut infestus 
sibi aut sibi dissidet: sic enim v. luctuosis otiosum fit int- 
&tTOv, omnia cum arma luctum generent ; supcrvacaneum 
etiam est sibi iunctum cum v. dissidet" ; scutentiam dividat 
necesse est. Rectum est enim, quod dicit de vv. dissidet sibi; 
non rectum, quod infestus sibi vetat ne iungantur , et hanc 
ait e-ise sententiam: infestus alias Romanis , nunc sibi ipsi 
iuciuosis cel." Quid ? Post verba rnilte civiles super urbe 
curas et post Cotisonis , Romanis infestissimi Dacorum regis, 
factam mentionem unum Medorum nomen nonne satis indi- 
cat, quae inter utrumque populum intercesserit conditio? 
Quid igitur sibi vult hoc infestus alias Romanis? quasi vero 
Parthi quum domesticis discordiis ngitabantur , Romano no- 
tnini minus fuerint infesti neque solum noinen aetcriium ho- 
stem irnperii satis indicaverit aequaiibus. Friget igiluf, si 
quid seutio , ea quam Orellius voluit sententia ; neque potest 
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ad infestus intelligi voc. Romanis. Otiosum dicere Horatius • 
non potuit. Quodsi ila est, sibi pron. ab adi. infeslus nisi 
violenter distralii non potest. Verumtamen alterum adiecti- 
vum luctuosis non minus cget hoc pronomine, ne otiosum fiat 
entdtjov. Id bene vidit Orellius. Quid ergo ? Ad utrum- 
que pertinet «flf,- est enim id genus constructionis , qnod 
dno xotvov appellant ; in quo~ baud parvnm conspicitur poe- 
tarum artificium , passirn non satis intelleetum. Ut Hotii. 
Od. I, i6 f ubi dativum dutxi ad naoyfie**; solnm pertinere 
male docet Nitzschius p. 10. Beue tamen observavit Fuh- 
rius in Ann. phil. Iahni XX, 4. p. 58^, apud Homertim 

lliad. III, 324 

Ot; %6x$ y* co<T Vfivoijog uyaoauf.itP etiog idovieg 

etdog accus. pertinere et ad v. uyaooaftt9' et ad partic. 

iddvreg; cf. Horat. Sat. I, 3, 2 

Ut nunquam inducant aniimira cantare rogati. 
Apud Horatium hoc genus admodum frequens est ; veluti 

cann. II, 1 1, 1 1 . 

Quid aeternis minorem 
Consiliis animum fatigas? 
ubi abl. acttrnis consiliis non magis ad v. Jatigas pertinet 
quam ad compar. minorem. 
Carm. II, 17, aa 

, Te Iovis impio 
Tutela Saturno refulgens 
Eripuit 

ubi dat. impio Sal. communis est utrique verbo. 

Carm. III, 10, 10 

Ne currente retro funij eat rota. 
ad q. 1. Orellius- retro ad utrumque verbum pertinere recte 

aifirmat. Eadem est ratio carm. III, a3, i5. 

Te nihil attinet 
Tentare multa caede bidentiura 
Parvos coronantera marino 

Rore deos fragilique myrto. 
in q. I. nescio quid ingrati haec habet constructio Peeil- 
kampio, delicato nimis iudici. 

— 

I 
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Epod. 5, 4°* 

Interminato cuin semel fixae cibo 
Intabuissent populae. 

Epod. 17, 5 v 
Retixa coelo tlevocare sidera. - 
Sat. II, 1, 85, ubi Neindorf. p. i5o. 
Quibus locis accedit , nisi animus me fullit , carm. sec. 01 
Nutriant fetus et aquae salubres 
Et Iovis aurae. 

ubi Peerlkampius comma posuit post salubres', Orellius con- 
tra , commale posito post aquae , salubres adi. ad auras so- 
• lum , nou ad aquas trahendum esse docet. At si hoc ulti- 
mum coloo Et Iovis aurae, nisi iungatur salubres cum auris, 
nimis tenue evadit, idem cadit in aquas. Quapropler adtecti. 
vum medium inter nomina subst. positum nd utrumque refe- 
rendum neque ulla distinctioue segregaodum esse censeo a 
voc. aquae. Nam quod addit V. D. „atque omnino aquae 
salttbres pro imbribus non nimiis neque propterea' noxiis mire 
dictum videtur," id vereor ne acutius quam verius dictum 
sit. Pluvia enim quum tantopere valeat ad nutriendas fru- 
ges, quid est quod latine quominus aquae salubres appelien. 
tur prohibeat ? Nobis quid usitatius est dicere quam l)ctl* 
famcr 9?egen? Aquam autem pro pluvia latiue dici ostendit 
Peerlkarnp. ad carm. III, 19, 6 p. 017. b; quamquam eo 
loco quod pro pluvia accepit, non possum laudare. Cf. carm. 
III, 10, 19. Locus denique, quem v. salubrcs obtinet , ad 
meam sententiam videtur aliquid facere. Id enim vocabu- 
lum , quod duobus commuoe est, tantum non omnibus in 
locts medium inter illa collocatum est. Cfr. Nissen in Ann. 
anliq. litt. Darmst. 1837. ^ asc ' XI - P- Alio modo 

aquae et aurae coniunguntur carm. III, 4» 8. Ita demum 
intelligi puto carm. I, 16, 6 

Non adytis quatit 
Mentem sacerdotum incola Pythius. 
Genitivus sacerdotum communis est vocabulis mentem et m- 
vola. rsequc enim nimis audacter dictutt\ est sacerdotum 
incola y quoniam divinum numen sacerdotum pectora quasi 
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intrare ac furore implere veteres credebant. Cuius ret 
testis est Virgil. Aen. VI, 78 „mugnum si pectore possit ex- 
cussisse deum". Excutitur pectore, qui pectus ante intravit. 
Quamobrem Peerlkampius non debuit comprobare Hemstcr- 
husii coniecturam adyti , ut sit Pythius incola adyti\ Loci 
significatio adytis pro in adytis neccssaria est , propterea 
quod sacerdotes nisi in ipsis adytis nou corripiuntur a deo. 

Carm. III, 20, 5. 

Cum per obstantes iuvenum catervas 
1 Ibit insignem repetens Nearchum , 
Grande certamen, tibi praeda cedat 
Maior an illi. 

De h. 1.. Orellius sic disputat: 99 Nearchum t grande cer- 
tamen iungendum per apposilionem : repetet Nearchum , qut 
est causa certaminis grandis, de quo magnum inter vos cer- 
tamcn oritur. Alii separantes vv. grande ccrtamen a. v. 
Nearchum explicant: grande est certamen ; sed prior ratio 
magis poetica videtur." Sed in hac dictione nibil inest, 
quod ad poetam solum pertineat , nihil, quod pedestris ora- 
tio non ferat. Quamobrem non quacritur, quid magis sit 
poeticura , sed quid verum sit , quid falsum. Acvo et Por- 
phyrio vv. grandc certamen ad anteccdentia ttahunt. jicro- 
nis verba haud dubie corrupta suut. Hubet autem haec: 
,,Ordo est : Cum per obst. cat. iuvenum ibit grande certa. 
men , repetens insiguein Nearchum nomine aut equitcm Ro- 
inanum, quctnPyrihus tenebat Epirota, aut obscura eloctt- 
tione in Pvrrlium sodalem ceitamen ire dixit, in mulierem, 
quuc certaiuen cum ea habitura esset, cupiens illi eripere 
Nearchttm, ipsara cnim Leaenam grande ceitamen dixit. (( 
Mitscherlictuus ita sibi emeudare visus est, ut .1/1 particulam 
ante v. midierem delerel, et pro cum ea scribi iuberet cum eo. 
Hoc recte vidit, in illo erravit. Utruiuque ex Porphyrione 
intelligitur , qui eandem cum Acrone interpretationera bis 
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verbis habet: obscnrnm elocutionem , quod certamen ipsum 
imre dixit, non mulierem , quae certamen cum Pyrrlio fa- 
ctura sit , cnpien9 ei eripere Nearcham puerum." Ex hnius 
verbis Acronis verba ita restituo: „Cum per obst. cat. iov. 
ibrt grande certamen, repetens insignem Nearchum. Neanhi 
nomine aut equitem Romanum, quem Pyrrhus tenebat Epi- 
rota, aut obscura elocutione in Pyrrhum sodalem certamen 
ire dixit , non mulierem, quae certamen cum eo habitura es- 
set cet." Quae emendatio quam facilis sit , vix est quod ex- 
ponam. -Nearchi enim voc. post alteruYn Nearchi(m omissura 
esse hoc loco non magis mirandum est quam alias. Cfr. 
Cic. de orat. I, i. ,,maximae moles molesliarum", nbi in 
codd. aliquot et editt. moles omis&um. Simili ratione Peerl- 
kampius Acronem emendavit p. 187. a. Deinde non, cuius 
compendium n est , cum in , quod 1 solet scribi ,1 facillime 
commutatur. — Hanc autem veterem interpretationem optimo 
iure reliquit Mitsciierlichius , quem Doeringm et Orellius se- 
cuti sunt. Quorum sententia tametsi multo aliis melior est, 
tamen vereor ne non salis sft accurata. Id ut credam , fa- 
ciunt vv. tibi praeda cedat maior , an itii *) , ' quae necesse 
est arcte cohaereant cum vy. grande certamen y idque quafe 
sit indicant. Potius tota senfentia : grande . . . itli est ap- 
positio, non ad Nearchum quidem, sed\ ad praecedens enun- 
tiatum toturn. Cuiiis dicendi generis luculentum exemplura 
hoc est Livii VI, i5, 7. ,,Pars maxima captivorum ex Luti- 
nis atque Hernieis fuit, nec heminuin de plebe, ut credi pos- 
set mercede militasse, sed principes quidam iuvenlutis inventi; 
manifesta Jides, pitldira ope Polscos hostes adiutos. i( Neqne 
dissimiiem esse puto rationem huius loci Ciceronis , or. pro 
Mur. c. 20. § 4'- >n sorte sapiens praetor, qualis hfO 

fuit, ol&nsionem vitat aequabilitate decernendi, benevolentiam 
adiungit lenitate audiendi: egregia et ad consulatum apla 
provincia, in qua laus .... concluditur." Sic distingaen- 



*) Nou„niale Peerlkatnpius : „Legemtum: tibi praeda cedat, Maior 
an itla. 
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dum existimo, non punctum ponendum post audicndi cum 
Klotzio, uliis. Extrema'enim vcrba appositio sunt ., tjuae 
quura contineat id , propter quod inrU dicuadi sors laudatur, 
divelli plane ncquit. Cicero pro sorte, quo vocabulo bis 
deinceps usus e&t, provinciam dixit ; quod idem fecit c. 8 
§. 18. Praeterea de boc appositionis genere, quo non ad 
unum vocabulum, sed ad senlentiara aliquid additur, conferri 
polest Klotz. ad Cicer. Tdsc. I, 4>. p. 1^8, qui utinam plura 
dc hac re exponere voluisset ! Nam ne in praefat. quidem 
ad editionem orationum Cicer. Tom. L p. LXIV aliud habet 
exemplum nisi itlud ex Tuscul. disput. , ubi ita legitur : 
,,Cuius hoc dicto admoneor, ut aliquid etiam de humatione 
i et sepultura dicendum existimem : rem non difficilcm , his 
praesertim cognitis, quae de nihil sentiendo paulo ante dicta 
sunt." Apud Ruddim. inst. gramm. lat. II. p. 38 haec in- 
veniuntur, Quinctil. I, a. „Cogitet oratorem institui, rern 
arduam" y Vira/d. Aen. I. praef. ^Egressus silvis vicina coegt, 
Ut quamvis avido parerent arva colono, Gratum opus agri~ 
colis.'* Quos locos quum inter se comparaveris, duplex 
huius liherioris apposJtionis genus esse intelliges ; alterum, 
in quo accusativo uluntur, alterum, in quo nominativo. Nam 
quod explicandi gratia additur, id et absolute, tit dicunt, 
poni potest, et ad praecedentis enuutiati verbum refcrri. Si 
ahsolule profertur , nominativo utuntur scriptores ; contra 
accusativo. Graecis idcra usus est; de quo nunc optime 
disseruit MehUiornius io ceusura gratnraaticae Kiihnerianae 
(Ann. iitt. antiq. Darmst. 1837. IX. p. 876 sqq.), quera ma- 
gnopere gaudeo sitnili certe ratione de hac re iudicasse. 
Etiam uobis duplici modo- dicere licet, veluti rtn teutiidjit 
23ett>ei$ vel gum beutftdmt &eroetfe. Sunt tamen loci , in 
quibus utruin genus appositionis statuetidum sit, propter am- 
biglian» foimani possit dubitart. Ex his est Boratii locus et 
VirgiKi , quandoquidem grande certamen et gratum opus et 
accusativi et nomiuativi haberi possunt. Verutn in hac quo- 
que re probanda est Mchlhornit sententia : quod forraa in- 
ceitum relinquatur, id satis destinari tpsa senieutia. Quam 
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si sequemur , in utroque loco normnativum csse censebimns. 
In eo igitur , quod cod. Lips. 5 habet : grande certamen 
erit, latet vestigium verae explicationis, quae est quod grande 
certamen erit, 

Haec habui dicere de liberiore boc genere appositionis ; 
quod ne confundatur cum altero , quod voluerunt Mitscher- 
lichius, Braunhardusy Orellius, apponam locos, quibus quale 
illud sit perspiciatur. 

Ovid. Art. aui. I, ia5 

Ducuntur raptae, genialis praetla, puellae 
i Horat. Epod. 5, i3 

Ut haec trementi questus ore constitit 

Insignibus raptis puer, — 
Impubt corpus , quale posset impia cet. 
ibid. 6, 6 

Nam qualis atit Molossus aut fulvus Lacon, 
Amica vis pastoribus cet. 

Ceterum de tota re conf. Kritz. ad Sall. Iug. c. io3, i. 
p. 557. \ 

Ciirm. III, 24, 55. 

i 

Nescit equo rudis 
Haerere ingenuus puer. 

Ad h. 1. Orellius sic snripsit: „haerere t firmiter insidere 
equo eumque regere. Cic. pro Oeiot. 10: Itaque Deiolarum 
cum plures in equum sustulissent , quod haerere in eo sencx 
posset, admirari solebamus." Moebius in adnot ad I. 1. Ci- 
ceronis haerere iisdem verbis jirniiter insulere interpretatur. 
Cfr. Klotzius in argum. orat. pro Deiot. T. I. p. 3<p ,,inib 
flttd) nod) al$ ©rete feft auf fcem ^ferbe fjefejfcn l)abe." 
Neque tamen , opinor, satis accurate. Conlinet enim hoc 
verbum non tantum, quantum ei tribuitur, sed hoc solura 
significat: non decidere equo , non deiici; atque inter hoc et 
iliud magnum quidem interest discrimen. Qui firmiter insi- 
det equo et, quod rem magnopere auget, euuv regit, is equi- 
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tandi artis est peritissimus ; qni tantum valet , nt forli equo 
non decitlat , non item. Uoc si sciat puer , satis est ; illud 
equitis est perfecti. At, inquit , unde lianc de verbo hac- 
rere equo vel ifl equo seutentiam comprobahis ? Proferam 
testimonia. Primum illum locum Ciceronis paulo attentius 
vellem considerassent Viri Docti ; quod ut liic possit fieri, 
integrum apponam : „Quibus illc studiis ab ineunte aetate 
se imbuerat , non saltandi , sed bene ut armis , optime ut 
equis uteretur ; ea tamen illum cuncta iam aetate exacta de- 
fecerant. Ita Deiotarum cum plures in equum sustulissent, 
quod haerere senex in eo posset , admirari solebnmus/* In 
quo animadverte, quaeso , haec inferiora verba haerere . . . 
posset contra superiora illa poni optime . . . uteretur. Ex 
quo intelligitur, Deiotarum , qui adolescens equis usus esset 
optime, etiam senem propter continuam exercitationem tan- 
tum eius artis retinuisse, ut q.uum vires dtfecissent, tamen 
non curru , sed equo veherelur. Nimia igitur laus est, quae 
Deiotaro ab illis interpretibui tribuilur. Deinde multum ad 
meam sentenliam probaodam conferre mihi videtur Ovidii 
locus , quod sciam , nondum comparatus. Est autem Me- 
tam. IV, 26 

Quique senex ferula titubantes ebrius artus 
Sustinet et pando non Joriiier haeret asello. 

cui simillimus est cum sententia tum verbis altcr locus de 

art. am. I, 543 

Ebrius ecce senex pando Silenus asello 
fix sedet et pressas conttnel arcte iubas. 

Quos locos si comparaveris, videbis certe eundem exhibere 
intellectum et panclo non fortiter haeret asello et pando asello 
vix sedet. Non fortiter aufern quid aliud est quam vix? 
tlncle fil , ut Iiaerere nibil sit amplius, quam sedere , neque 
quidquam habeat lioc verbum firmitatis vel fortitudinis. 
Quid, quod ipsius Horatii locus apposite conferri potest? 
qui est Sat. I, 3, 5a „et roale laxus In pede calceus hae- 
ret 4 ' , ajl q^ v. Heindorfius bene vidit , non debere male 
adv. turbato verborum ordine ab udi. laxus segregari. 

3 
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Braunhardo imposuit Acronis auctoritas. Sed ne plura. Nani 
Jtaerere verburn ubi alias etiam legatur , ibi non tam firmi- 
tatem signtficare quam negantem habere notiunem , id ideo 
dico, ne quis contra me aiTerat alios locos apud Horatium 
aut quales collegit Kritz. ad Sall. lug. 28, 1. 

. Carm. III, 29, 6. . 

Eripe te morae; 
Ne semper udum Tibur et Aesulae 
Declive contempleris arvura cet. 

Quod in bona parte codicum legitur «ec, id ab Orellio, 
cuius optimus et aiitiquissimus codei Bernensis (#•) illis acce- 
dit , inter verba pOetae receptum oon esse valde miror. 
Asyndet.00 euim hoc certe loco nescio quid habet ingrati ac 
paene duri. Neque quod nec cum coniuncti vu , qui ipse est 
imperalivi loco, coniunctum habebimus , dubitationis potest 
causam praebere. Id haec ostendunt exempla : 

Hoiv carm. I, 9, i5 

Nec dulces amores 
Sperne puer neque tu choreas. 

Id. carm. I, 1 r, 3 

Nec Banylonios Tentaris unmeros. 
Piopert. IV, 6, 47 

Nec te . . . . terreat. 
Hor. carm. III, 7, 29 

Prima nocte tlomum claude ncquc in vica 
Sub cantu querulae despice tibiae cet. 
Ovid. Heroid. 16, 11 

Parce, precor, fasso: nec vultu cetera duro 
Perlege, sed foroiae conveniente tuae. 

ad q. I. Vir doctus in Ann. litt. antiq. Darmst. i8j;. X. 
p. 981 hos attulit : 

Ovid. Met. I, 462 

Tu face nescio uuos esto contentus amores 
Irritare tua: nee lamles assere nostras. 
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Virg. G. II, f,6 

Nec cellis uleo contende Faleruis, 
Cf. Zumpr. grarnm. §. 585 adnot. (odit. 7mae), qui duo Iia* 
x bet alia exenipla. Quare etiamsi sacpc scrihamm eriore nc 
in nec depravatum esse aflirmet Klotzius ad Cic. Tusc. Disp. 
II, i5, p. ai4 (cf. Benllei. ad Horat. Sat. 11^3, 262.) , ta- 
mcn lioc loco contrariam corruplionis rationem esse credo.. 
Conf. eliam adnotationes Zumptii ad gramm. §. 52Q it Krilzii 
ad Sall. Cat. c. 54, 3. p. i58. 

Itaque vereor, ut recte I. H. Vosshts gloss. p. a55 
iudicavcrit , quum IJor. art. poet. 35o, ncc .... f?oscat in 
ne mutandum esse censeret ; quamquam fatcndiim csf, asyn- 
deton non tam alienum videri ab huius toci natuia, in quo 
singula praecepta sirie verborurn vinculis a poeta edila vL 
demus. 

Epod. 2, 23. 

t 

Libet iacere moilo sub antiqua ilice 
Mudo in lenaci gramine* 

Acronem, qui tenax grarnen inde appeUatum dictt ,,quod 
terram radicibus stringat et cespite" Doeringus et Braun- 
hardns secuti sunt. Mitscherlichius ,,grameo, inquit, tenax 
densitate sua , densum ; vel , quod recens actis radicibus 
terrae firrniter adliaeret, novum , viridissimum. Illud tameu 
praeferam. Longius petitum videtnr, quod Torrentius arTert : 
quod recubantem virore suo obliclat ac detinet. Sanadoni 
explicatio : quod vestigia iropressa servat , minus suavem in- 
fert ideam." Orellius contra eos , quibus Acronis interprc- 
tatio probata est , oplirae monet neminem, qui humi se ster- 
nat , prius an gramen facile cvelli possit periculum facere ; 
et ideo aliam rationem ineundam esse ratus, quod propter 
deusitatem non statim cedens , sed ^sese aliquantulum susfi- 
nens eo ipso molliorem cubanti veluti tortnn praebeat, tenax 
appcllari gramen delendit; neque procul abesse , quod Latini 
alibi lcuturn , nos rlafltfd) vocemus. Verumtaraen utinam 
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Viro Docto unum .etiam locum ad eomprobandam suam ex- 
plicationem idoneura afferre placuisset ! Movet stispicionem 
insolens ea voc. tenax significatiu ; et licebit quidem dubi- 
tare, quamdiu simitium locorum auctoritas non acccsserit» 
Acquiescendum igitur erit in vulgari non loci intellectu , setl 
vocabuli significatione» Tenacia enim ut oinnino ea sunt, 
quae quod contigerunt continuo arripiunt neque 'remittunt 
vel nolunt certe remittere , ita gramen propter eam rem 
tenax mihi videtur esse , quod euntibns impedirnentum est 
procedendi, quod pedes quasi tenet. Ita berbae tenaces sae- 
pius appellantur, quae propter asperitatem corticis aut folio. 
rum atiis plantis facile adhaerent. Veluti tenax hedera apud 
Catullum, carm. nnpt. 60. v. 54 ; tum Ovid. ex Pont. II, 
I, 14 ,,mixta tenax segeti crescere lappa solet." Plin, XXVII, 
5 „herba asperitate etiam vestium tenaci. <( Pari modo gra- 
men propter allitudinem tenax est , quod tum demum pedes 
non sinit facile prolerri. Quo autem altius est gramen , eo 
moliius stratum, in quo quis bene possit cubare. Neque de- 
buit Horatius ut poeta addere genitivum pedurn. Et tamen, 
si dubitas, lege sis bos locos : Tacit. Ann. I, 63 ,,cetera 
limosa tenacia gravi caeno aut rivis incerta erant qnocum 
conferatur ibid. c. f>4 ,-ut haesere coeno fossisque impedi- 
menta." Liquet, te/iacia esse loca, quae propler altitudi- 
nein coeni festinantium gradus tardant. Neque est dissimile, 
quod legitur apud Senecam , Herc. fur. 678 

„Gra<Iuiuque retro flecter* haud un«]uaii| simiut 

Uiubrae tenaces." 



Digitized by Google 



1 

Carmen I, 9. 
Ad thaliarchum. 

im quum Horatius cum aliis aetale et auimo con- 
iunctis iuveoibus hilariter ac roodice epularelur, forte factura 
esse videtur, ut gratae sodalium nugae et colloquia ad serias 
res, ad rei puhlicae tristem conditionem et ad futurarum re- 
rum miserarn exspectutiotietn puulatim aberrarent. Is autem 
sermo quum accumbentium amicorum serenos vultus atris 
nubibus ut fit obducere , animos a idcatione et iucunditate 
coenae avocare coepisset, en subito poeta surgit et „deu)ife, 
clamat, superciliis nubes, nolite quaerere quid futurum nobis 
ferre possit tempus, carpite diem et fruimini iis quae in prae- 
sens teinpus divina dedit benignitas donis." — Hanc puto 
fuisse occasioncm componendi parvi quidem huius sed egregii 
carminis. lam admirare , quanta arte quantaque prudentia 
lloratius rem instituerit. Non sodales alioquitur sed tlialiar. 
chum. Nam id maxime cavendum est ne quis Orellium se- 
quatur, qui '„non loquitur, inquit, de vero &aktd(>x<p 9 ovp- 
nootdgxq) convivii a se celebrandi , sed hoc nomen quasi 
propriuin dclegit, etiam quia sonoruin." Qoae utinam post 
lacobsii , viri clarissimi , (Opp. T. V. p. 3^8) elegantein de 
lioc nomine disputationem in tan} bona editione non lege- 
* reinus. Ah ipso autem lacobsio ita ego dissentio , ut non 
credam parari a poeta coenam, sed iara accumbentes videam 
sodules sive apud Horatium sive apud alium cx. amicis. Ne- 
que id temere mihi ipse persuasi, sed pcrsuusit carminis na- 
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tura et ratio, persuaserunt etiam aiiorum carminum exempla. 
Similem cnim quasi quandam tabulam videmus legentes carm. 
I, 37 et III, 21. Magistrum igitur convivii allocutus poeta 
admouet, ut quibus rebus in tanto frigore, quo omnis rerum 
natura cootracta rigeat, maxime opus essc videalur, iis raa- 
iorem curam adhibeat; scilicet ligno quo extrinsecus, et vino 
quo intrinsecus calor possit augeri ; deinde ut cctera divis 
permittat. — lam vero quacritur quae cetera esse arbitremur. 
Et breviter quidem Oreiliils : quae nihil ad nos attinent ; 
quae interpretatio nulla est. Schiller (gommeittar $U «ltt()cn 
IDben bc$ £oraj. 1837) p. 49 ex v - l * fatilram rerum cou- 
ditionem significari vult ; at enim idem bis diccre Horatium 
quis credat? DiierUzemm (jfritif unb <£rflaruita, ber Dbert 
bcg £oraj. 1840) p. 173 non satis intelligo; nisi forte gelu 
et tempestates significari credit ; in qua ne id ei fraudi fuisse 
upinor, quod ventos et tempestates imagineni simul esse non 
vidit, sub.qua animorum tcmpestates et hominuin discordiae 
perturbatusque rerum civilium status iateant. Eadem autem 
est imago Epod. i5, 7 

Cetera mitte loqui .« deus haec fortasse benigua 

Reducet in sedem vice. 

Qui locus claram lucem videtur afTerre huic carmini. To- 
tum enim illud carmen quum hiiic simillimum sit et verhis 
et re, tum longe apertius est et ad nostram intelligentiam 
accommodatius. lbi eoim qui statim subiiciuntur versus et 
imprimis haec verba 

Levare diris pectora .sollicitutliiiibus] 
et 1 Deforruis aegrimouiae dulcibus ailoquiis 

prave nos iotelligcre carmen non patiuntur. Una enim vera 
ea videtur ratio quam nunc a Duentzero p. 100 initum gau- 
deo, scriptum esse Epod. i3 haud ita muito post proeiium 
Philippense ad amicos cladis socios, de futuns rebus incer- 
tos ac soliicitos. Atque eandein omnino sententiarn nooo hoc 
carmioe libri I. illustravit Horatius , neque quidquam magis 
certum esse mihi videtur quam duo illa carmina ct codetn 
tempore et de eadeui re et ad eosdem amicos scripta esse, 
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anluquam iti Maecenatuf amicitiam ipse ossct reccptus. Ne- 
qne debuit postea quum carminum libros eileret duhitare, 
qnin hoc quoque inter edcuda reciperet, quum quae,sua mens 
»c votuntas oliin fuisset publico documcuto itcrum paiam 
iatcri vellet ; omnem spem in divina se potesfate posuisse, 
alicnum semper fuisse ab omni renovandi belli novarumque 
rerum studio. Fuerum autem ^ippellat thaliarcbum aequaleiu; 
ipse ertim a. 713 viginti quatuor annos nattis ex Romano- 
1 um consuetudine puer fuit , praesertim in eius inodi car- 
mine, qtio quid dulcis iuventa a morosa sencctute difTerat 
ostendatur. Deinde Sabina diota si cui villam Sabinam Ho- 
ratii ostendere videretur, ut simul serioris aetatis indicium 
sic sibi persuaderet reperisse, is credo magnopere erraret. 
Sabinum enim vinum wediocre utique erat (cfr. Btcketi 
liber qui inscribitur Callus. T. H. p, 173); ideo bettignifts 
etiam promi poterat. Neque id me movere potest, quod alii 
ante a. 724 vel 725 negant Horatium fecisse carmen Alcaico 
metro compositum. TJt vel largiar, in cuiictis Horatii car- 
minibus' quae ad nos pervenerunt superioris anni ne unum 
qnidem indicium reperiri, quid inde lucrantur adversarii? An 
vero illud quum probabile videatur , hoc quoque est , uber- 
rimum poetae iogenium usque ad annum aetatis 35 vel 36 
u perfectissimo metrorum genere prorsus abstinuisae? Crc- 
dant alii, neque quidqiiam opiimr nos prohtltebit , quum ex 
tribus carminum libris alicui carmipi superiot is auni nota 
impressa videatur, quomious ab iuvene lioratio scriptuiu id 
esse crcdamus. 

1 

II 

Carmen L 16. 

P a 1 i n o d i a. 

Nequidquam quaefere eos qui in Epodis criminosos iam- 
bos ab Horalio rccantatos reperire velint , tam ccrtum mihi 

# 
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qaidem est, ot Frankium (Fasti Horatiani. 1839) p. 1 53 ve- 
hementer debeam mirari, quippe qui Canidiam significari etiam 
post Orellium confidenti quadam asseveratione amrmaverit 
„At vero, tnquit, huic spoponderat quodammodo deprecatto- 
nem lyricam epod. 17,49«" Bene, quod dixit quodammodo; 
nam sincere ac simpliciter non spopondit. Versu enira 3o, 
nihil nisi paratumse esse dicit laudare pudicitiam eius el probi- 
tatem. Quod quam distet a sponsione non est quod dicam. 
Scilicet totum illud carmen irrisione et eiotovita refertum 
est. Deinde vide, quaeso , num bacc quoqne aliquid valeant 
ad refellendam illam opinionem. Dicunt epod. 17 scriptum 
esse circa a. u. 722, aetatis Horatii 35, aut si Frankiura I. !• 
p. i36 sequeris anno demura 7*4. Ha c autem palinodia cri- 
minosos iambos ita excusat , ut iuvenili quodam fervore ac 
furore scriptos esse dicat: v. 22 

roe quoque pectoris 

Tentavit in dulci iuvcnta 

Fervor et in celeres iambos 

Misit furentem. 

Cum quo loco velim conferatur locus carm. III, 14, 27 
Non ego hoc ferrem calidui iuventa 
Cunsule Planco, 

Habemus igitur , quo fere tempore calidum se fuisse aetate 
ipse profiteatur. Munatius enira Plancus consul fuit a. u. c. 
712, 'quo anno Horatius aetatis egit annum vicesimum ter- 
tium. Quo fit , nisi vehementer fallor , criminosos iambos 
eodem fere tempore scriptos fuisse ut credam ; i. e. circa 
annum u. c. 713 — 715. Iam quaero , num consentaneum vi- 
deatur, carmina hic significari in Canidiam scripta t quae ipsi 
adversarii orta esse aftirmant anno demum 718 vel 720. 
Nam quum criminosi hi iambi ab Horatio annum fere aeta- 
tis vicesimum quartum agente facti fuisse videantur , palino- 
diam decimo demum anno post compositam esse quis est qui 
sibi persuadeat? Profecto ea quidem iusto diutius dilata 
esset. Quam ob rem hoc quoque caxmen 1, 16 eidem anno 
714 vel 715 haud cunctanter tribuendum esse censemus. 
Illud autcra rectissime vidit fVuellner (comment. de aliquot 
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carminibus Horat.) p. 5, gravitatem et magnificentiam in lioc 
carmine non veram sed aiTcctatain et adscitam esse ; ncmpe 
redunilat carmen irrisione et contnmelia. Quapropter haud- 
quaquam consentio cuin Duefitzero, qui acutius quidem quam 
verius p. i5o Galateam carminis III, 27 hanc amicam esse 
suspicalur. Celerum de Catiidia cf. Cahn ti iad. quaest. Hor. 
p. 22 sqq. — 

Restat tamen ut ostendatur qnae sit tlulcis iwe/tta, /a- 
nius ad h. 1.: ,,dulcis, inquit, amori apta ; quam querimoniis 
acerbare nefas. Subtilius de musto fervente cogital Gesner.*' 
Verum quum in hoc epitheto excusatio cernatur, quid ea in- 
terpretatio ad intelligendum locum facit ? -Qtiapropter fue- 
runt qui correctione opus esse crederent : indtdci f Iteu dtdci; 
quo perversius oihil potest inveniri. Noiv multo melius 
Orellius: „io iuventa , quae vel piopterca giata nobis esr, 
quod per eam animi impetus libere sequi nobis Iicet. u lam 
si licet, cui* excusat poeta ? Mira sane excusalio. Aliter 
Duentzer p. 148: „in fu§er Swgcnb , tR bcr faVncrt Sugcnb, 
WO 2lflC$ fo fffjtr Jltm £cr$Clt fpridjt." Hoc quoqtie alientim 
a loci necessitate videtur. Sed sicuti Od. I, 5^, ii dulcis. 
fortuna ea appellatur, quae efficiat saepe f ut nesciant homi- 
nes quid faciant , ut securi in diem vivant, quippe qui nou 
fortunae solum dulcedine sed oculis simui ac mente capti 
sint; sic dttlccm iuventam eam esse patet , quac sua dulce- 
dine tam obstrictos teneat homines , ut omnium aliarum re- 
rum securi omnia sibi licere pulent suaeque indulgeant lcnic- 
ritati, Leves autem ct calidi quum esse soleant itivenes, 
dtdcis iuventa alia non csl nisi aut levis aut calida aut levis 
simul et calida. cf. Virg. Georg. IV, 565 audax iuventa, 
et Horat. Sat. I, 5, t5g dttlces amici i. c. indtilgentes, qui 
ignoscant si quid erit peccatum» ibid. I, 4» '35. Recte igi- 
tur Porphyrio : ,,iracundia calore iuventae magis accensa in- 
citavit in iambos." Itaque in leclione codicum conquiescen- 
dum puto neque locum coniecturis tentandum ; quamcpiam 
baud ita difttcile esset coniiccre in calda iuventa ; de qtio 
vocabulo cf. Cic. de invent. II, c. 9. Quiiiltl. 1, 6, 19. Horat. 
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i 

J 

Sat F, 3, 53. epist. I, 3, 35. Od. IIT, »7, 70; et simillimns 

locus Claudiani de bell. Gel. 49« 

calidae rapuit te jlamrna iuvenlae t 
in quo loco quac* Jlamma est , apud lloralium est fervor. 
De celeribus iambis vid. Doederl. Syn. T. II. p. 124. 

III. 

Carm. I, 21, 14. 

Pestemqtte a j>»i>ulo et principe Caesare in 
Persas atque Britaunos 

Vestra motus aget prece. 

* 

„Scaliger delendum censuit et, ut sit nop tam dum Cae- 
sar est princeps , quam propterea quod princrps est Caesar, 
suntquc similia Epp. II, 1, 1 56. Od. 111, 14, 14. IV, i5, 17. 
Sed Codd. lectio teneriorem praebet scnsum, quia Caesar ita 
eum popnlo Komano artissime coniungitur." Sic OreUius / 
ct bene quidem ex auctoritate codd. et veterum editionum. 
Ex recentioribus Mitscherlichius , Braunhardus , Pce)'lkampius 
Scaligerum male secuti sunt. Nam is frequeiis usus est Ho- 
ratii , ut particulis et et que universis rerum genenbus sin- 
gulae partes vel res subiiciantur. Veluti 

Od. I, 3> 9 Qui vidit mare turgidum et 

Infames scopulos Acrocerauuia 

Od. I, 4, 1 grata vice veris et Favoni 
ibiti 1, 8, 16 »« virilis 

Cultus in caedem et L/cias proriperet calervas. 
ibid. 1, 17,6 arbutos 

Quaerunt lateutes et ihyina 

> 

ibid.l, 17, 11 Valles et Vsiicae cubantis 

Levia persouuere saxa 

nam Ustica crat vullis prope Horatii Sabrnum. Duiudc 

ib. 1, 34, |3 Valet ima summis 

Mutare et irisignem attenuat deus 
Obscura promens. 



II, o, ai regnum et diadema tutum 
II, G, ai lUe le nip.ciiui locus tl beatae 

Poslulant art.es 
II, 9, ao Cautemus Auj-usti tropaea 

Caesaris et rigidum JSipttalen 

II, 14, a6 Absumet heres Caecuba ilinuior 

Servata ceufuiu clavibus ei mcro 
Tinget pavimentum 

III, 5, 34 ' erit ille fortis 

Qui perfiilis se credidis liostibus 

Et Marte Poenos proteret altero o-t. 

IV, 5, 3o Condit quisque diem collibus in suis 

Et vitem vitluas ducit atl arbores. 
IV, 6*, i5 Troas et laetaui Priami choreis 

Falleret aulam 
IV, 7, 3 Mutat terra vices et decfescentia ripas 
Fluwina praetereunt. 

De particula que cf. Od. I, 7, 18. i5, 54. 16, 20. 28, 5. 
35, 52. 111, 3, 43. 5. *} 

Eadem igittir est horuui verborum ralio : a popttlo et 
principe Caesare ; nam princeps Caesar ex populo Romano 
unus est et praestantissimus , singulari appellatione dignissi- 
mus. Unde quum sequatur Orellium rcclissimc codieum 
auctoritatem tutatum csse, tuni quid iudicandum sit de novo 
intcrpretationis genere apud Duentztrum p. 44 cuiqne cretto 
apparebit. Legimus enim ibi : (ef) tfi jcfccnfaUS l>ci$ubc* 
tjaftcn unb glt »crbtnbcn a populo et in Persas atque Brilan- 
nos ; principe Caesare ijt cin abfofutcr tfafuS." Quod genus 
num per linguae latinae naturam et versus rationem possit 
tolerari, doctissimus vir videat ipse. - Neque enim magis pla- 
cet quam si quis velit duabus ut aiunt sedere sellis. Ex iis 
autem locis quos supra trunscripsi huic de quo agitur »imil- 



•) Quid de U8U particulae que apud Horatium Seebodins iuSchoI. 
ad Q. H. Fl. (Gotbae. 1829) p. sqq. docuerit, quuui libellum nisi 
ex lahnianis Anualibus phitot. 1840. 3- XXVIII. 3. p. 361 sq. uou 
cognoverira, ine nescire doleo. 



limus cst locus IV', 6, i5; neque diversum esse puto genus 
carminis secularis slropharum XI L et XIII. 

m 

IV. 

Carmea I, 24. 
A (I V i r g i 1 i u m. 

Praestantissimae consolationis ad Virgilium de morte 
Quinctilii amici quum de argumcnto ab interpretibus eleguti- 
ter et recte disputatum sit (cf. argum. lanii et Duentzeri 
librum p. 5j sqq.), in singuiis tamen locis dubitandi spatium 
amplissimum videtur esse relictum. £l primum quidem 
Duentzer inde a versu quinto ipsam Melpomenam ex antiqua 
ratione canendi munus suscipere dcfendit. Quae quidem opi- 
nio qniiin ipse non addideril quibus rationibus fulta videatur, 
profecta fortasse est ex praecipe imperat. et ergo particula. 
Alias enim causas ego quidem , quotiescunque carmcn legi et 
relegi, non possum reperire. Illae autem quam non babeant 
ullam comprobandi potestatem quis est qui non videat ? 
Praecipe imperativus sicut totum exordium vel invocatio mu- 
sae ma£tiitudinem doloris moerorisque accrbitatem ita prodit, 
ut Roratius minorem se ipse babeat qunm qui tanto bomine 
dignutn 9otjvo» possit canere. Jn auxilium vocal -musam ; 
uibil amplius. Prima stropba splcndidus quidatn aditus est 
qualis eadem primi carminis libri III; per quem aditum ad- 
missus pocta rem ipsam statim aggreditur; ergo Quinct. cet. 
Quae particula quid babeat necopinati doloris elcgnutcr sen- 
serunt lanius et Orcllius ; subitam enim el vebemenlem ad- 
mirationem per se signilicat illa , dolorem loci nalnra addit. 
CC Heinrich. ad luven. I, 3. p. 3o. Excmpla sunt Pro/iert. 
I, i t "i5« (edit. Paldam.) II, 8, t3. II, i5, i5. Jll, jt, 29. 
III, 6, I | qui locus cgregius 

Ergo sollicitae tu causa , pecuuia, vil»«- es 
Per le iiuiualurum mortU atliunu iter 
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* 

et inititim clcgiac i3 libri III 

Er#o tam doctae nobis periere tabellae 

Scripta qtiibu* pariter tot periere bona. » 
Virgil. Aen. VI, 4^6. Stat. Silv. I, 2, i^. III, 2, 127. 3, 192. 
IV, 8, 10. Martial. X, 44, 3. 

Quinte Caledonios Ovidi visure Britannos 
Kt viridem Tetliyn Oceannmque patrein : 

Ergo INuinae colles et Nomentaua relinques 
Otia? nec retinet rtisque focusque senem ? 
Iam vero praeterquam quod toto carmine ipsius deae 
Melpomenae ne vestigium quidem videlur deprehendi, idoneae 
salis ac firmac causae sunt, quibus id ne voluisse quidem 
Horatium facile credo perspicitur. Non etiim tale hoc est 
carmcn, quale III, 3, quod et medium el extremum divinam 
vocem a poela fictam insi-niter prodit ; sed si quis ipsum 
quod Melpomenae esse dicitur carmen accnrntius legerit, 
magnam eius et maximam partem a musa ad Vir»ilium dici 
ne potuisse quidem intcliiget. Quid ? Dea si qua additur 
tnoerenti amico consolatrix, num his ea consolandi ralionihus 
et argumentis potest uti ? Frustra pietatem ab illo scrvatam, 
fiustra deos ab illo cultos, frustra precibus et piis votis in- 
gratos prope ab illo vocatos num potest clamarequae dea est 
ipsa? Desperantis ea est vox hominis, quid sibi et nioerentt 
amico deorum qttadnm ihiuria ereptum sit aegro aniino sen- 
tientis. Deindc qnis credat deam loqui , quum qui loquatur 
eum videamus subito praematurae mortis nuntio oppressum 
et iacentem ? Ilomo est tristitiam non continens , cuius que- 
rela eruittpit : ergo is quoque inortuus est. Sed quid plura 
dicum? Tolum carmen amictim decet, deam non decet : qua- 
propter Duentzeri opinio paulo praeslare videtur Sigonii fictioni, 
qui eo.usque pervei silalis pcrvenit, ut dialogum esse putaret 
carmen inter Virgiliuui et Musam, nimirum ut Virgiii vocali- 
vus v. 10 Vtilgari et contrita ralione inlelligerctur. *) Juru 



*) N011 inagis potest laudari quod Duentzer p. 3; 8 carm IV, i5 
a versu 4 Tua Caetar cet Apollinis carinen esse aflirmat. Vellem 
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vrrci nc ca qnidem quam consfans sibi Duentzer cxcogitavit 
interpretaf io versns 1 1 poterjt stare. In quo qnuiii vcrba 
non ita creditum curn Lamhino Torrentio aliis sic intelligeret : 
tttdlt fo tit .a n 9f rtrailt, ab illis tamen in addemia 
relativa sententia recedeiidum sibi putavit. Hanc enim ait 
esse sentcntiam: [>oscis Quinctilium deos , qui non ita eum 
til>i dederunt, ut facuttatcm simul repetendi eius tibi con r 
cessrrmt. In quo \oc.o id maximc probari nequit, quod V. D. 
pnrticulae hcu non satis videtur rationem habuisse. Continet 
euitn illa sentenlia aliqnid vitupe ratiouis ; exprobrare videtur 
• nimiuin dolorem qui dicit amicum non ita datum essc amico, 
lit repeterc ereptum liceat. Quod quidcin ipsum quum musa 
possit dicere, in eo lamen magnopere eqoidem haereo, quod, 
facultaiem illam datam non esse quomodo lugere ea simul 
velit, non assequor. Omniuo autern in addendis relativis 
sententiis magna adliihenda cautio est , ne temere addeutes 
interpretationis quodam artificio naturam loci perdarnus. 
Quare quod simplicissirnutn idem verissimum esse rccte ha- 
bctur. Sponte autem vetbis non ila crcditum addimus ut 
factum est ; quod quid sit , sententia docet, non hic solum 
sed ubique. Ut enim verba frustra pius lieu faciunt , ut ni- 
hil aliud videatur posse intelligi nisi non ita creditum ut fa- 
ctum est h. e. ut>tam mature tibi eum eriperent *), sic sirnil- 
lima est rccta alius loci inferpretatio. Est autem Carm. I, 
3, i sqq. , ubi eadein facilitate addendum videtur ul opta- 




dixisset nobis vir doclissirotis , ubi Apollo finein cantui iraponere vi- 
deretur. Nam si totttm cannen tleo. trfbuenduin est, quid fiei de 
versu *5 nosque cet. . . cum prole mutronisque etc? Et si v. i\ 
Apollo canere desinit, quomodo subito poeta carraen contiuuare pu- 
tandns est? An poetam censet V. D. iara v. 17 adesse ? Ita vi«le- 
tnr, sed iliserte uou dixit. Veruni eius sententiae socios non facile 
credo adipiscetor. 

•) Sic Frankio quoque p. 67 satisfactuiu puto, qui haec verba 
ut carm. J, 3, 6 respiciant Jsixttxtoc accipiauttir necesse esse opina. 
tur „et ad certmu quoddam factuni referantur." Recte quidera <te*- 
xii/.toc , sed non eo quo ipsi placuit inodo. 
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mus; Orelliana enim ratio nescio quas babct minns baud- 
quaquam ferendas. C£ Glaudian. de nupt. Honor. et Mar. 
V. a36 

Sie Triviara Latona monet, sic mitis in antro 
Mnemosyne docili tradit praecepU Thaliae. 

sc. ut ilta fecit; et id. cpigr. 38 in lacob. magistrum: 

, , Per cineres Pauli, per cani limina Petri 

Ne laceres versus dux lacobe meos; 
Sic tna pro clypeo defendat pectora Thomas 

tt comes ad beilum Bartboloinaeus eat, 
Sic ope sanctorum non barbarus irruat Alpes, 

Sic tibi det vires sancta Susanna suas cet 

sc. ut tu illud facis quod volo. In quam rem addo extrema 
eius epigrammatis verba : _ ( 

Sic nunquam bostili maculetur sanguine dextra 
Ne laceres versus dux lacobe meos. 

quae verba quid Claudianus velit clare ostendunt. cf. Vir- 
gil. Bucol. 9, 3o. io, 5, ubi relativac sententiae munere im- 
perativus incipe fungitur pro sic . . ut incipis. 

Hac igitur ratione quum Horatium intellexerimus , ma- 
nifeslum erit quid sil fvustra pius. Etenim de pietate in 
amicum ea dicta esse non magis persuasit Duentzer ; probo 
Oreliium. Pietas eadem est quae in aliis quoque locis , ut 

Od. IV, 7, i \ non te restituet pietas 

I, 17, 14 Di tuentur, dis pieias mea 

Et musa cordi est. 

II, 1 j, 2 Labuntur anni nec pietas moram 

Rugis . . . aiferet. 

* 

cf. Ovid. Am. III, 9, 5^ 

Vive pius , moriere pius , cole sacra , colentein 
Mors gravis a templis in cava busta trahet 
Pii autem diis cari sunt et amici ; pios igitur maior spes est 
moturos precibus deos, unde Ovid. Met. VIII, 725 > 

Cura pii diis suut et qui coluere coluntur 
Et tamen quamquam pius est Virgilius , mortuuin amicum 
in vitam dii non reducent; est igitur ille Irustra pius. Sic 
intciligitur particula heu. Totum autem cannen quum ita 
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contemplamur , absolutum omnino est et perfecfum ; nam 
qtium Horntii tristes quertmoniae ttsque ad medintn versnm 
(v. 10) vehementer auctae ingens damnunt , quod praestari 
non possit , et singulares virtutes defuncti amici dulcissimo 
nioerore descripsetint , tota altera pars snperiori contraria 
cst : luctum igitur iustura sed tamen trritum esse; calamita- 
tem patienter ferendain. Et quisquam dubitavit, quin optima 
haec sit ratio consolandi ? 

lam reltqunm est ut de v. i3 dicenduro videatur. Ibi 
enitn in multis codicibus memorabilis est lectionis varietas 
eaque, nisi aninius me fallit , immerito nunc nrglecta : quid 
si et deinde num vanae redeat . .. Olim ea probata est 
a Lambino, Heinsio, Bruto , Ciminghamio, Sanadono , Ba.v- 
tero\ etiam a Commentatore Cruq,; nam Cruquius ipse tnter 
poetae verba altcram quodsi recepit, quamquam in adnota- 
tionibus qui si scribeudum coniecit. Post Gesnerttm, qui 
qiud? si . . . non scribi iussit , in omnibus quas vidi edi- 
tionibus quodsi legitur. Et Ianius: ,,Mihi quidem, inquit^ 
quod aiunt , interrogationem vividiorem facere Jocum , id 
ipsum displicet; nam molliorem esse sententiam minusque 
otTendere potuisse moestum Virgilium, si sine interrogatione 
instar querelac etTeratur, plane sentio. <( At vero ego quo- 
que molliorem sententiam in mollissimo carmine longe prae- 
ferendam esse arbitror. Ubi vero lenitas orationis interro- 
gatione lacditur? Quid , quod augeri etiam illa mihi vide- 
tur, quum verecunde et cunctanter num in vitam possit mor- 
tuus amicus lyricorum carmioum blanditiis revocari intcrro- 
gatur magis, quam acerba negatione nunquam id fieri posse 
frigide ac ilure monetur? Ea igilur dubitatio me nunquam 
movebit, nisi forte Orellii 9 gravissimi viri, coatraria opinio 
latinitatis specie firmata maiorem habet auctoritalem et veri- 
tatem. Scripttt autem Orellius haec : „Quidl si cet esset 
excitantrs: Quin pulsas iyram ? post quam adhortationem 
cxspectares : fortasse amico vita redibit ; tteutiquam vero: 
non vanae cet." Videndum igitur, quid suadeant exempla 
Legitur apud 
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Plaut. Rod, II, 5, i4 

A|>puiiain tirnam ego lianc in media via. 
Sed atitem quid, si abstulerit qiiispiam? 

Horat. carm. III, 9, 17 

Quid, si prisca redit Venus 
Diductosque iugo cogit aeneo? 

id. Sat. II, 3, i$9 

Quid , ii qtiis non sit avarus ? 
Continuo sahus ? 

id. II, 3, 219 

Quid 7 si quis guatara pro muta devovet agnn? 
lnteger est animi? 
id, II, 7, 4 2 

Quid 3 si me stultior ipao 
Quingentis erapto dracbmis deprehenderis f 

id. epist. I, 16, 8 

Quid, si rubicnnda benigni 
Corna vepres et pruna ferant? 
ibid. I, 19, ia 

Quid, si quis voltu torvo ferus et pede nudo 
E\iguaeque togae simulet textore Calonem? 
Virtutemne repraeseutet moresque Catouis? 

Firgil. Bucol. 10, 38 

quid tum, st fuscus Amyutas? 

ibid. 5, 9 

Quid , si idem certet Pboebum superare canendo? 
id. Ai;n. IV, 3i 1 

Quid si non arva aliena domosqtie 
Jgnulas peteres et Troia autiqua maitei tt ? 
Troia per uudosuni peteretur classibus aequor 1 

ibid. V, 410 

Quid, si quis cestus ipsius et llerculis arina 
Vidisset, tristeiuque lioc ipso in litore puguam? 

ibid. X, 62H 

Quid, si quod voce gravaris 
Menle dares , atoue baec Turuo rata vita maueret? 

< Ovid. Mctum. I, 497 

Spectat inornaloi cullo peudere capillos ; 

tl Quid, si cvmantur? ait. ' 

■ 4 
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ilml. IX, 3*8 

Quid; si libi mira sororis 
Pata meae referam ? 
id. Am. I, 1,7 

Quid , si praeripiat flavae Venus amia Minervae ? - 
Venlilet accensas flava Miuerva faces'? 

Catull. 62, 58 / 

Ut lubet innuptis ficto te carpere questu. 

Quid tuin, si carpunt tacita quem mente requirunt? 

Propert. I, 9, i5 ' 

Quid , «' non e«*«{ facili» tibi copia? 
id. H, 9, 29 

Quid, si longinquos retinerer miles ad Indos? 
id. II, 17, 5 

Quu/, si iam canis aetas non caneret annis 
Et faceret «cissas languida ruga genas? 
id. II, 54, II 

Quid, si non constans illa et tam certa fuisset? 
Posses in tanto vivere flagitio? 

Manial. I, 36, 3 

Quid, si me iubeas Thalassionem 
Verbis tlicere non Thalassionis ? 
id. in praef. 1. II. * 

Quid , si scias t cum qua et quam longa epistola iiegotium 

fueras habiturus ? 

id. II, 86, 7 

Quid , si per graciles vias Petauri / 
Invitum iubeas subire Laclara ? 
id. 111, 65, 10 

Quid , si tota dares illa sine invidia? 
id. 111, 95, 20 

Quid sarrire si velit saxum ? 
id. XI, 20, 5 

Quid , si me Manius oret 

Paedicera ? faciam ? 
id. XI, 58, 5 < 

Quid , si me tonsor, cum stricta novacula supra est , 

Tunc libertuteiu divitiasque roget-? 
Promittam. 



V 
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Suu. Tlub. 1, i36 

Quo tenditis iras 
Ali miseri! Quid , si peteretur crimine tanto 
Lhnei uterque poli cet ? 
ibid. I, 161 

Quid, si Tyriae Phrygiaeve. *ub unum 
Convectantur opes ? 

id. Silv. IV, 9, 48 

Quid , « cum bene mane semicrudus 

Iilatam tibi dixero salutem? 

F.t tu me vicibus domi salutes?' , 

Aut cum me tlape iuveris opima, 

Exspectes similes et ipse coenas? 
cf. MnrkS. ad Stat. Silv. V, i, 8. — V, r, nfo. II, 6, ai. 
Cicero adjamil. VI, 4. „quid, si hoc #wi//o?" — id. de fifh 
V, 14, 4° »Q u 'd» » no ° sensus modo ei ftf datus , verutn 
eliam animus homiois? /?o/t necesse est et illa pri&tina manere 
ut tuenda ?" atl q. I. Goerenzius saepe quid si in qttodsi mti- 
tntum esse ait et lautlat Cic. otT. III, 7.3, 5* fin. II, 74, 79. 
cf. eundem ad fin. II, 34, 1 14> Praeterea conferendi sunt 
loci Cicer. pro Rosc. Am. 5i, 86 ,,Quid, si accedit eodem, 
ut tenuis ante lueris ?" id. Nat. D. I, 29 „Quid , si etiam 
falsum itlud omnino est ? tamen/ie ista iam absurda defendes? 
id. pro Ligar. 7, a3 ,,Recepti in provinciam non sumus. 
Quidy si essetis? Caesari/ie eam tradituri fuistis ?** id. ad 
Ait. II, 1, 6. „Qttid, si etiam Cacsarem . . . reddo melio- 
rem? Nttm tnndem obsum rei publicae ?** id. Tttscid. Dis- 
put. I, 8, 17 „Quid, si te rogavero aliquid ? Nonne respon- 
debis?* 4 ibid. 1, 11, 25 „Qttid, si maneant?" — _ Quibus 
locjs bene adduntur tres Horatiani, quibus, si recte eam 
lem intelligo , quoinodo illa sit constructio exortu planum 

fieri potcst. Hor. Carm. III, 24, 35 

Quid tristes querimoniae, 

Si non supplicio culpa recitlitur? 
et Epod. 17, 60 sqq. , ubi scribendtim videtur: 

Quid proderat ditasse Pelignas anus 

Velociusve miscuisse toxicum , 

Si (al. sed) tardiora fata te Votis manent ? 
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Sat. I, 5,94 ^Qitid fuciam , « furtumyccm*/?" Sic apud 
Virgil. Bucol. 3, 74 j*#'**d prodest, si cci." cf. Aen. 
XI, 705. 

Ac primum quidem intelligitur dupliccm illorum loco- 
rum esse rationem , altera eorum cst , in quihus post inler- 
rogantem enuuliatiouem qttid, si? iterum interrogatur ; al- 
tera , in qiiibus postea aut simpliciter respoudetur (ut Mart. 
XI, 58, 5) aut responso tacite intellecto in oratione pergitur. 
In qua re id tamen tenenduru est, ibi quoque ubi ioterro- 
gationem interrogatio excipiat ipsa altera interrogatione dari 
responsum ; id autem quale sit modo et forma verbi signi- 
ficari. Nara ubi imperfectum est coniunctivi modi , id quod 
indicatur ioterrogando fieri non posse perspicitur (ut ap. Cic. 
pro Ligar. 7, a3) ; ubi praesens indicativi modi aut coniun- 
ctivi, fieri illud aut posse certe fieri (ut Cic. ad Att. II, i,6. 
Slat. Silv. IV, 9, 48) aut fieri id posse co^itari (ut Cic. de 
fin. V, i4> 4°)* Itaqoc diversa est particula quoque inter- 
rogans, si qua est in altera interrogatione ; aut num aut tte 
aut non vel nonne. Deinde si quis quaerat quomodo id ge- 
nus oonstructionis factutn esse credauius , manifestum est 
quum pronomcn quid non habeat quo excipiatur , omissura 
esse unum alterumve vocabulum , quod sponte intelligatur. 
Veluti quum apud Ciceronem I. V. de Gn., prope cum locum 
quem supra transcripsi, legimus : ,,At vero si ad vitem seu- 
sus acccsserit, ut appetitufn quendam liabeat et per se ipsara 
moveatur, quid facturam putas? an ea cet?" nonne ea ipsa 
sententia quum per se esset posita, ilto breviore modo dici 
possel: Quid, si ad vitcm seusus accesserit, ut . . movea- 
tur?" lnteliigendum igitur in eius modi sententiis erit: 
quid fiety erit ' t nt 9 esset , expediret , expediat , putas , dicisj 
dtcas*), diceres , strnilia. Quae quum ita sese liabere vi- 
deantur, signum interrogationis duplex ponendum esse appa- 
ret ita ut supra feci , non ut solent ,,Quid? si . . fuissel, 
posses . . . flagitio?" Propert. II, 54, II, — lam vero ut 




•j cf. Horat. epist. I, 16, 11. 
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ad Orcllinm redearnus, potest quiclem illa constructio verbo- 
rum excitantis esse et cohortantis , non debet ; et ubicunque 
cst, anxie tamen et caute est iubentis, qui utrum id quod 
velil fiat an non fiat penes alterum esse simul significat. Ve- 
Juti Horat. Carm. III, 9, 17 ,,Quid, si prisca redit Ventis." 
Coutra ubi scquitur altera interrogatio quum praesertim 
tuodus verbi est coniunctivus, nihil ibi esse cohortationis aut 
excitahonis neque esse posse non est quod ostendam. Erra- 
vit igitur vir doctissimus , neque iara video quibus eausis 
fretus possit aliquis affirmare, non potuisse scribi ab Horatio 

Quid, si Threicio blandius Orplieo 

Aiulitam rooderere arborihus fidem? 

Num vanae redeat sangui» iinagiai, 

Quam . . . compulerit Mercurius gregi? 
Iam vero priusquam hunc locum mittam, brevissime di- 
cam, quid de iudicio aliquo Reisigii , vin de antiquis littcris 
optime meriti, statuenduin esse videatur. Is enim in prae- 
lectionibus de latina lingua habitis et a Fricd. Haasio editis 

p. 067 sic hahet : „fid)toar i(t biefeS in quodsi unb n>enn, 
iDeldjed frei £>td)tern felten ift. 8ei SBtrajl jxubet e* (td) nur 
feften; 6ei £ora* nur GinWlat Od. I, 24, i3." quibus ver- 
bis Haasius addidit haec : „9?dmlid) ba* forgfdftige 2!nreif)en 
<m ba* SBerberfletjenbe unb ba$ bemonjtrirenbe SBetterfrfjliegen, 
wat in biefftn quod Kegt, ijt flan$fid) unpoetifd); fo 
rourbe aud) baS beutfd)e fol 9 Itd) tn feiner t)6t)ern ©attunfl 
ber ^oetfe gebraud)t n>erben founeu." At vero ut taceam, 

quantopere Reisigium de Horatio memoria deslituerit, subii- 
ciam locos poetarum etiam lyricoruro , qui ab Haasio poetis 
fere ereptam particulam acriter defendant. 

Catull. 14, 8. i5, 14. 4*, "6. 64» 228 (ed. Tauchn.) 
- TibulL I, 3, 53. 11,6, 7. III, 4> 77. lV > "> * 01 

tibi si) IV, 5, 11 (ed. Tauchn.) 

>. < 

,TT 

•) quod tibi si Particulae interposiU vocula sic separatae suut 
ut apud Virgil. Bucol. 9, S9. »quis «»t nam ludus in undis ?" pro 
quisnam et Georg. IV, \\[> nam quis U pro quUnam U. cf. Bentl. 
ad Tereut Ad. II, 3, 11. 
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Propert. I, i, 7. 5, 9. 5, 29. II, 1, 17 («71«*/ tmlii *#) 
7, i5. 10, 5. i3, 3i. 14, 17- «4> 5 7 (<7"w/ mihi 
si) 19,19. 22,29. 25, i3. 26,37. 25. 3o,5i. 
3l, 61. III, 5, 4 ( (^orf mihi 5*'J- 6, 4 J - t3, 33* 
i5, 21. 16, i3. IV, 9, 43 (ccJ. Paldam.) 
MariiuL II, 8, 5. 24, 7. UIj 5o, 9. 93, 23. VII, 38, 5. 
68, 3. VIII, 64, 16. IX, 12, 8. XI, 80, 7 [quod- 
nisi VIII, 3o, 7) (ed. Tauchn.) 
Stat. SUv. I, 1, 81. III, i, 161. IV, 4, 24. V, 1, 66 
{quodnisi I, 2, i34. quodni I, 3, .79) 77*cZ». 
I, 266. 

Lucan. Pliars. I, 53. 11 4- H, 281 cet. 

De Horatio videncla est adnotatio Orellii ad Carm. I, t, 
55, ubi nominantur hi loci: Carm. I, 1, 35. 24, i3. III, 1, 
4f. Epod. 2, 59, quibus addantur Epod. 10, 21. 11, i5. 1 4« 
i3 *) Epist. I, ;, 70. 2, 70. 3, 25. 7, 10. 25. 9, 11. 19 
17. 20, 9. II. 1, 90 (nbi Orellius parum sibi constans quod 
si scripsit) II, 1, if\\ . In satiris mirum est eam pai ticulam 
non legi nisi II, 4> 6» ubi quid Orellium alios cominoverit, 
ut quod si oon quod solerent quodsi scriberent, non assequor. 
Rectius vero divisit Orellius Sat. 1, 1, 43 lahnum non se- 
cutus. 

Apud firgilinm neque in Bucol. neque in Georg. quo*lsi 
unquam legiturj tamen in Bucol. semel quodnisi 9, 14; semel 
idem in Georg. I, i55. - In Aeneide quinquies quodsi: VI, 
i3">. VII, 3 10. XI, 166. 357. 4^4«> nusquam quodnisi. 

Data occasione de particula sin patica addam. Dicit 
eniin Bentleius ad Epod. 1, 6 nunquam ea usum esse Uora- 
tium ; et recte quidem ; nam quod Epist. 1, 5, 6 in edit. 
Passow. sin legitur, id non bcoe factum est. Orellius habet 


*) Non auiliendus Orellius, qui h. I. pro quodsi ex vestigiis codicis 
Bernensis do q' coniecrt quando quod ilu* latere putat Sed 
quando multo magis languet quatii quodsi; necessaria videtur 
«»&adversat. > particula. Epod. 3, 19 cod. Sang. ap. Orell. quodsi 
habet pro at si. 
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si. Sed aliter Virgilius, apud quem saepissiioe sin : Georg. 
I, 43*. 456, II, ig5, a34. 376. 483. III, 179. 5o4. IV, 67 
aS<j. Arn I, 555. II, i 9 a. 676. VIII, 578. X, 33. 6*5. XI, 
3*4 419. XII, 187. 

Cernitur igitur arbitrium poetarum ; quodsi apud Hora- 
timn saepissime , rarius apud Virgiliuin ; sin saepissinie apud 
Virgiliuro; nuoquam apod Horatiuin; ac tameu similes suut 



V. 

Carm. I, 28. 

Archytas, 

Nuper quum virum aotiquarum litterarom satis peritum, 
Hanovium, mira quadam ingenii sagacitate lianc quaestionem 
tostituisse audiremus, Horatius parvusne esset poeta , forte 
qtiiflem fuchim est, nt nos ipsi interrogarcmus, quum Hora- 
tium summa in scribendo perspicuitate usum ad iotelligenda 

tioai viam malis artificiis haud quaqnam obstruxisse inter 
s constet, quomodo tamen io nonnullis carminibus illu- 
strandis viri docti io alieoissjma quaeque potuerint discedere. 
Atque eius rei hanc nobis catisam reperisse videmur, quod 
multi quidem qui legunt naturam et simplicitatem sperneotes 
quaerentesque quem sequantur aliura ducem oodos saepe, ut 
ainot, io scirpo quaeruot aut meotis etiaoi acumine male 
utentes mullo plos tribuere cupioot Hbratio quam quod ipse 
sive voluit sequi sive potuit. Ita 005 vere iudicasse vix ullum 
est quod ina»is argnat carmen quam libri 1. c. 28. Eteoim 
nescio ao io 11II0 alio viri docti magis iogeoia exercueriot 
qnam in hoc, quod taraeo ipsum oe prave intelligatur, Hora- 
tius si quid video diligentisstme voluit cavere. At vero oos 
ipsi oe quid temere agcre videamur anl iustum ordincm in- 
verterc, praecipuas iutcrprelum sententias proponamus in iis- 
que quid honi malive vidcatur inesse indicejmis opnrtet. Et 
ouines quidem, qtii de hoc caronoe scripseruot, ip duaspar- 
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tes divitluntur; sunt enim qui tlialogum csse carmen arbi- 
trentur, sunt etiam atque ii haud spernendi, qui unius tantuin 
•umbrae verba audire se putent. Ex illn paite sunt quncl 
seiam omnes superiores et Gerber, ex hac praetcr ffottingerum 
(vid. ap. Orell.) fVeiskius, Grotefendtts y Peerlkampius, prellius.*) 
Nam uttod Casaubonus quoque eandem secutus esse apud 
Orellium dicitur, id paulo aut negligentius aut callidius scri- 
psir vir egregius, quoniam quod Peerlkampius suspicattis est, 
itleni liic verum et indubitatum habuit. Itaque sententiam 
rogalus qui velit recte respondere, prirnum ei videndum erit, 
uirain partem ipse laudet, deinde quum ne m ipsis quidem 
parliboi homines inter se consentiant, quem in multiplici hac 
varietate viarum tanquam ducem tuto sequatur. Nam ut hi, 
qui unum tantum loquentetn in hoc carmine audinnt, tantum 
abest tit idein omnes veiint, ut alius Archytae [Peerlkampius 
ct Ge. Fabricius. vid. Orell.) , alius peregrini nescio cuius 
hominis naufragio exstincti {Orellius), alius ipsius adeo Hora- 
tii viventis tamen ac vigentis umbram {fVeiskius et Grote- 
fejtdus) in littore deambulantem ac declamantem aurium 
mentisque acie cernat ; ita ne altera qnidem pars magis inter 
se congruit. Agitur enim de loco, quo colloquentinm alte- 
rum desinentem, incipientem alterum faciant ; in qua re ifa 
litigantur, ut plurimi ex antiquissima se sententia in septimo 
versu enm locum invenisse putent, Ruttmannus vicesimum 
primum versum malit. Utut tamen dissentiunt, hoc certe 
ndversartii praestant, quod quia priores etiam potiores tamdiu 
videbuntur quam ab illis rationum praestantia ac veritate 
loeo cedere non coguntur. Unde fit, ut qui fVeiskii socio- 
rumque opinioni faveant, iis imposita sit necessltas duplex 
et iuiprobandae prioris sententiae et comprobandae snae. Cui 
rei qua ratioue satisfecerint exainiuantibus protntus nobis 



•) Cf. Gerber In programm. ichol. Sorulerslms. 1839. JVeishiu» 
in Jaluu Annal. pliil. et paed. i83o. XII. 1. Grotefendu» in 
Frsch et Gruber. Encyclop. sect. I. P. X. p, 4;o. Pcerlk. et 
Orell. in editt. 
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paratusque socitts accnrrit Gerlx-r I. J. p. ao sqq. Cuius ul 
vestigia premainus, initiiim quaestionis facimus ah Orel/io ; 
qui quominusduoin hoccarmine loquerentur, Archytae umhra 
et nauta , tres causas prohihere vidit. Primum enim 
ei clisplicet ,,quod nauta humanis sensibus utique praeditus 
Archytamqtte maximi faciens tamditi ambigit, utrtim pio oflicio 
defungatur necne, adeo ut timbra in minas prorunipere debeat.** 
Qnod quam non verum sit ostendere fncile hic praetermilti- 
mus, q^ium praesertim infra sit ad ^andem rem regrediendum. 
Optime autem, ut mea fert opinio, de nnntae huitts ingenio 
ac moribus iudrcavit Monichius c53efeucf)riin^ctt £oraufd)rr 

fyrif. edjwerin. 1837) : „@$ fanrt root)! md)t in Slbrece 
genonraien werbetr, bajj ber Sduffer beu ^rdwtad bet aaer fct* 
. ner SBtffenfdjaft fftr etnen 5flann Wt , roefdjer fuattd) unb 
ffugdd) ctroag 53effere$ bfitte tfyun ffatnen, j. 5$. , burd) etne 
vita quaestuosa fTd) ©d)at?e erwerben." ,,Deinde, inquit Orel- 
lius, quomodo nauta ibi prmium praetervccttts scire poterat 
illud, quod in littore porrectum conspicicbat, Archytac corptis 
esse ncque alius cuiuslibet ?" Verum enim vero hancce intcr- 
rogationem a tanto homine potuisse interponi , cum Gcrbero 
I. I. p. 20 non possum non mirari , qtioniam qui in poetis 
talia quaerere velit, is ubi finem faciat quaerendi haud facile 
inveniet. Nam siquidem quod de Schillero (Muber IV, 6) 
Gerher snmsit exemplum, id propterea minus accommodatum 
est ad refellendam Oreliii interrogationem, qttocl et Rrtitus ct 
Caesar umbrae stint, umbrae autern corporum imagines refe- 
runt atque alter alterum ideo facile dignoscere ,potuit; tx 
ipso tamen lloratio non difltcile erit , sirniles aliquas non 
minus molestas et importunas quaestiunculas movere. Veltiti 
unde potuit fscire Horatitts, Gygen Orici a Chloe tentatum 
precibus eius non obseculum? Adest ipse Horatius nostro 
respondendi muiiere fungcns, qutim art. poet. v, 9 dicat : 

pictoribus atque poetis 
Quidlibet audendi semper fuit aequa poteslas. 
Tertiam qiiam habet Orellius causam, petitam a v. \f\ iudice 
te, quae verba ab Archyta dictao£Tendant,,quasi vero ille nuutae 
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de Pythagora iudicium appellare necesse habtierit", neqne a 
Gerbero p. 21 neque ab aliis (est enim ea ab laiiio iam allata) 
rcfutnta est ; neque ego credo posse eam refutari ; tam firmo 
nititur fundamcnto. Nolo tamen inde quid commodi capi ab 
Orellio, quum una ab defendendam illius opinionem non satis 
habeat firmitatis atit necessitatis. Sed quum postea de eodcm 
loco diccndum nobis sit, nutic quidem ita Orellium roittimus, 
ut nemini nisi cui sit aniinus suspiciouibus praeocctipatus de 
veritate suae opinionis persuasisse etim credamus. — Peerl- 
kampii fictionem, ad quam transimus, paucos vel nullos socios 
rcperturam cum Orellio nos qnoque credimus. ,,Iacct , in- 
qtiil, Archytas in littore, iam leviter arena deieclus, quatn 
nonnulli praelereuntes e* religiosa consuetudine in ignoium 
cadaver proiecerant. Praeterit novus nauta, qui festinans 
officium humanitatis neglecttirus esse videbattir, et praeterit 
ttHD, cum Archylas secttm loqtti desierat, dicens : Me quoque 
devexi cet. Ibi forma orationis mutala est, et dixit : Me 
quoque pro Te quoqtte, qtiod hic fuisset ob*curtiui, qtiia statim 
ad nautam convertitur." Qua quidem ratione nescio an quid 
perversius possit excogitari ; et reclissime Gerher p. Hora- 
tium aegcrrime laturum ait v si id sibi commentum affmgi 
comperissel. Deinde ne id quidem verum est, quod corpus 
arena leviler tectum esse dicit ; nam partim Horatii verba 
parva muuera perperam intellexil, partim (ut scilicet falsam 
cara interpretationem veritalis quadam specie tuerelur) alieua 
excogilavit. Quid enim ? Nonnullos iam praeterivisse inque 
ignotum cadaver areoam iam proiecisse unde accepit vir do- 
ctus? Ab Horatione? Minime vero ; is enim ue uua quidem 
parvula vocula id factum significavit , imino conlrnriutn se 
velle vix potuit clarius ostendere. Vei>ibus enim -23 et 36 
naufragus ille, quisquis est, petit ut nauta ter corpori suo 
pulverem iniiciat. Id atttem , si leviter iam arena tectus est 
ab aliis qui practeriverant, quonam consilio petit? Tottiiiine 
Ut tegatur corpus? Nou dicam, nisi furle lum demuni anti- 
qui homines corpus sepultum esse credebanl, quuin lolum ex 
omni parte terra contectum essel. Sed autliamus Acroncui 
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ad a5 : „n«m et in sacris hoc genns sepulttn*ae tradebatur, 
ut si non obrueretur, manu plena ter iacta terra cadaveri 
pro sepultura esset . . . Ideo etiam particulam arenae dixit." 
Umbrae enim ut stygias aquas possent transirc(cf. Virg. Acn. 
VI, 3*5 sqq. 365. 374), ex itire scntinm vetitum erat, ne 
qtiis ignotum etiam corpus, in qtiod iocidisset , inhtimiitum 
relioqueret. cf. Tacit. Ann. I, 32 „Responde, Blaesi, ubi cada- 
ver abicceris ; ne hostes quidem sepultura invielent." Quinctil. 
declam. 5, 6, quem loctim vide apud Orelliuni ad v. 36. 
Festus» s. v, praecidanea : ,,Porca . . mactabatnr al» eo, qtit 
mortuo iusta non fecisset i. e. elebam non obiecisset." Circr. 
de legg. II, 12, qui docet iniecta gleba corpus humalum esse 
et sepulcrum vocari. Idcrn a Solone lege sancitum est. Cf. 
9&nicb$muti) f>eflftt. SUtertfntmei. II. £t). 2. Stotb. 6. 78: 
„@o(on gebot etneti inttemea,* a.efunbenen Sctcrinam, rocnn man 
nid)t im ©tanoc fei", t f>n flan* ^ tt fceftattett, bod, mit 

(?rbc gU beiocrfen, et qnos idem laudat Aeliani lovos. 
Hoc ipsuin neque quid maius signilicat glebam iniicere, qtiotl 
quidem officium etiam feslinanles pracstare potueiunt. Id 
igitur mortuo bomini sufticiebnt, pltira conctipiscerc non de- 
buit. Quid ergo? Arclrytasne arrog.tntior est, tit qtiod wlifi 
mortuis suffieiftf, id ipse satis non habeat? Non est consen- 
taneum ; quapropler qtmm velit ter sibi arenam iniiti ipse, 
non est sepultus, non tectus, ne ex parte quidem ; ut qtiau- 
tumvis dubiam possit vidcri, qtiae sint parva niunera pu/ve- 
ris, ex his verbis nemo -recte possit septilttim iam ex parte 
tamen Archytam perspicere. Nam quod YVeiskius negat prirnauT 
carminis partem ititelligi debere ex ultima, id ita dictum cst 
ut nescias, an non nei*audi magis libidinem quam veritalis 
studium secutus sit. Id profecto non curamus interpretcs, 
quonam qtiid loco positum sit , neque lttrum stiperior locns 
nd inferiorem an inferior ad superiorem facilius intelligendnm 
videatur conferre aliquid, verum uter apertior sit propiusque 
accedat ad nostram antiquitalis scieutiam. Nimirutn quae 
ipsa obscura sunt, aliena luce collustrantnr. Quam ob rem 
Peerlkampii rationcm, quae praeter languorem ctiam violatae 
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veritatis crirnine laboret, serael a1>iicientlam censennis. Mtrlto 
aulem, si ficri potest, pciora somniavit PVeiskius, quo si quis 
dedita opera miracuta ct portenta excogitare vellet, non posset 
is magi* absona aut incredibilia repcrire; tit nescias qni firri 
potuerit, ut Grotefendus tam facile sibi imponi paterctnr. 
WeisWios enim quum sibi pcrsuadere non posset , Arebytae 
naufragi corpus fluctibus in littus eiecttim iacere inhumat um, 
quippe qui et in pbilosopbia colenda et in re publica ad- 
ministranda et in l>ellis gercndis pnrem laudem meruerit, non 
Archytam putat loqui, sed Horatium, non vivum et spiran- 
tem scd mortuum et in ripa iaceutem. Poeta igitur nescio 
quo casu ad littus Apuliae pervenit, ad Arcbytae tumulum 
fertur et desiderio lanti viri eiusque misero exitu tantopere 
abripitnr, ut ipse olim in eodem mari naufragio paene ex- 
stinctus quod paene factum esset id revera factum poetico 
quodam furore fingeret. Se ipsum igitur mortuum cogitat, 
suam ipsius corpus e mari eieclum videt, suam ipsius umbraiu 
prope corpns insepultum errantem conspicit, eam ipsam ipse 
loquentem audit primo ad Archylam eodcm modo in eadem 
regione tcmpestatis iniquitate oppressum iuxtaque sepultum, 
deinde ad praetervehentem forte nautam. Verum quid aliud 
est turgere, si boc non es.t? quae potest longius a veri simili- 
tudine recedere imago? ad quam profccto nisi cogente neces- 
sitate apcrtissiraisque indiciis prudcnti interpreti nou licet 
descendere. Ncque quidquam esse credo, quod eam necessi- 
tatera yidealur im|>onerc. Ad illud eniin , quod Arcliytas 
primis versibus sepullus esse dicalur, iam respoiidimus supra ; 
deinde nescientibus nobis , quonam fato Tarentinus philoso- 
phus sitpremum diem obiverit, optime crcdo convenit in eo 
acquiescere quod Horatium significasse manifestuin est. Tuni 
vcro quod nova quaereqtem neque simplices verasque inter- 
pretatiouis leges sequeotem Weiskium in manifcstum errorem 
inaxiiue illexerit, id est, nisi animus me fallit , pravum de 
moribus naulae iudicium ; dc qua re quid sentiamus supra 
iam indicutuin est. Praeterea autem idem vir doctus aliis ta- 
tionibus usus est, quas quum rectas bencque iuveutas esse 




Digitized by Google 



etiam contra Gerbcri disputationcm p. 27 sq. iudicamus, 
tatnen non ita largimur, ut ad comprouandam illam Gctionem 
vel minumim conferre videantur, sed nt nostram postca pro- 
ponendam sententiam iisdem adiuvemus. Simt autem iilae 
sumtae ex v. i4 iudice te, ex v. 21 me quoque, deinde ex 
inaequali partitione carminis sive eos sequimur, qui septimo 
versu, sive qui vcrsu 21 Archytam ioqui incipientem audiunt. 
Quod quidem noslro nobis ture facere videmur, quoniam, 
quod statim intelligitur, nihil aliud illae rationes demonstraut, 
nisi quae adhuc erant dividcndi carmiuis rationes improbari 
deberc. 

lam absoluta liac altera parte disputationis, quae dialogi 
dissuasores complectitur, pervenimus ad eam sententiam, qua 
in dialogi formam boc carmcn ab Horatio redactum dicitur. 
- Atque ea, quara reiecta altera nos quoque pro vera indubi- 
tataque babemus, ita dividitur, ut quutn in initio carminis 
nauta loquens tnducatur, aiii alio toco Arcbytam respondentem 
faciaat. Ipso autem discrtmine supra indicato ad Bultmanni 
(Mytholog. T. II.) opinionem licebit transire. Is igitur, qui 
cum lanio, Cuninghamio , aliis molestis illis verbis iudice te 
offenderetur atque in ea re, quod vv. me quoque videntur 
posse referri ad prinii versus verba Te maris cet., Horatii 
consilium ac manum, quo utriusque partis fines aurihus ocu- 
lisque ctiam ostenderentur, agnosceret, relicta veleri partL 
tione ex Scylla in Gharybdin decidit. Quidquid euim dicunt 
interpretes atque in iis etiam Gerbtr p. ai, quidquid aiTerunt 
causarum de raagna qua floruerit Pythagoras auctoritate et 
fama, ut non a capitibus solum populi sed ab ipsa multitu- 
dine maximo hooore haberelur, Archytam tamen philosophurh 
Pythagoreurn ignoto cuivis nautae, duro sane bomini omni- 
que bonarum litterarura sensu destiluto eidemque maligno 
irrisori tale de suo magistro ac prope deo iudicium tributre 
potuisse ut credara non adducor. Ita si philosophus loquitur, 
ad philosophum solum loquitur ; sin alius verba sunt , non 
roiitus ad philosophum. Quae quum ita sint , non duhi:o f 
quin qui accurate de hac re cogttavertt omnesque et hoini- 
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num et rerum conditinm» caute ponderaverit , eum conscn- 
tientrm habeam, vv. iudice te Arcliylae omni ratione abro- . 
^anda videii, Jiuttmannus igitur recte sensit , atque quae 
Gerbe.r \ >. 28 scripsit ut probem tantum abest, ut neino magis 
improbare possit. Scribit enim: „93efonberg wurfce batf 
itnlice te ati 3lpoftropt)e be$ Sd)iffer$ an ben 3lrd)9ta$ bie 
a,ro§te 2 d cber 1 1 d)f ei t fein. £enn ber (Sdnffer tturbe 
, (Tcb babitrd) eine t)6t)ere Gompetenj ttt einer©ad>e beiUa.cn, bte 
bod) 2lrd)»fa$ auf jeben ftall beffer fennen mu&te, alt ein frem* 

ber Ullb ^emeilter *D2ann." In qua re boc primum ani- 
madverto, virum doctum non satis constantem apparere iudi- 
cem de natitae conditione et moribus.- Quis enim cum illis 
liaec congrua putet, quae leguntur p. 22 : ,,0« tmmt man ubru 
a,en$ mit ?en$ *), bag ber <Bduffer fein rotjer ©duffafnecnt 
fonbern etn cjebifbeter <5 cbif f$f)err unb^aufmann 
war, fo fattt DreUt'3 S3ebenfltd)feit cjatti nxq." Quae verba 
tecte quidcm indicant, sibi quoque ea Lenzii verba placere. 
Deiude ne peregrinus (frember Wlanti) quidem erat, qnantum 
quidem colligi potest ex vv. 26 — 29, ubi nisi fallor Neptunus 
sacri cuslos Tarenti ideo nominatur , quod utriusque et Ar- 
cbytae et niiutae nokiov/og deus erot. Verum quod maximum 
, est, utinain vir doctissimus oslendat, qua ratiooe ex bis ver- 
bis recte inle llcctis id possit clici qtiod ipse invenil ! Qtii 
ita loquitur ut nauta, uum is suum iudicium alterius anle- 
ponil ad quem provocat ?- Quam ob rem verba iudice te 
nautae dari non inotlo posse sed debere mibi persuasum e*t. 
At vero ne plaoe in BiUtmanni partes abeam, id ipsum facil, 
in quo praesidium idque firmis&imum suae opintoois se babere 
putavit. fVeiskius enim p. 356 cum eoqtte Gerber p. 28 
optime aflirmarunt, baec verba me quor/ue quum a snperioie 
versu separart non possent, eidem tradenda esse cuius esset 
superior versus» Volunt eoiin nihil aliud nisi ut universam 
illam seutentiam de necessitale morieudi ad ipsum Arcbytam 

*) EpUtoU de Horatii oda 28 Kb. L ad fratrem Chr. Ludw. Leai 
Gothae 1802. cf. Miscell. phiL ed. Muttluae. Lips. 1800, 
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referant : omnibus moriendum est, ergo mihi quoffue. Quare 
quum vv. 10 et 21 diyersis hominibus tribui non possint, 
Buttmannus iniuste fecit, quod Archytae sermonem a v. ai 
incipere dixtt. Terlium autem quod ab iisdem viris doctis 
contra Butlmannum disseritur, commemorationem illam heroum 
et pbilosophorum doctiorem videri quam quae cum nautae 
cultu et doctrina bene congruat, alter certe Gerber non vidit 
quam non conveniat cum illo epitheto quo nautam Hora. 
tianum exornandum existimavit: eitt gebifbeter <Sd)tff^r>err Ultb 
Stauf manit. Quapropter:eam causam magnam esse non credo, 
quamquam ne Buttmanni quidera opinionem stare vidimus. 
Restat igitur una tanlum eaque antiquissima de partibus car. 
minis opinio, cuius recentissimum propugnatorem eundemque 
acerrimum Gerberum iam nommavimus. Ac primum quidem 
non possumus non dubitare, quin quae ab Gerbero p. i5 sq. 
de dialogis apud Horatium deque inlerpellatoribus disputala 
sint, ex sermonibus in carmina lyrica ruinus recte translata 
videantur. In lyricis enim carminibus unum tantum aliud 
exemplum dialogi reperilur ; dico carmen illud egregium I. 
III, 9; nam ne Epod. 5 quidem inter dialogos potest referri. 
Praeterea ne in hoc quidein salis accuratus fuit, quod /liopo- 
Xoytug natutam in gravibus animi affectionibus ponendam 
esse dixit idque exemplo Horatiano, Carm. II f, 27, ubi Eu- , 
ropa ab love rapta secum ipsa loqniltir, probare studet. Quae 
res quam totam (LtovoAoytag naturam non complectatur, quum 
multa aliorum poelarum exeinpla tum ipsius Uoratit docent. 
Ut enim taceam verba Iunonis (111, 3), Reguli (III, 5), Han- 
nibalis (IV, 4) aliorum, quae non tam ad se quam ad alios 
dicentium snnt, vera fiovoloyta est in Epod. 2, id quod ipse 
Horatitis indicavit v. 67 ; deinde sic optime intellexit fVelcker 
(lahn. Annal. i83o. I, 1. p. 5s. f. Orelli. ad b. 1.) carmen 
III, 11, Meobulam ad se ipsam loqui. Veri similiter eadem 
ratio est carminis II, 5. cf. schol. Acroo. et Cruq. Praeterea ' 
tVeiskius quum inaequalem carminis partitionem exprobrarer, 
baud quaquam temere fecisse nobis videtur, quoniam in hac 
ipsa re iyricorum carminum multo alia ratio est atque ser- " 
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tuonuhi aut drnmatici totins ^eneris; ut in hac qnoque re 
Gerbernm p. 28 crrasse credamus. Cui rei qunm accedat 
gravis ex v. 14 petita causa, quam supra satis illustrasse nobis 
videmur, ne in hac quidem opinione consistendum novamque 
ad intelligendum carmen ineundam esse viain iudicamus. 

Alqne quum ex vv. iiulice te liqueut, debere vers, 14 
eliain nautae tribui, versum autem vicesimum propter artura 
quo cum insequenti couiunctus est viuculum Arcbytae adimi - 
noti posse manifestum sit, efficitur, ut Jincs utriusque orationis 
interhosduos versus quaeranturnecesse sit. Atque ita nostra fert 
sentenlia, ut nautae sedecim primos versus, Archytae reliquam 
partem inde a versu XI attribuendam esse censeamus. Ita 
carmen quum novem stropbas complectatur, ex quibus nautae 
quutuor, quinque Archytae sunt, in duas aequales partes 
dividitur. In qua re velim animadvertatur, si vere Meinec- 
cius in strophas quatuor versuum hoc et omnia similia car- 
mina partitus est, Gerberum ita finem facere orationi nautae, 
ut altera stropha ipsa iterum in duas partes distrahatur ; id 
quod veri simile non est. Atque eadem causa est, cur quum 
totuin carmen compositum sit ex triginta sex versibus, nautae 
oratio, quo accuratius obscrvaretur versuum numeius, non 
potuerit consistere in versu 18. Quamquamsi quis cum Pcerl- 
kampio vv. 19 el 20. Horatio abiudicandos putaret, Meioeccii 
autein de strophis doctriuum non magni aestimarct , deinde 
ex nostra -ratione cannen divideiet, is ipso medio carminis 
versu fines utriusque orationis haberet. At vero quum PetiU 
kampius quod debuerit non eflecerit , tum duo illi versui 
nobis vel necessarii videnlur, et quod dicil latine scribendum 
fuisse nullum caput Proserpinam fugit, id vereor ne acutius 
dictum sit. Horatius enim boc vult : JNullum caput tantum, 
nemo tam gravis est, quem Proserpiua i. e. morsfugiat, U* 
meat, ad quem mors non accedat*) Iam ut iu versu 16 fiueiii 



*) Hauc rectam interpretatiouem iaiu aputl Porpuyriouem inveuio. 
Iam ne ullus dubitationi locus relinquatiir, couleratur Lucun. 
Pbars. II,. 75 „Mors ipsa refugit sa*pe virum ^Mariuiw)." 
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oralioni natttac imponamus multne praeterea suadr nt rationes. 
Prituum gcnernlis sententia Et calcamlac scmel via leti post 
prolnta nonnulla ciusdem rei exetnpla tlesineiuli aliquod indi- 
cium ipsa habet, quoniam quae subiiciunlur reliqua exempla 
eiusdem bominis esse non possunt, Nam praeterquam quod 
saepius Horatius hoc sequitur consiliuro , ut prolalis aliquot 
exemplis additaque generali sententia rem ut absolutnm relin- 
quat ad aliamque transgrediatur (cf. carm. I, 17, i3. II, 3, 
25. II, 10, 5. 21. II, io, 19. III, 16, 17. III, 7, 19. IV, 9, 
29. vid. etiam Duentzcr. 1. I. p. i5), versus etiam 17 — 20 
omnino diversam naturam produnt. Superiora enim excmpla 
oslendunt Tantalum, Tithonum , Minoem summis etiam ho- 
noribus magnisque fbrtunis non potuisse liberari a necessi- 
tate moriendi, idque ita ostendunt, ut acerbitalem et contu- 
inebam non exclndant optimeque deceant hominem qualcra 
nauta toto carmine se praebet; inferiora contra quum com* 
munem illam omnium mortalium conditionem ita magis cle- 
scribant , ut consolandi gratia commemorata videanlur, Ar- 
chytae esse perspicuum est. Unus autera utrisque exemplis 
uti non potuit; quae ratio et in eos est qui /lovokoytap car- 
men esse defendunt, et in utramque distribuendi rationem.*) 
Ceterum ne id quidem praetermittendurn puto, mea si com- 
probetur ratio, haud temere factum videri, qnod nauta exem- 
plis atTerendis octo versus, Archytas quattior tantum conipleat; 
nam illius erat in communis sortis huinanae miseria dcscri- 
benda cum delectatione quadam mornri ; neve versus 17—20 
eiusdem cuius sunt superiores esse quis credat, eo etiam IIo- 
ralius cavisse videtur, quod iode ab illo versu iis significatio* 
nibus mortis usus est, quae virum et mortim probilate et 
animi cultu praestantiorem deceant ; sunt euint illae sublimu 
ores, ad poeticam orationem propiores, petitae ex mytliologia 



*) Cruauius iam ohservavit, Archytnin allatts his exemplis Tan- 
tali, Minois, reliquonim obliqtie tantura respondere: ,,verum 
haec, iuquit, non est directa responsio ad ea quae nauta 
visus est improbare.*' 
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« t *acris. Accedit ut vv. exitio est avidum mare nautis non 
sinc consilio out qiiadnm acerhitate dicta sint ; levitcr cnim 
arimonet nantam, ipsi quaquc mortis perieulum imminere, 
quutti praesertim eodcm quo hic sermo haheatur tempore in 
ninri versetur. lit ottinino ab hoc ipso loco ira tiusqnara 
celalnr atque adeo v. »5 clare indicatur ; malignum enim tan- 
tum abest, ut non malevolum cum Orellio existimem, ut etiam 
malcvolo peiorem esse credam. Cf. Caiin. H f 16, 3$ mali- 
gnum vulgus quo loco ipsc Orellius oplimc interpretalus est : 
y yinvidum atque iniquum plentmque in eos , qui in qualicwi- 
que genere excelliml quamquam ad Sat. 1,5,4 maliflnos 
eaupones iterum parcos habet. Ex hoc niatigno vul$>o nau. 
tam esse tota carminis natura stiudet. lam v. 26 Archytae 
anintus inUiriis laesus vtdetur; nam precari ct poiliceri cni 
hono, uisi si nautu durum ante et humanis sensihtts exuttun 
se praestiterit? Qnid ? Minae etiam quae addimttir nonne 
improbitatem istius et malttiam clarissima luce ctrcumiun- 
dtttit? Iratus igitur est Anhvtas, atqtte iratus propier coa- 
v icia, quae in se tum tecta tum aperta coniici audivit. Supra 
iam disimus idem de hoc homine iudicium faclum essc a 
Gerbero eumqne propterea ma*»nopcre laudamus ; nam dwi 
non potest , quanta hic caecttate Oreliii acies ocutorum ol - 
sctirata fuerit. Gerber [». 17 „0<f) jtltbf iil berfelfreit (ber %M 

rcbc) eine SCrt too» fpo^rifoyr ©djabenfrcube, bett aen>6l)iiiiaVn 
Gbaracterjua, gcmetner ©cclcn, bie in ber SBcmcrfnng , ba$ bi* 
im ?cfrcn ^odjgejMten toentgtfen* im Xobe fetn 9Sorrcd)t oor 
bctt s Jttebcrn t>a6cn, etne 2lrt oon £ro(l ftttbcu." Ita detnnm 

inlclligi potest irrisionis et coutemtiotiis ct malitiae plena 
compellatio : numero carentis arenae mensorem, quouiam pul«- 
verem vel arenam iiunieruro v. meliri proverbii instar fuit de 
re supervacanea et ridicttla. Apud Orellium laudatur Schra- 
tler. Emendatt. p. 7, quem quum consulere non possim, appo- 
nam quae apttd Erasmum Adag. Chil. 1 cent. 4» 44 legun- 
tlir: ttfifinv fLtnoftg i. e. arenae modum quaeris ; hoc est rem 
infiniti laboris atque inexplicabilem inccptas, ant Jrustra co- 
naris, quod tequeas efficere." Et ibid. /\5 xvftuju ^ttjfjttg 
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* 

i. e. undaS nnmcras. Eundem cum protimo sensuin habet* 
Virgilius ulrainque paroemiam eleganter atligit libio Georg. 
11 (io4) 

neque enim uumero comprendere refert, 
Quem qui scire velit, Libyci velit aequoris idem 
Discere quatn tmtltae JZephyro turbentur are/iae *) 
Aut ubi navigiis violentior incidit Eurus, 
Nosse quot Ionii veniant ad littera fluctus." 
Theocritus in Charitibus (XVI, 60) 

'AkX* 100$ yag 6 uoy&oq, in' dovt nv^taxa pfroetv, 
v Ooa uvsjttog ysgoovde yluvxdq aXog wdel 

Deinde ne quis omittat grave hoc: nec quidquam tibi 
' prodest Aerias tentasse domos animoque irotundum percur- 
risse polumS* Quod nisi maligne dictum est, nihil est ; suam 
enim mercatoris quaestum sequentis omniumque rerum digni* 
tatem ex ulilitate tnetientis sententiam contra pbilosophi ponit 
vitam; philosophus enim et geometra animo tantum omnes 
regioncs non terrae solum sed aeria quoque percurrit et ten- 
tat, mercator terram sed non solum animo sed corpore etiam, 
atque quum illu peregrinationis suae nullam capiat utilitatem, 
bic tamen opes colligit. Is igitur optime vixit, qui plurimum 
eiTecit, cuius post mortem etiam opera oculis et manibus 
cernuntur. Honores et magna nornina, qualia sunt Tantali, 
Titboni, Minois parvi «unt aeslimanda; minoris etiara Pylha- 
goras, qui quum in vita nibil esset laeratus quo post morlem 
vitae vestigia remanerent, frustra sibi discipulisque persnasil, 
homitmm imiinos motii non succumbete. „Quod quam fi- 
clum sit, ipse, inquit, expertus est Pyfchagoras, ipse tu nunc, 



*) Hic locus etiaui nl> Acrone cilatur ad hoc caitnen; tn quo nii» 
rum vhle Braunhardi errorem, quum sic transcripsit I ,,l*t estt 
Quem qui scire velit Cibyci aequoris* Itlem: Discere quarn 
multae Zepltjro turbeniur arenae*" Nae ille nou vitlil idem 
pron. Virgilii esse, 11011 Acronis. Recte in etlit. HenrieoprtK 
pritna, iu Vener. a. i55g., in altcra ifcuil. i5u?. fcct ioiu* 
t ettiim aputl Couuuent. Cruquii 
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Arcltyta; illc cnim quamvis Troiani etiam belli tcmpore 
vixissc se praedicaret neque quidquam riisi cutcm et nervos 
morti concessisse, tamen ab Orco nunc retinetur." In qui- 
bus verbis nisi omnia me fallunt, cutem et nervos ideo dixit 
pro corpore, ut Pygathorae ipsius verba corpus prae animo 
contcmnentis repeteret ; cui rei quum accedat , quod etiam 
Panthoidis irontca compellatio ad vanam huius philosophi 
iactanliam notandam adhibita est, apparebit totum Pythago- 
ram eiusque de animarum migratione et immortaiitate doctri- 
nas ludibrto huic esse nautae, Est enim nauta sive raercalor 
qualis describitur ab Horatio carm. II f , 24, 3g sqq. Prae- 
terea alia eaque magna res ab interpretibus nondum quod 
sciam observata nostram sententiam cumulo quasi auget. Ar- 
chytas enim quomodo auclorem non sordidum appellare po- 
tuit? In eaque re iam haesisse video Feam, quamquam ve- 
sligia, in quae inciderat, temere reliqtiit. In hoc ciritn ;uL 
iectivo summa est et aperta siraultas. Sordidt appellari sole- 
bant qui spretis bonis litteris solam utilitatem sequentes vitam 
ingenuo hornine indignam degerent. Id autem quum <tegre 
ferat nauta, Pythagoram non sordidum auctorein dicit, quo 
cum fastidiosa sua aegrimonia lucri simul amorem significet. 
Cf. Hor. Carra. II, 16, i5 ,,cupido sordidus". Cic. de off. 
I ? 4 2 « 11 •> 6 >» aut postrcmo pretio acniercede ducuntur: 

f/uae sordidissima est illa quidtm ratio et inqianatissima et 
his qui ca teneantur et illis qui ad eam confugere conantur". 
JVcqne praetermittendum est verbum calcare v. 16, qttod 
ncscio quem agrestem animum prodit. Cf. Claudian. dentipr. 
Hon. et Mar. 91 „despectusque solo calcatur achates". luve- 
miMVI, 3i2. Ovid. Ibid. 29. Virgil. Aen. XII, 34o. — Quem 
qttidem nautae animuttt quum perspectum his verbis habeat 
Arehytas, primo quitlem mercede promissa istum sibi consi- 
liare studet , deinde metu; et recte quidem ; id getitis homi- 
num aut mercedem captant aut metu aguntur. Cf. Acron. et 
Commcnt. Cruq. — Alque ex tota hac scntentia, qua Ar- 
chytae studia et opera inania et supervacanea fuisse naula iu 
dicavit , iutclliguntur opiuor parva munera eaigui puivcri*, 
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quae philosophum cohibent. Est autemjiic locus dimcillimtts, 
qtii magna negotia interpretibns facessiverit. iam vero lura 
cJemum rectura iudicium facere licebit , quum utrum ;td cor- 
pus iacens an ad umbram fingattir loquens constittitnm sit. 
Latel enim hic raultorum errorum fons. Nauta , si argntius 
distingtiere velis, neque ad corpns solttm neque ad solam ur- 
bram loqui videtur; id enim ipsa re intelligilnr, morluuiii 
hominem si quis alloquatur , Iiunc hoc ipso tempore adhuc 
vivum fingi; homincs enim nisi cum vivis loqui noo possunt. 
Igitur nauta cum Archyta, nullo inter corpus et umbrani dis- 
crimine facto, loquitur. Verum si consideraveris , ab ipso 
corpore animum seiunctum cogitari non posse, nautam autcm 
ad eam< partem sese suaquc veiba convertere, quam con- 
spexcrit, cum.corpore etiam sertnonetii habere recte po$M9 
. dicere, ut ii minus recte iudicaverinl , qui cum umbtfa nau- 
tam loqui amrment. Vid. Schreiberi verba apud Gerberum 
p. i5. Quam in his sitnilibusque sententiis confundatur 
corporum cum animis notio et signigcatio, curo alia excmpla 
ostendunt tum Platon. Menex. p. a36. D. "Euym eit)t 
xtX. ubi qtii mortui iacent vivi eliom cogitautur; quod 
quidem ex tota sententiaruui ratione elucel. cf. Maitiat. x. 
36. 3. sq. 71, 3. Virgil. Aen. VI, 3G2 coll» 365. — Quae qtiMui 
ita sint, cohibere verbum nos non ]K)ssnmus inlelligere ea 
ratiooe qtia Gerberum legimus : is enim quum ad umhraiu. 
dici haec verha putaret, cohibere idem esse defendit quo I 
retinere, prohibere ne quis qtiamvis eupiat abire ubea?. Pt> 
tius probainus dpitfcoiv, quam Janius sic explieavit: „Te 

qui .totam terram mente complectebaris, nunc cofiibent 

mtinera i. e. tu nunc terrae exiguam partem, exigtitwn spa- 
tium occopas". Libenter enim Gerbero largimtir quae scrihit 
p. 7 : ,,2lber cohiberc aiiquem nnib »011 fYineni fcltCH (Sdnrtft* 
(icller t>en bctn $3eftnben cincr ?>erfon ober <£acnc 0» ctwcm 
£)rte gcbrand)., ofyne bag babei »011 bcr cincn «Sette Mtytgiiiig 
nnb 3i»on<J/ unb *>on bcr aitbcrn cin l^bcrftrcbcn be$ ^iUcul 
bber ber Dtatur ©tatt fanbe". Utrumquc etiiin qtiotl in hoc 

verbo ille invenit, hic quoqtte nos reperimus. Archylas cnim, 
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cui terra non gufTiciebat, ut coelum quoqtie animo percur- 
reret, per vim mortis hoc angusto spatio invitus continetur, 
coercetur, cohibetur, Nam haec tria veiba idem significant. 
Cf. Cic. Acod. I, 12 „cohibere semper et ab omoi lapsu 
continere temeritatem" ubi vid- Gocrenz. Horat. Carm. III, 4 f 
80 „Pirithoura cohibent catetiae*" II, i5, 38 „hic (satelles 
Oreij superbum Tantalum atque Tantali genus coercet." Cf. 
I. 18, to III, 14, 11 „nodo coliibere crinem" et II, 19, 19 
„nodo coercere crines". IV, 6, 34 „cervos cofiibere'*. Sat. II, 
3, 178 „oatura coercet i. e. non sinit longius progredi. Lucan. 
Phars. II, 4^9 i,Praecipitem cohibete ducem." Dcinde mu- 
nera parua pulvtris exigui vere quidem videntur parvum terrae 
spatium esse^ in quo mortui corpus iacet. Vellern enim 
Gerber memiuisset, hominis esse haec verba qui ex lucri raa- 
gnitudine operis pretium constituat: ,,atque omnes illae dif- 
ficillimae quaestiones et investigationes rcrum (arenam meiiri) 
qhid protulerunt? Haec parva munera exigui pulveris". Mu- 
nera autem ea quoque esse quae ex opere perfecto in opi- 
ficem vel artificern redundent (iWcfuItat bcr $Bcmur)UUa.Cit) For- 
cellinus iam ostendit s. v. ubi hi loci : „Cic. Parad. prooein. 
s. f. ,,Accipies igitur hoc parvum opusculum , lucubratum 
his iam contractioribus noctihus, qnoniam illud maiorum vi- 
giliarum munus in tuo nomine apparuit". id. de o(f. III. 1 
,,nulla enim eius ingenii mouumenta mandata litteris, ntiHum 
opus otii, nulluin solitudinis munus exstat". Neqtie dissimilis. 
est Cic. de olT. III, 18 ,,alieni facinoris munusculum non 
repudiarunt". Haec autem quum recte disputata sunt, nihil 
efTicict Schreiber qui „pulvis, inquit, de terra , de solo , in 
quo iacet corpus, non recte dici posse videtur", At male 
memor fuit vir doclus, iacere corpus in liltore maris, littus 
autem maris arenosum vel pulvereum csse. Pnlvis autem et 
areoa qnid prohihet quomintis confundantur? cf. v. et 56. 
lam vero ne quid praetermittamus, Gerber magno apparatu . 
locorum demonstrare studuit, munera ita esse intelligeoda, 
ut res pro rei defectu posila esset : munera nondum tibi per- 
soluta. Verum tamen nos certe non intelligiinus, qui fieri 
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possit, nt botnines qmim de quacunque re loquantur eitis rei 
contrariam rem indicari velint; nirairum id esset cocltim terra 
nrscere. Sic aulem nobis persuasirnus, omnes a Gerbero abis- 
que citatos locos aliam reqtiirere ioterpretationem ; qtiae qua- 
lis sit infra ubcritis exponetur. 

Postremo quod Archytas ter corpori ut arena iniiciatur 
petit, id ideo factum videtur, quod in ftineribus is numerus 
sacer videbatur. Sic apud Virgil. Aen VI. 229. 5o6. cf. 
Scliol. ad b. I. Tibull. I, 5, 11, IV, 6, 14. Idem ntimerus 
poelis maxime usitatus fuit ; de qtia re quum quid Seebodius, 
vir doctissimus, in Seholiis ad Q. Horat. Flacc. (cf. Jaliu. 
Atin. pliil. 1840. 5. \ XVIII. 3. p. 161.) docuerit nesciam, 
aflferam locos Virgilii, nisi me unus allerve legentem fngit, 
omnes: Gcorg. I, 281—283. 1 V, 384» Aeru I, 100 sqq. (conira 
qualer Aen. II, ifo). II, 792 sq. III,. 2o3. ^it. 566. IV, 5 10. 
690. V, 56o (contra bis VI, 32) VI, 355. [bis VI, 5 7 8) 700, 
VII, i4i. VIII, 25o. 429. 565 sq. IX, 58 7 . [bis IX, 799) X. 
685, 875. 885. XI, i83 (cf. 629- 3i). cf. Hor. Od. III, 3, 
65. Ovul. Ilcroid. i^j 4^. Met. X, 452. 

Dueritzer, qui Buttmanni senteiitiam probal , eum anti-* 
quis poclis et Moratio morem fuisse ait, ut eius bominis quem 
alloquereutur nomen prope initium carminis collocarent; vid. 
I. I^p. 61 et 95. Qua qttidem re, si esset unice vera neque 
aliier ctiam fieret , magnopere Bultmanniana ratio adiuvaie- 
ttir. Quare videamus quid sit ipse Horatius secutus. 

Carm. lib. I. c. 4 noiucn legit. versu 14, quuin tot. carin. liabeat vers. 20. 
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Carin lib. III. c. 8 uomeu legit versu i3, qntim tot. carm. Iiabeat rers. 28., 

c. i5 « m « 8, o « « « « 16 

c. 16 « « « 20, « « « « « 44* 

c. 19 « « « 26, « « « « « 28. 

c. 27 « « « 14» « « « « « 76. 

lib. IV. c. 7 « « « u3, « u « « « 28. 

c. 9 « « « 33, « « « « « 5a. 

c. 10 « « « 5, « « « « '« 8. 

c. 12 « « « i3, « « « « « 28. 

Epod. 3 « « « 20, « u « « « 22. 

Haec igitur exemplorum multiludo ctiamsi cui non vide- 

nntur aatis firmare Gcrberi dividendi carminis rationem, qua 

Arcliytas inde a v. 7 loqui dicitur, tamen ut contra meam 
rationem ne quis possit idem dicere efficiet. 

• 

VI. 

« 

Carm. II, 19, 27. 



non sat idoneus 
Pugnae ferebaris, sed idem 
Pacis eras mediusqne belli. 
Ouid Horatius voluerit dicere, bene vidit Orellius : „tdem 
ad utfumque aeque aptum te praebebas etc"; deinde de 
transpositione particulac que recte citavit infra v. 52.Od.III. 
i, 12, 4» ■*• TibullT I, 5, 56. Quibus locis bos addo: 
Hor. carm, I, 12, iS Qui mare ac terras variis<jue mundum 

Temperat horis 
pro mare ac terras mundumcjue. 

II. 17, 16 sic potenti 
Iustitiae placitunxyue Parcis 
III, 11, i3 tu potes tigres comites^ue silvas ducere 
ubi comites dttcere est pro tecum ducere, neque videndum 
zeugnia. Duentzer igitur p. 92 non satis accurale : „Du 

wcrmaflft eg Xtgcr unfe btc fofaenbcti ^BAIber wea^ufurjren." 

cf. Virg. Aen. VI, i58 ,,Cui lidus Acliates it comes." vid. 
Forcell. s. v. cornes. cf. Ovid. Metam. XI, a „saxa sequentia 
ducit." 
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IV, a, 3o circa neraus uvuhque 

Tiburis ripas 

pro circa oemus ripasque uvidi Tib., nam nemus quoque Ti- 
buris est. 

Haec igitur recte ; quae deinde apud Orellium insequttn- 
tur f pari laude indigna: „Nemo adhuc prorsus simile excm- 
plum attulit constr. medius belli cet, pro qui medio in btllo 
atque in pace par sibi est; u quasi Horatii verba cam senten. 
tiam habeant medio in bello atgue in pace. Immo vero ipse 
Baccbus tnedius est belli et pacis, et recte Porphyrio: „tam 
befli quam pacis potens". Prorsus autein simile exerapltim 
hoc puto Horatii Epist. I, 18, 9 ^Virtus est medium viti- 
orum; u quem locum Orellius benc explicavit citato Aristot. 
Elb. JVic 2, 6. Siculi virtus media est inter vitia neque 
ad altcrutram partem inclinnt, sic Bacchus raedius cst belli 
pacisqtie, inter bellum et pacem , neque per se alterutri de- 
ditus sed ut terapus fert modo bellicosus modo pacis amans. 
Sic virtus dici potest media defcctus et improbae inagnitu- 
dinis, inter parum et nimis. Unde intelligittir idem pron. 
non' esse par tibi y sed posittim ex eo usu latini sermonis, quo 
conlraria praedicata , quae vocant , ad unura stibiectum eo 
pronomine confcruntur. De qua re Zumptius in grarotn. 
§. 697. Grysarius de arte latine scribcndi p. 5^ «q. At for- 
sitan aliquis dicat , particnlam sed eo iam mtiuerc fungi. 
Cui respondeo, dici etiam sed tamen, quod idem fcre. cf. 
Cic. Att. I, 18 faro. XIII, 71. 



VII. 

Carm. II, 20. 

Ad Maecenatcm. < 

De hoc carroinc quid sentiamus si dicendum est, ingenuc 
priinum profitemur valde nos mirari, quod Orcliius qiinrii 
iu argumento I. I. carm. 1", Horatium trcs priores Odarum 
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libros a. u. c. Maecenati inscripsisse illo carmine dicat 
Dunc subito rautata sententia librum secunilum ita editum 
fingat ab Horatto „ut una cum primo carraintim suoritm 
ocofitt formaret Maecenati et in fronte et in fine dedicandtim". 
Quam scntentiae incpnstantiam ne uno quidem verbo signi- 
ficatam quomodo doctissimus vir comprobare possif, ego.qiti- 
dem non video. Neque magis inteljigo , qutd ad hanc Ho- 
ratii in cycnum mutationem loci pertineant Theognidis et 
Eut ipidis et Aristopbanis ab Oreltio laudati ; siquidem id 
unuiq, quod alarum, quibus poetae instructi dicantur, in iis 
quoque facta mentio est, ad comparationem recte instituen- 
dam non suppetit *). Deindc si lioc vicesimum carmen epi- 
logus esset librorum duorum, ea ipsa res comparationem cttm 
extremo carmine libri tcrtii provocaret ; quod quam diversum 
sit quantoque praestantius vix optis est quod exponalur. Et 
rursus si epilogus esset, quid fieret vero epilogo, carm. III, 
3o? Num veri simile est, duo eiusdem plane argnmenti eun- 
demque in usum composuisse carmina poetam ct ubertate 
ingenii et varietate rerura insignem ? Qnorum quidem alterum 
elatius ultra modum evagatur, alterum quietum et iustis fini- 
bus conclusum ; in hoc lotum terrarnm orbem sua gloria sno- 
que nomrne completura iri audet sperare, in ilto Ualiae fines 
non egredilur; in illo quae est tnodesta sententia non onmis 
moriar mtdlaque pars mei vitabit Libitinam, ea in hoc im- 
mense augetur: non ego obibo, non Stygia cohibebor unim, 
Quid multa? Talem epilogum duorurn librorum scripsisse 
Horatium et deinde simillimum et meliorera tertio libro ad- 
dtdisse, id non magis credibile est quam complurium do- 
ctorum sententia raihi probabilis, qua duos priino libros non 
tres editos ab Horatio arbitrantur. Nam quod glossa quae- 



') M.igis apposite Doeringus in coinmeut. rie alat is imagiiiibus ap. 
veteres (ili Doering. commeult. oratt. c.irmm. 18 >9) p* ()3 
Platonis locnm ex lone comparavit : xovtfQr xQtjjbta nutrji >]i 
ioit xai u . . < xai Uooy, ' . 

■ 
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dam Vanderb. cod. V. ad Od. II, 19. babel: „Ostendit Ora- 
tius suara apotheosio i. e. deificatiouem s. immortalitatem 
famae quam sibi paravit duos libros carminum conscribendo 
cet", id tantum abest ut auctoritatem illi opinioni possit 
addere, ut nata ipsa videatur ex carminis vicesimi ioterpre- 
tatione satis prava, qua d^uae ab Horatio universe de suo in- 
geoio dicta essent , ad solos duos libros referebantnr. Neque 
gravior altera glossa est codicis Vanderb. Q. ad od. III, I, 
qua „innuit scholiastes (sic Vartderb. T. II. p. 587) Hora- 
tium post duos primos carminum libros ly ram deponere vo- 
luisse, rogatu autem Maecenatis et aliorum lib. III adiecisse 
quem hac praesenti Oda quasi a principio incipit". £a enim 
quid aliud est quam imitatio eius rei quae de quarto lihro 
Augusti rogatu edito in antiqua vita Horatii legitur. Sed 
audiamus ipsum fanderburgium T. I. p. 5 1 5 „Les deux pre- 
miers o'ayaot a eux 'deux qu'uu Prologue (Maecenas alavis) 
et uo Epilogue (Non usitata) ; tandis que le troisicme a ponr 
lui seul un Prologue et un Epilogue (Odi profanum et Eargi 
monumentum), il paroit naturci d'en concltire que les deux 
premiers parureot ensemhle, et le troisieme separeraent ; 
c*est eo effet de cetle raison que l'ahbc Galiani s'appuie 5 et 
je pnis y ajouter eorore le t^moignage du vieux scholiaste 
qne j'ai rapporte* a '1'accasioa de l'Ode 19 du Liv. II;" ct 
p. 3ai: ,,a deTaut d'auteurs anciens, quelques fragmens de 
seholiastes deposent que les deux premiers livres des Odes 
furent publies ensewble avant le Livre III; et de plus, la 
place qu'occupeot le* Prologues et Epilogues de ces difTcYens 
livres confirme encore cette opinioo". De glossis, quarum 
auctoritate confisus est, iam diximtis ; et reliquae causae tam 
infirmae nobis videutur ac dehiles, ut Duenlzerum in eandem 
partem transivisse doleamus, Primuin eoim qnod dicit 
Dnenlzer p. 271 , omnes carmioum libros epodosqtie quibus- 
daui prologis instructos esse, secundum librum non esse, quum 
ad Asinium Pollionem scriptura carmeo isto negotio 0011 fuo- 
gatur, id vchementer ego oego. Nam oe tertio quidem libro * 
prologus est , etenim carmeo priioum noo magis eo consilto 
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potest essc scriptum quam ipsius primi carminis prima stro- 
pha, qua non totum librum sed scx tantum carmina quasi 
aperiri proprio loco infra ostendam. An vero carmina non - 
prius audita amores non aspernautur aut compotationes, qua- 
les in tertio libro satis crebro canuntur aut instituuutur ? 
Deinde quis concedet, carm. I. i et II, so aperta quadam ra- 
tione et coniunctione ita ooniungi ut prologi solent et epilogi 7 
Is credo solus, qui carm. II, 20 cpilogum esse ante iam de- 
derit; ego autem non do. Qnippe eodem iure primo car- 
mini libri I cxtremutn libri III respondere cur non dicam ? 
Nam quod dicit Vir doctissimus, versu sexto (quem vocasj 
Horatium a Maecenate ad edendum librum aperte incitari, 
id ipsum controversum est neque poterit in alterius causam 
prius recte adbiberi quam is eam interpretationcm unam ve- ' 
ram esse defendcrit. Quam quidem defensionem diificilcm 
spero futuram. Quapropter libenti animo conccdo, qui tres 
libros simul editos esse dcfendimus adiumenta capere indc 
non posse, quod ex tertio libro compinra carmina nonnullis 
primi vel secundi libri priora videantur; conlra ego quoque 
sic mibi persuasi, et a Kirchncro et ab aliis non pauca car- 
mina vitili aetati Horatii temerc dari, quae ab iuvene sint 
composita. Sed hoc quoque non est praetermitlendum , a 
Kirchiero p. 10 non tam quid ipse sentiat verum csse de- 
noonstrari quam Vanderburgii opinionem refelli vcl potius 
ostendi, quibus illecausis innisus sit eas infirmas esse et alie- 
nas. Quam ob rem ego quidein veteri sententiae ficlem 
servabo, simul editos esse libros tref^ ut rursus exoriatur 
quaestio, quid carmine II, ao Horatius sequi voluerit, tum 
quomodo Sit illud assecutus. 

Et priraum quidem ut de singulis rcbus disseram, amicns 
Orellii, qui recto quodam pulcri sensu praedittis putida iila 
et accurata singularum mutationum enumeratione Inederetur, 
ab Orcllio contra disputante baudquaquam devictus est. Et- 
enim quum quis respondeat, nequalibus Horatii id non magts 
dispJicuisse quam similes (JSiu/uOQ<f>ojoet<; Ovidianas, is in ea 
tainen re erraverit, qaod epicum carmeu cum lyrico, fabu- 
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losns mutationcs cum poetica hac fictionc compnrnre ansus sit. 
Nam quae laudanda est in epicis copiosa descriptio, modo 
evitentur quaecunque iniucunda humanam naturam male lia- 
bere videantur, ea in lyricis saepe ofiendit. Neqne ego aliter 
possum facere, quin carmen mihi tertia eiecta stropha multo 
fore carius libere fatear ; quamquam quin sit Horatiana non 
dubito. Deinde quid tandera significat v. 6 quern vocasl 
Triplex est de hoc loco doclorum sententia ; sunt qui con- 
iuogant quem vocas ddecte, sunt qui diUcte a nomine Mae- 
cenatis separare non audeant , sunt denique qui corruptum 
esse iocum rati emendare tentaverint. Braunluirdus : „verba 
inquit, ita iungenda censeo: non ego, quem vocas ^dilectc" 
Maecenas, obibo" et eam putat rationem exquisitiorem altera 
ac doctiorem videri; vaide mirum iudicium , quasi exquisi- 
tiora et doctiora semper etiam sint veriora. Praetcrea docti 
quid ibi esset vellem dixisset vir doctus ; nam vocativum 
dilecte tanquam obiectum quoddam additum esse verbo vocas 
quis exquisitum doctumve appellet? Et multa sunt quae ele- 
gantia et exquisita videantur, non sint. Comparavit vir do. 
ctus, nisi fallor Jahnus, in censura Quaest. Horatiarum Wissii 
(lahn. Ann. phil. et paed. 1837. 9. XXI. 1. p. io5 sqq.) 
Novi Testamenti locura : Luc. 6,46 Ti fite xaXtii£ xvqi$, 
qui locus Braunliardi constructioni simillimus ab Jscensio 
iam ad hunc locum adhibitus est ; cuins verba haec sunt: 
,,0 Maecenas cgo quem vocas ./• vocando dicis dilectt , ut in 
Evangelio: Vocatis me magister et domine^ 1, Praeterea Ob- 
barius (lahn. Ann. phil. i835. XV, 1. p. 59) laudat virum 
quendam doctum , qui in Ephemer. litter. lenens. i83*. N. 
217. p. 295 vocativum ita defenderit, ut accusativum dile- 
ctum necessariuin esse negaret. Quem quura consulere non 
possim, aiferam tamen locum quod sciam nondum compara- 
tum et optimum Ovid. Ain. I, 7, 19. 

Quis mihi non demens ,j quis non mihi barbare dixit ? 
De grammatica igitur probabiiis est ea ratio , quanj anic 
Jhuunhardum iniverunt Acro, Commenl. Cruq,, AhL a i5of). 
Basil. a. i53i, Cruqidus (quamquain editio VH m * in vcrsii 
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cnniungit dilecte Maecenas) , Vanderburg. 9 laJmtis, Alter 
scholiastes, Porphyrio, de ordine verborum nihil habet ; ta- 
men in edit. Veiicl. i559 kmma noc est Porphyriouis : Non 
ego, qitem vocas dilecte, Alaec. obibo ; etiamsi in carmiue ipso 
vocalivi non separati legantur. Praeterea Gesner quoque et 
Obbarius I. I. ad probandam eam distinguendt rationem incli- 
nant. At vero pluris acstiraamtis Horatii ingcnium et ver- 
suum componemlorum artem, quam ut doctissimorum etiam 
virorum oputioncm invito ei afEngcre atidcamus. Neque enim 
satis est demonstrasse, recte dici posse latinc quem voeas di+ 
lecte, sed hoc quoque optimo nohis itire effiagitare videmur, 
ut unus saltcm locus plane sirnilis etosdem vel alius "bont 
poetae ostendatur, quo duos vocativos, adiectivi alteruro, al- 
terum substantivi nominis eoniungere loci propinquitate, sew- 
tenttae discrimine seiungere simul placuerit. Quodsi recte 
sentio , Romani bomines , quippe qui crebris commatis non 
abttterentur, neque legentes neque audientes Horatrum inteL. 
lexissent, praesertim quum versus etiam firrno vinculo voc;u 
tivos satis coniunctos habereot. Cf. Orellius ad h. I. Semet 
igitur relinquo hunc verborum ordtnem , accipio alterum: 
quem vocas, dilecte Maecenas. Neque tamen eorum senten- 
tiae accedo, qui ad coenam , vel esttm vocari Horatium n 
Maecenate crediderint, ut Donsa ap. Cruq. p. 65o, *), aut qui 
cum lanio interpretati sint iocum sic qui nitnc vocor et ha- 
beor, a te qitoque i. qualis ego muic sum; quam quidem in- 
terpretalionem Ittoius simplictssimain appeliavit, omnium ego 
impeditissimam habeo et maxime languidam. Deinde rte 
Dttentzeri quidem p. 373 et 386 sententiam habere credo 
quo possit obtineri. Quid? quum recte spes, venttts t res vo- 
care dicantur, qtmm apud Ciceronem legamus epist. ad famw 
X, 7.. „Quarttm rerura spe ad iaudern rae vocasli" , Attic. 
"'1 7» ,,Quod tnead vitam vocas' 4 pro Sext. 9 „ad integrttateut 



*) De hac opinione Vamlerb. „cette pensee serait plus di-ne dun 
parasite que d'u* gaUnt homtne." 
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mniorem spe sua vocabanl", num eius modi loeorum nucto- 
rilati fretis licet sinipliciter nobis dieere vocare aliquem pro 
cxcitare, stimulare ut quid faciat? num potest omitti res, ad 
quam vocari nos dicamus? Quid boc? „bett fctt abtV, 9Hdcc# 
Wefjlroolfenb awfforbtrjt? Ad canendumne? At vero 
addere id debutt Horatius, dumtnodo obscuroe orationis iu- 
stam criminationem voluisset effugere. Nequc Mitscherlichius 
opinor locum similiter intellexit, qui baec babet: „a te, op- 
tiine Maeeenas, aliquo loco babitus, expetitus, qui tamen tui 
gratia floreo, qui toa me amicitia dignaris cet." Cui proxi- 
mus est Passowius in edit. epistol. p. CXXVIII. n. 270: 

„3lbcr frriltd) barf man md)t ba* 23cntf. quem vocant biflu 
o,en, nod> cjuem vocas ant bcm ©orljergcljcnben pauperum san- 
guis parentum tjcnjoUfianbtaen , fonbern mit I>. Heinsius 
erflaren: croem amici nomine dignarrs ; vv xaXuc, cJ qyiU 3L 
„X>em bu Umgano, uub ^utritt bet btr geftattejl." <&o ttlaukt 
e* ber ©ebraurf? Dcn xaltiv unb vocare, fo bag metteicfjt oer* 
mtgte tu, (s. Od. I, 1, 35 — 56. I, 16, a5 s. H, 17, 3o s.)> 
fo enblid» forbert e$ bie Slntitfyefe, burd) bad roicbertjorte non 
ego a,efcf)ieben, toonad) bie Slnrebe dilecte Maecenas aon l)od)* 
• jler «ffiirfuno, unb ber @d)lu0 obibo- beibe ©ebanfen ju einem 

tterfnupff." Quae quidcm ut multa ab boc viro egregie di- 
aputata iudico. Neque roe movet, quod Obbarius 1. L dc ea 
verbi vocare significalione addubitavit. Quid? nonne siimlli- 
inus et re et verbis est ipsius Horatii bic locus? Sat. 1, t>, 
56 sqq. 

Ut reni corara singtrltim pauca locutus, 
Infans namqoe pudor prohibebat plura profari, 
Non ego me claro natum patre, non ego circum 
Me Satureiano vectari rura caballo, , 
Sed quod eram narro. Respondes, ut tuus est inos, 
Pauca, abeo ; et revocas nono post meuse iubcsqu* 
Esse in amicorum numero. Maguum hoc ego duco , 
Quod placui tibi, qni turpi secernis honestum , 
Jion patre praeclaro, sed vita et pectore puro. 
Qui revocavit nonne is vocaverat quoque? Dixerunt 
Virgilius et Varius quid esset Horatius; vvcavit cum ad se 
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Mnccetins ut eogno*corct ; dimisit, postea raocavit , iit esset 
in nmicorum numcro. Deincic hntid dissirnilis est locus Carm. 
I, 5o, i 9 «iio loco Glyccra Vencrem vocat, ut ad se veniat, 
ut seciim sit, habibet; et conf. Ovid. Met. X, 4°* »EiirydU 
cenquc vocant" sc. ad se, ut ad se veniat. Qttid plura? Hoc 
hiso tempore, quo vocatus est a Maecenate Horatius, scriptum 
carmen mihi videtur, plenum laetitiae et documentum volu- 
ptalis, qua perfusum ille se sentirct, quod tanti viri amicitia 
et usu dignus haberetur. Ingentem exsultationem et inspera- 
tnm fortunam tumidiore hoc carmine adolescens ostendit ; 
nunc se dicit invidia maiorem in terris non iam morari, nunc 
sc, cuius ingenium quale sit tantus tamque subtilis iudicii 
homo senserit, urbcs relinquere, nunc se verum esse poetara 
lattdemque sui nominis perpetuam fore ac sempiternam ; ab 
omnibus se hominibus omnium et regionum et temporurn iri 
laudatum, immortalitatem se iam adeptum esse vivum. Jnde 
igitur iuvcnilis ardor, iuvenilis superbia, iuveoilis tumor. Et 
profecto; habuit etiam Horatius cur gauderet et vehementer 
ganderet. Nnm bona erat futura vita , anten pnene miscra 
Horatio quidem poetae, utpote qui curis et negotiis vacuam 
vitam, ut totum sc dederet musis , ardenter cupere deberet. 
Cf. Sat. II, 6, i sqq. Videtur igitur Carrn. II 20 anno 716 
scriptum esse, quo Horatius viccsimum septimum aetatis age- 
ret, Nam quod Kirchner, Grolefendus , Orellius a. 735 id 
compositum csse dixerunt, ea conicctura est neque quidqunm 
in carmine reperitur quod enm Horatii aetatem prodat. Cf. 
Frankius I. I. p. 184» De Kirchneri sententia Quaest. Horat» 
p. 12: ,,nil nisi ingenii iusurn, qui poelae de carminum suo- 
rum editione aliquando cogitanti exciderit, in eo dcprehen- 
dimtis, idcoque post in libri secundi fine collocatum aibitra- 
mur, quod pro clausula haud incommode adhiberi posse vi- 
deretur", de ea, inqttam V. D. ipse videat, nobis certe non 
persunsit. Neque raagis Eiclistadius, vir clarissimus (Paradox. 
quaed. Horatt. Ieuae i83i); in seriis enim rebus intempestive 
iocari iniucundum est. Portentosum autern c*t Peerlkampii 
conimentum, ultimura hoc essc carraen pauio nnte ab Uoiatio 
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scriplum quam mortem sibi ipse tonsciverit veneno. Quodsi 
cpmpertum habemus , subita valetudinis vi oppressum esSe 
Horatium, quid tandem illud est qUod venenum inbeat vo- 
cari in auxilium ? quum praesertim multo probabilius sit san- 
guine ictum eum obivisse. Nempe fcorpusculum non deerat. 

. lam si quaeris cur in fine libri positum sit tale carmert, 
id Maecenatis causa factum videtikr; nam quid spectans Ho- 
ratius hunc cnrminum brdinem fecerit etiam post Cahni triad. 
quaest. Hor. (Donnae i858) incerlum est. Voluit fortasse 
posteris quoque probare, qUartti semper Maecenatis gratiaih 
et favorem fecisset ; indc carmen inter edenda recepiUm et Iti 
illustri loco positum. 

VIII. 

De carnriinibus 1. Ilf, 1-6. 

Orellius, qui quarto versu carminis primi chorum iuvtnum 
- . puellarumque laudes dcorum cancntium, sacerdotem cingen- 
tium significari cum Mitsclierlichio et Braunhardo sibi per- 
6uaserit, ex auctorilate codicum, imprimis Vapdcrburgiani A 
carmcn inscribere non dubitavit Ad choros virgirium et pue- 
rorwn. Quam quidcm inscriptionem ex ipso quarto versu 
carminis petilam^esse ipsa omnium inscriptionum ratio sua- 
dct ; quare quale sit carmcn qualisque inter hoc et insequcn- 
tia libri carmina intercedat ralio ut rccte intelligatur, quae- 
rendum erit quam veram interpretationcm quartus versus 
videatur pati. Ac primum quidcm animadvertendum est dis- 
criraen, quod est inter huius carminis naturam ct carminum 
I, 3i, et secularis. In illis cnim quum talia reperiuntur chori 
indicia, qualis est mutua canendi excitatio, in hoc praeter 
haec verba virginibus pucrisqim ne minimum quidcm potest 
crui similis iraaginis vestigium. At vero, inquit, dissimillima 
est utriiisquc chori ratio ; nam quum in illis qui canit ipse 
chorus cst, in hoc poeta est qui tanquam ^oootfidadxaAo^ rao- 
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dos ac verba praeeipiat a choro ediscenda et canenda. Sed 
ne haec quidem ralio potest probari, quae qttnm remota sit 
ab huitis carminis natura aliud Horatii cartnen ostendit , I. 
IV. c. 6. Deinde toto carmine nihil est quod edisccndnm et 
canendtim poeta choro velit proponere, sed continet praeecpta 
et doctrinas, qttae tantum abest ut qua illi volunt interpretes 
ratione scripta videantur, ut nihil magis possit esse aliennm 
et discrepans. Nescis enim, quonam consilio chorum a ma- 
gistro lectum credas; nescis, quem deorum celebrattiros pue- 
ros virginesque convenisse dicas ; nescis ctiam , qui factttm 
putes, ut magister subita severitate et acerba oratione inno- 
centem et admirantem iuventutem concrepet et adbortettir. 
Quid tandem causae est, ut Horatius statim a qtiinto versti 
aublimi oratione exponat communem omnitim morlalium ne- 
cessitatem moriendi, cuius ab imperio neque potestas neqtte 
divitiae neque genus aut nobilitus neque morum prohitas 
ipsa possit liberare ; ut ostendat, vera .bona non divitiis ne- 
que potCstate sed animi moderatione ac temoerantia compa- 
rari; ut denique doceat, non esse iodulgendum vano splen- 
dori aut luxuriae, sed quaerendum esse eum vitae statum, 
quo divina qttadam animi et corporis concordia ad veram fo- 
licitatein humanum genus possit perduci ? Non invent.es cati- 
- sam, nisi chori cogitationem omnino reliqucris ; atque eam 
nos relinquimus redimuspie ad veterem eamque veram inter- 
pretationem constanti trium scholiastarum consensu compro- 
batatn. Scribit enim Acro: ,,Promittit se catmen proditti- 
rtim, quo teneras aetates ad utilia instituat, quibus ad vitam 
beatam pervenire possint." Porphyrio: ,,dicit se cntmen 
proditurum, quod teneras aetates inslituat , quibus ad beataiu 
vitam pervenire possini." Coinment. Cruq. canto] quo tene- 
rasaetates instiiuat ad honesta, qtiibus ad vitam beatam pcr- 
venire possint." Sunt igitur virgines pueriquc, quibus cantare 
se dicit Horatius, tota soboles, fulura aetas. Suae enim ae- 
tatis bomines correptis undique divitiis ad tantam luxuriam, 
bellis civilibus ad fantom morum perversitatcm deciderant, 
ut nisi qui omnia coutra rerum naturam fieri posse arbitru- 
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retnr, sinreram correctionem vitiorum ct rectum reditum ad 
priscas virlules al) ea iam aetale 11011 posset exspcctarc. Quod 
quam verum esset, quis potuit melius intclligcre quara Hora- 
tius, qui in illuslrissitno loco positos, tth nohilissimis ditissi- 
misque hominihus acceptus in ipso quasi domiciiio perversi- 
talis' et corruplionis habitaret ? Desperavit igitur salutem suae 
aetalis, unam spem reliclam vidit iu posteritate. Quid ergo ? 
Quum recta intelligentia probaque patriae caritatc se excita- 
tum sentiret , ut quod unus homo c/ficere posset , -id non 
praetermitleret, potuitne meliorem inire viam , quam quum 
ad posteritatem conversus ea doeeret, quibus ad honcstatem 
vitae duci eara posse existimaret. Quae quum ita sint , opi- 
nioncm Mitscherlichii, qui hanc interpretationem miro quo. 
dara acOmine inventam iudicnveril, non possumus non impro- 
bare, praesertim quum ad Torrenlii sententiam, qua quatuor 
primi versus priini carminis non unius sed sex primorum car- 
minum qnasi piologus hahendi sunt, recte nobis videamur 
accedere. Ilaqne creclimus, non boc primum solum, sed quin- 
que eliam insequentia carmina ad instituendam iiiventuteih 
scripla esse et accoinmodata ; quamquam non negamus , pa- 
rentibus quoque quibus rehus opus sit simut significari. Quae 
carminum ralio ut magis explicetur, naturam eorum et do. 
ctrinas, quales essc mihi persuaserim, paucis verbis indicabo. 
Ac primo quidem carmine quid sit verum bonum, quae vera 
huraani gencris fortuna, ita ostcndit pocta , ut quum omnes 
omnino morlales et summos ct imos uni legi et necessitali 
naturae obnoxios videamus , honoris vanitate et divitiarum 
splendorc conlemlo nihil magis petendum inteJligalur, quam 
animi conlinentiam et tranquillitatem, nihil mogis vitandum 
quam perturbationcs et cupiditates. Quod in extremo hoc 
carmine de sc ipso Horatius proiessus est , id cxemplum 
essc voluit de stiis rehus ideo sunitum , ne quum aliter fere 
seutiant homines alitcr agaut, in eandem reprehensioncm ipse 
cadere vidcretur aut praeceptum suum suo cxcmplo irrilum 
reddcre. — Alternm deinde carmen ita instilultim cst, ut 
pubes Romana laborihus militiae el periculis beJloi ura 6rmala 
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a blandrtiis delicalae vitae ac mollioris disciplinac defensa 
(cf. Od. III, ^4» S( n«) a d antiquam paupertatem feliciter 
reducta intelligat demum, Romani civis dignitatem cerni in 
animo pro patria mortem obire parato , alieno ab indigno 
aurae popularis studio, lionorcs meritis noo favore petente, 
fide et innocentia ornato, Cereris autem sacrum exempli 
causa poela adiunxit, ut quod de hoc diceret, ad omnes res 
et privatas et publicas pertinerct ; praeterca voc. ptter v. i 
quibus haec cecinerit Horaliu* dilucide ostendit. — De tertio 
carmine quid dicam? Argumentum et consilium , in prima 
liaiuin quaestionum particula satis mihi videor iilustrasse, ne_ 
que possum laudare, quod Orellius hoc carmen ad Caesarem 
Augustum inscripsit, quo titulo ineptior non potuit inveniri. 
Nam ad Augustum scriptum esse quis inde concltidat , quod 
v. ii Augustus nominatur aut toto etiam carmine quodam 
modo celebratur. Satius vero fuit cum veteribus editionibus 
inscribere de konesto wro, quamquam is quoqne pravus in- 
dex est. Ipsum autem carmen optime in hanc seriem assu- 
mitur ; eandem enim rationem apertum est inire Horatium, 
qui iu vcututi Romanae laudein ac gloriam nomiuis Romani 
descrihat doceatque, quibus artibus ad tantam magnitudincni 
et potestatem imperium pcrvenerit adiuncta cautione , ne 
magnis virtutibus auctum contrariis vitiis dilabatur. Verum 
aliud quoque sed secundum consilium in eo Horatius videtur 
esse secutus, ut in tcneris iuventutis animis bellorum civilium 
odio non infectis amorem et gratiam excitaret alterius patris 
imperii Romani, Octaviani Augusti. — 

De quarto carminc non minus diversae interpretum sunt 
sententiae quam de superiorc. 1u eo nutem omnes ferc con- 
sentiunt, quod ad Augustum ciusqtie imperium sive conimen- 
dandtim sive illustrandurn referunt. Quam quidem rationem 
tam atienam ab Horatii cowsilio esse arbitror, ut ne Duentzeri 
quidem (cf. p. 357) opinionem duas «Tarminis partes sed iusto 
quodam vincuio conitinctas esse docentis possim comprobarc. 
Is enim vir doctus quum dicit, superiore canninis parle fe- 
licem poetarum conditionem Musarum tutela gaudentium de- 
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scribi, inferiore maiestatatem Augusti cclebrari, in eo ipso 
videtur erras^c, quo Doeringttm puta». Nam quod inler hns 
parlcs repcrisse sibi videtur vinculum, vercor nc talc sil, 
ut alienissima qnacque eodem possint facile coniungi. IJoc 
autem ne male videar dicere, ipsius verba, quibus utramque 
partem vult coniungi, addam : „S!ber ltl'ci)t frlog bcm frcm* 

men QidjUv fhi>eit fte bet, fonbern audy ber tfrafr, bte mcfjt 
bcm Ucbcrimttf)e ftd) preigaj&r. <Bo Cetf>t it>r aud) bcm GAfar 

greitbc Ultb Sttft cet.", in quo Joco non video, quid sit quod 
poelarn curo vi temperata aul cum Caesare coniungat. Omnino 
uon video duas partes, non celebratur Augusti irppcrium, 
non commcndatnr moderatio et clementia Augusto- ad crude- 
lilatem olim proclivi (cf. Orelli), sed totum carmen unum cst- 
eiusque summa cernitur in commendanda piclate, in pro- 
bando timore deorum, in castiganda sui temporis impictale 
efc bumana superbia, qua suis ipsorura viribus confiderc so- 
lent bomines deorumque polestatem spernere. Ad Auguslura 
autem una tantum stropba est et ita quiilem, ut nihil magnae 
laudis babeat. Nam v. 4 1 »^ os lcne consilium et datis et 
dato gaudetis, ahnae" non intelligo, cur de eodem Augusto 
dicta esse credant viri docti, quum non magis possit esse uni- 
vcrsa sententia. Deinde ut codem quo superiora carrnina 
consilio scriptum boc putem , praetcrquam quod neque certa 
quadam occasione ncquc ad quemquam amicorum aut fau- 
toruro datum est, boc maxime elTedt, quod de sua pueritia 
sumtum divinae tutelae admirabile excmpluro consilium pro- 
dit commovendorum iuventutis animorum. Qua quidem con- 
cordiu consilii omnes carrainis partcs cgrcgio ac firmo vin- 
culo ita copulanfur, ut quid spcctans splendido exordio Cal- 
liopam de coclo Horatlus devocaverit simul intelligatur. Taro 
sancta haec est de timore deoruro restiluendo <loctrina, ut di- 
vino ipsius Musae ore dignissima cuique statim vidcatur; 
quamquam Orelliana carminis inscriptio ad Ca/iiopen non me- 
lior cst quarn superioris carminis. llcclius sane in edit. As- 
cens. legitur : Alusis deditum se poeta ostcndit, quac qnidera 

vcrba partcm certe carminis indicant, Jultnus de boc carrainc 

> . ■ - 
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acutc quidem, ut solet, et ingeniose disputavit in suis Ann. 
piiil. 1839. 8. XXVI. 4. p. 457, aed non ut persuaderet. 
Nam quas invenit vir egregius tres partes carmiitis de po- 
tcstate Musarnm, quae 1) poetis praesidio sint v. 9 — 56, 1) im- 
peralores et victores ex belli laboribus recreent et delectent, 
v. 07 — 4°» 5) prudentia sua ac sapientia itiuocentes tutentur 
ab improba potentia et audacia, quae quidem ipsa non tem- 
perata consilio et continentia ipsis diis intesta sit et iniinica, . 
v. 41—80; eae igitur partes tam sunt inaequales, ut prima 
et tcrtia quadragenos fere versus, media tres tantum *com- 
plectatur. Quod quain molestum sit, lahmim fugisse non vi- 
detur; sed quam excusandi rationem p. 458 iuvenit: f/ber 

jroettc ©ebanfe nnrb tn ^cjtetjung. auf Caesar Augustus nur 
fur$ beljanbeff , mit btefer cben erft au$ bem tfrtege jnntcf* 
gefetjrt n>ar unb nur crft anfangr, ftcb bcr «D?ufetifttn(lc gn er* 

erfreuen", eam debiliorem esse et prope alienam video. Dcinde 
trium 'partium concordia desideratur, qnam recte videtur 
invenisse PVissius quaest. Horat. lib. IX. iri vv*. 65—68. Quac 
ibi dicta sunt de vi et consilio, ea solam spem et unam tu- 
telam hominum in diis positam esse demonstrant. — 

Transimtis ad quintum carmen, quo poeta iuventutem 
Romanam adhortatur ad tuendam nominis Rotnani dignitatem, 
ostenriitque quanto libera pro patria mors praeferenda videa- 
tur servituti ; simul lamen amorem cxcitare conatur in An- 
gusttim, Romanae virtutis vindicem et ultorem. Rationem 
antem Itanc inivit, ut di\obus etcontrariis exemplis quo ten- 
deret perveniret. Et altcrum quidem Oassinnorum militnm, 
quojrum recens memoria bonorum civium atunios summa in- 
dignatione affccit, pessimum cst; altertim Reguli optiratim 
et imitationc digmssimuut. In qna re niillam esse puto simi- 
liluriincm aut lationem intcr Angustum et ftcgtiluiti, quos 
qnideiu viros patriac stndio et amore ooniiiintos in boc car- 
rniiie opinalnr TJnmTzer p. 554 cum «V*M«if/o//o atiis. Neque 
si vera esset haec comparatio, gratiam cicdo Atigtisti Hora- 
tius ca meruisset, quoniam qtiod tristius omeu potiiit cogu 
tari? Dcinde quod nullaiu habet carmeti iti^ripltonem in s 
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editione Orelliana, magnopere laudandum est, quum tamen 
(jni tertio carmini Augusli nomen praeflgere non dubitasset, 
is eodcm lioc quoqiie potuisset exornare. — Sextuui denique 
caruien magis etiam quam superiora prodit quid sit Horatius 
seeuttts. Iniiio primi carminis canturum se dixerat pueris 
et virginibus ; quod promissum quum ita praestitisset, ut 
quinque carmina ad instituendos pueros conscripsrsset, hoc 
scxto de virginibus loquitur. Ea atttem innequalis distributio 
uon habet qtiod miremtir; est enim sexuum rationibus egre- 
#ie accoinmodata. Nam quum pueris mulla praescribenda 
essent de honestale, de turpitudine, de virtute civili, de for- 
titudine, de temperantia animi, de fide, de timore deorum, 
de amore patriae, virginibus una eaque summa lex danda 
erat de pudore ac rnoribus, de castilate et connubtis, et osten- 
dendum, quantae calamitates noti in domos sottini sed etiam 
in rem pubiicam confluxissent corruptis mttliebris qtioque 
sexus moribus. De ipso argumento quum Duentzer p. 54* 
optime nobis yideatur disputavisse, uberius dicere facile su- 
persedemus. Monemus tamen, extrcma carminis stroplia 
horum sex carminum doctrinas iterum colligi et admirahili 
quodain artificio qttatuor aetates trium versuum parvo spalio 
coniutigi. Iit quo loco hoc quoque addo Duentzerum rectius 
interpretatum esse vv. mox daturos progen. vitios. quam Orel- 
lium; ille enim optime adscripsit: „wm\ eS fo fortflcbt". 
Praeterea animadvertendus est diiYicilis locus tn initio huius 
carminis: delicta maiorum immeritus lues cet ., ad quem locum 
lanius: „insons, inquit, cura respectu ad delicta ista maioium. 
Propriis enim flagitiis non erant Bomani liberi 41 . At vero st 
ipsi liberi non erant flagitiis, quomodo tandem immeriti luere 
potuerunt delicta maiorum ? Id enim profecto nou potest 
dici nist de iis qui ipsi omni culpa vacui et innoceutes ira- 
cuudia quadam deorutn- plectunlur. £t delicta quae signi- 
ftcantur sunt bella eivilia omnia a- Mario ad Antonium, quo- 
i um JJoratii aequales expertes nou erant. Neque tollilur ea 
dilltcultas mira aduiodum Orellii interpretatione, qui quum 
pciuiulti verissime immeriti dici potuerint, poetam moium 
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corruptionem statim depiogenlem sibi oon repugnare arbitra- 
tur. ' In qua, re id mi rum dico, quod permultos scribit iooo- 
ccntes fuisse, idtjupd nemo negabit, quum tamen ab Horatio 
neque unus alterve neque paujci aut multi signiGcentur, sed 
Romanus id est populus Romanus, tota aetas quaedam, f#> 
moto omni inter singulos homines discrimine. Quapropter 
quuin immeritus luere dicitur Romanus delicta maiorum, aut 
Horatius obscurus est et falsus aut interpretes. Xota autem 
res facillime removebitur, quum nostram de his carminibus 
sentenliam comprobaveris. Is enim quem appeilat Horatius 
Komane, non aequalis est, sed sunt futuri temporis cives, et 
maiores, quorum crimina luuntur, omnes suot qui inde a. 
Sullanis temporis usque ad ullima civilia bellacommuni mo- 
rum depravalione conlaminati publicorum crimmum parti- 
cipcs erant. Ita demum intelli^itur futurum teinpus lues, 
neque Peerlkampii coniecturam rneritns pro immeritus admitti 
debcre, omnino probandam si vulgaris interpretatio quid Ho- 
ratius sensissct indicaret. Ceterum de tota liac re, quod po- 
steris maioruin delicta luenda dicit Horalius, in quo Graecam 
magis quam Romanam religionem seculus est, vide Krahneri 

©ruuMimcn jur ©efcM*te bcS SScrfalte ber rdmifdjctt (Staat** 

rcltgion (progr. schol. lat. Halcns. 18J7) p. 17 sq., a quo 
hoc quoque bene animadversum est, dviideoiv esse quandam 
inter delicta et immeritus atque ab eam solam rem Pecrl~ 
kampii coniecturam rcprobandam videri* 

Jam quum de argumentis carminum satis nobis videamur 
disputavisse, dicendum erit de temporis ratione, quo scripta 
ea esse veri similc sit, ac demonstrandum quum eodem con- 
silio coniuncla haec carmina affirmemus, temporum vi et 
necessitate ea non distralii. In quo genere proxime accedi- 
mus ad Frankii sententiam, cuius fasli Horaiiani nunc ipsum 
nobis allati in consliluendis temporis magnopere recedunt ab 
reiiquorum interpretum opinione. Superiares enim quod 
sciam omnes practer Grotefendwn carinina haec scripta esse 
aiBrmant intra annos 7 j3— 7^6, ita tamen ut scxlum anno 
726 compositum putcot; quamquam Dnenlzero hoc quoquc 
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deciroo anno post scriptuoi essc videtur, Fra/ikius autem 
rebus et temporibus diligenteivet caule inter se comparatis quuin 
injellixisset, nihil in his carminibus esse quod supia anmim 
728 ascendere cogeret, annorum spatio 726—728 ea conclu- 
sit. Quod quum omnino bene factura nobis quoque videatur, 
in una tamen re et ea quidem gravi male desideratur con- 
stantiu. Quid enim? Qui sensisset, sex ptima carmina non 
modo naturae et argumenti similitudine sed temporis quoque 
t ,cognatione %i oooiungi deque singulari causa composita esse 
et iuxta collocata, eum quid poluit commovere, ut a se ipso 
factum quasi nodum continuo ipse solveret? Nam quid est 
uliud telam retexcre nisi boc est, eadem ipsa carmina trium 
annorum longo spatio distrahere? aut ailirmarc priroa priini 
carminis stropba apcriri sex insequentiutn carminum seriem, 
deinde primum carmen ad annum 726 rcpriroere et tertium, 
quartura, quintum ad annos 727 et 728 tollere ? Jd quo- 
modo defendat videat ipse. Mibi quidem apertum est, quue 
cognatione consilii et loci cooiungantur carmina ca non possc 
distrabi diversitatc temporis quo orta esse dicantur. Quod 
quidemsi rccte disputatum est, co ducit, ut quum antea.728 
qartum et quiutum carmina scripta esse non possint, oinnin 
hoc auno itiniora non credam. Nam ne in sexto quideiii 
quidquam legitur , quod annum 726 aperte prodat aut post 
duos annos scriptum essc non videatur probabilc. Frankius 
quidem p. 193. scribit : ,,in vers. i5 et i/| 

Paeue occupataro. seditionibu» 
Delevit tirbem' Dacus et Aelliiop» 

bellum Octaviuntet Antooii, qui Dacos quoque (Dion. 5t, 22) 
et Acthtopes (Plut. Ant. c. 61) sibi adiunxera/, nu/Krum 
merooratur (( ; at vercor ne perperam intcllexcrit -eos versus, 
quoniam nuperum memorari bellum, civile ne uoo quidem 
vocubulo indicatur. Quid? Parthica quoque bella (v. 9 
Monaeses et Pacori manus) annis 701 et 714 gesta qnum 
locum in curmine invenerint , num inde licebit concludere, 
recenlem eorum roerooriam ita prof|i ? Neque laroen plus 
auctoritatis aut verilatis ia UU Frankii aigumcututioue coo. 
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spicitur, ut per hos versus haudquaquam impediamtir, cpto- 
niinus Horatiuin vel dccimo anno post carmen sci ipsisse *cre- 
damu?. Nam quid sit nupcr apud Horatium, hic iocus docc- 
bit Epod. 9, 7 

Ut nuper actus cum freto Neptunius 
Dux fugit ustis narihus cet. 
quo quidetn loco quae res significaltir sejcennio unte gesta est 
quam carmen scriptum, ct tainen nuper gcsta dicitur; ut si 
cui placeret, vel possct dari fcVankio nuperurn memoruri bel- 
lura Octaviani ct Anlonii. Pruelerea Augusti in relicieudts 
templis positam curam his ipsis vcisihus obiter laoduri quain- 
quara libcnti animo largior, tutiien ut eodem anpo qtio id 
lecisse Augustus dicatnr carmen composilum esse u pocla ne- 
que serius cotnponi potuisse crcd.im ea re non comtuoveor. 
llaec fere habui de liis carminihus quae dicerent , moneo 
autem, Teuffelxo quoqtie Tuebingensi, qui quid de Fcldbauschii 
libello (de Q. Uorut. Flacco non adtilutore lleidelbergae 1H39) 
seutiret in Juhni Ann. phil. XX.VIII. 3. p. 554 ingenue 
esl professus, tertium huius libri cartnen aute annuin fi% 
scriplum videri. 

IX. 

De carmine III, 26. 

In exjionendo huius carminis argutneiito quutn qtii nu- 
perritne de his rebus scripseriut Ore/lius et Ducntzer p. 200 
errasse mihi videutitur, dicam quid sentium. £t Orellius 
quidem quutn dixit poetam per iocum siiuuUre, iamiatn sese 
amoribtts rciiuntiaturum io eiusque rei iudicium instromenta 
otnoris Veneri dedicare, simul tamen et iocose precuri, ut. 
Chloae araorem dea sibi velit concitiare, superiorern partem 
recte iliustravit, inferiorem infeliciler obscuravit. Id euiin 
ubi est, qtiod dicit precari Horatiuin ut Chloae sibi amorem 
dca cotictlicl? Apud Iloratium ne verbiiin qtiidem; alienuui 
cst cartnini. Deinde a Duentzero in eo maximc dissentio, 
quod quereutcm audit |K>etatn de fuga levis iuvontatis et de- 
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coris (Od. Jl, ii, 6.) Nam cjfiid hoc? „£Nrmit WMgfc id) 
mir fonft Qrtngang ju fcerfcnaffen, aW nori) meitte Snaento 
g(n()te; jefct abcr muf} tri) mtcf> bcr (5l)loe gefanflen gebeu, 
wenn £u, o 9Benu$, tmr niri)t Wffr, bcr tri> auri) jefct betnrm 
£ienf?e nori) ntri)t entfagcn fann". Ergo qnum iuventa* non 
iam floreiit, Horatius capi se patitur a Chloa? An forte si 
floreret aetas, non caperetur? Perspicuum est, haec inter se 
11011 conventre. Equidein sic mihi persuasi. Poeta Chlo;ie 
amore captus sed non auditus tanla aegrimonia et tristitia 
obruitur, ut non iam idoneum se sentiens amoribus que- 
ratur: „Fuit otim, quum in amore felix essem ; nunc secus 
est. Ut miles mijitiae laborihus ferendis impar arma niea 
Veneri suspendam ; nam quid piosunt? Chloa preces mcas 
uuribus accipere recusat. Sed verus et spretus amor iuultus 
non erit ; tu, dea, arroganfeui (fcic Sprtffce) castigabtV. Htn: 
extremum ita inteltigendum non est, ut suo amore velit capi 
Chloam, sed ut iure quodani tahonis par pari referatur. 
Kecte enim scholiastac; Acroi „Sublimi flai»ello] in attuni 
sublato ictu, quod fit, dnm quis vehemcntius vult ferire; et 
ideo Chloen, qtiia arroyans est et superba amantihus, pcrcuti 
vulnere gravi dicit debere amorts plaga Venerei". Por- 
phyrio : ,,Sublimi] id est, in alto*) sublevato. Hoc enim hi, 
cum quis vehcmentius velit percutere. Vult autem Chloen, 
qnod sit arrogans et superba amantibus, vel una amoris 
plaga a Venere percuti". Comment. Cruq. Sublimi] in allum 
suhlato ictu : quod fit, dutn qtiid (corr. quis) veheineutius 
vult ferire; et ideo Chiocn, quia - arro^ans est et superba 
amanttbus, vult percuti utia amoris plaga vchemcnti 44 * Vides 
quam in verbis ctiam conveniant. 

Postremo moneo coniecttiram Frankii p. 5^ not. i$. 
vixi duellis pro puellis facilltniam sed infeticissimam videri ; 
itani quod dicit multo ita coucinniorem fieri orationem eam- 
ipte simillimatn Od. IV, i Inlvrinissa-bella, utruiuque non 
potest magis essc falsum. De ainotis niititta satis frcqucns 



* ) Legc altum, sic iu edit. Veuet. a. 1559. 
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imago est apud poetas, et Carm. IV, i quale belb genus sU 
gniucetur Veneris nomeu intlical ; ut si obtemperarc lioe_ 
loco velis Frankio, non raodo oon concinnior fieret orolio, 
sed usque ad quartum vcrsum quo barUlou uliquid lucis 
afferret, obseura et incerta. 

B ■ • 

Carm. IV, 5, 35. 

et Larjbus tniun 
Miscet numen uii Craecia Castoris 
Et masni memor Hercnlis. 
Dupliccm borum versuum construclionem invencrunt , 
viri docti ; alii sic, ut Casloris et Herculis genilivos coniun- 
gant cum voc. numen, Graecia memor per se et sine obiecto 
posita sit, alii ut Graecia sit memor Castoris et magni Her~ 
culis. Haec anlem ralio, quae est Scboliastaium et Oretlio 
praestantior visa — quamquum ipse causas non aflert — , 
duae sunt res cur mibi quoque aptior videatur. Et primum 
quidem non facile fero, quod memor adiectivum qno refera- 
tur obiecto privare illi conantuf; nam quum latine dicimus 
memoreni et gratuni esse alicui, cuius quis rei memor sit 
altero adiectivo gratus aperitur, ut inde non liceat concln- 
dere memorem esse pro beneficioram memorem esse posse 
dici ; boc autem significare voluit Iloratius. Diversus locus 
est Virgil. Aen. I, 4 saevae memorem lunonis ab iram t ubi 
ira satis ostendit cuius luno sit memor; simili ratiqne inlel- 
ligitur Virg. Aen. IV, 52 1. Altera autem quae me movct 
ralio ex poetae more verborum collocandorum petita est. 
Hoc enim animadvei timus, ubi substanlivum adiectivo orna. 
tum obnoxium sit potestati allerius nominis, ibi Horatium 
tria vocabula disponere itu solere, ut regens nomen in »ne- 
dio loco posilum reliquis duobus cingatur. Exempla buec 
sunt : 
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Cirrn. I, i4- 1 ' silvae fllia nobilis 

% 17, 2 1 inocentis pocula Lcsbii 
I, tft, 12 vnriis ohsita frondibus 
I, ^4, i3 Threicio blanclius Orpbco 
I, 27, 10 Opuntiac frater Megillae 
I, 56, i5 niulli Damalis mcri. 
II, 1,- 9 severae Musa tragoediae 
II, i3, 29 sacro digna sitentio 

III, 9, 7 multi Lydia nominis 

IV, 6, 1 magnae vindicem linguae 
IV, 6, 55 Dcliae tutela deae 

IV, 11, 01 meornm linis ainorum 
IV, i5, 26 iocosi munera Liberi. 
Sic igilur magni niemor Herculis. In his causis, quo 
clarius pcrspicitur alleram alterius virtute augcii, co maior 
incst vis. — Est autcm ille verborum ordo epicis quoque 
poctis valde nsitatus, in extremo potissimum versu beroico ; 
cf. VirpL jlen. VIII, 1 83. 3 1 3. 617. 627. IX, 5 4 8, X, 5i. 
148. XI, 48o, 58i, 604. 738, XII, 34. ia3. 142. Ovid. 
Met. i, 59. 98. 126. 1 55. 161. 169. 178. 189, 254. 295. 
298. 5 12. 3 1 5. 558 cet. 

XI. 

Carm. IV, 6, 36« , 

Lesbitlm servate pedein meiquc 
Pollicis ictum. 

Ad quem locum Orellius : „Non, inquit, dc ipsa citharae 
pidsatione, sed de carminis (jv&um, qui pollicis molu indi- 
rabatnr, loquitur (Xactfcfjfao,)". At Acro ,,modulationem 
lyrici carminis, veluti ipse lyram percutiam**. Similitcr Por- 
phyrio. Bectius igitur Duentzer p. 88 ,,£)a$ Slttfcrjfaflett ber 
2lfforbe attf bcr $eier." De qua re conferas velim bos locos : 
Ovid. A. A. II, 4 ( j3 .... Apollo 
Movit inauratae pollice fda lyrde. 
Stat. Silv. IV, 53 . . . tenues ignavo polliee chprdas 
Pulso. 
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il.id. V, 5, 3i ». . . . ignavo pollice chordas 

hibn'; se«l inccrtum digitis errantibus amcns 
Tuuda clieljn. 
Lluudian. praef. in nupt. Hor. et Mar. t. 7. 

Terpeichore facilim lascivo pollice movit 
Barbiton. 

XII. 

De carm IV, 12. ; 1 

A d V i r g i 1 i u in. 

De hoc carmine incredibile est quam mnlta iam dicla, 
cogitala, coniectando quaesita ac temere aflfirmata sint. Id 
antem magnopere milii peccavisse videntnr multi interpretes, 
quod neque yerborum aut sententiarum neque ,mutuae par- 
tium aut coniunctionis aut oppositionis rationem quam in 
eius modi rebus decet habuissc satis videntur. Atque sunt 
qui iusto angustioribus finibns libertatem suarn et arbitriuin 
in interprctandis locis scriptoris ipsi circumscribant ; veluti 
ii, qui quum sibi ultro pcrstiascrint quartum carminum li- 
brum inde ab anno u. c. 7^6 compositum esse, ut constan- 
tiae laudem mcreaiihir ipsis ciirminibus vim inferant, et ad 
Virgilium ungoentariuni vel ncscio qnem bominem boc car- 
mcn scriptum potius dicant qnain ad pootam, quippc qui a. 
u. c. r35 morteiii obiverit. Quanto satius est dicere luinc 
vel illum librtnn nou ante certuin aliqnem annum edilum vi- 
deri. Praeterea boc quoqtie cavcudum est, ne figuras ubiquc 
et metaplioras cernanuis ; qua re nihil blaodius et periculo.siiis 
esse monet exempluin Duentzeri, quem vera vestigia sccutum 
ab recta via postea deflexisse doleo. Parvo eniiu nardi onyclie 
Virgilii animtim ait siguiticari et ingenium, quod quasi aroma 
accedat ad vtuum et epulasj*). Quodsi talia latent sub sim- 



*) yi^xv&ov quitlem Graeci tlixertint pro fuco oratorio, ornatu, 
figuris, Setl alia res. 
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plicilate Horatii, de inflata ac turgitla orationc protinos rcus 
erit. Idem vero est ubique et eius oratio perspicua. Sic nc 
in lioc quidem carmine sigha desunt quacdam aut aperta in- 
dicia, quae quid voluerit ille mea quidem sentcntia clara sa- 
tis luce circumfundunt. Atque haec rcperissc mihi videor: 
in v. i3 sitim, in v. i j sed et elegantius verbum ducere 9 
in v. i5 gestis t quod vcrbum magnum aliquod desiderium et 
magnam cupiditatem sigtiifjcare docent grammatici, nt Doe- 
derL Syn. T. V. p. 58 sq. ; cuius quitlem cupiditatis cnusam 
et originem statim habemus adiunctam: nobilium iuvetium 
cliens. Neque temere parvum onychcm nardi contra ' cadum 
Caleni positum, et imprimis vv. 18, ?4 et 2 7 sq. premendos 
esse arbitror. 

Carmine I, 2t?, quo Maecenas ad convivium invitatur, 
anno u. c. ^55 (quo anno Virgilium praematura mortc op- 
pressuin esse constat) Horatius generosiora vina se habere 
negat: Maecenatem igitur contentum esse debere Sabino, 
quod plumbeum Marlialis appellat, in villa sua nato. Et 
qqisquam credet , ab eotlcm Horatio Virgilium ante a. 705 
(siquidem poeta est ad quem carmen est scriptum) atl Ca- 
lenum vinum vocari, divituin hominum delicias (carm. I, 
3i. n)?quamquam Maecenati, cui quae omnia haberet Ilo- 
rntius dcbebat, optima proponcnda erant atque optimo etiam 
vino suinmus certe honor habendus. Rem potius sic se ha- 
bere credo. Incipit carmen ita, ut verni temporis suavitas 
copiose et elegnntcr descrtbatur ; id autem consilio factum 
esse credo, nt silis, qua fauces urerenlur, origo ostendcretur ; 
deinde nisi animus me fallit, ut recordatio quacdam fieret 
bucolicorum carminum Virgilii, de quibus altera et tertia 
strophae aperte videntur commonere. lam adest ver, cum 
verc caior, cum calore sitis. Eara autem optime pellunt vina 
mediocria. Quae Horatius proponeret Virgilio ut Maecenati 
(I, 20), siquidem ad coenam, qualis haberi plerumque sole- 
bat, vocaret amicum. At vero non cocnam, ad quam qoi 
convenissent sodates quiete et amice mutua amicitia gauderent, 
sed laetam et efFrenatam comissationem celebraturus cst, 
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qnoniartv simplkcm ct aequahilem vitae cursiim insano qno- 

dam furore interdum scd recto tempore et iuslo loco inter- 

rnmpi necesse sit (cf. vv. 27. 28). lam vero quod suum est 

consilium, id callidc et iocose datnr Virgilio, utpote qui 

nobilinm iuvenum cliens apud divites iam gratiosus viliora 

vina spernat, exquisita gestiat. Qunre Sic dicit : „Veris ca- 

lore sitis excitatn cst; quare mediocri vinO contentus esse 

poSscs; sed (v. si apud me csse gestis ut apud iuvcnes 

nobiles ac divites, quibuscum esse soles, si Calena vina dn- 

cere (fchfiirfcit, quo vcrbo cupiditas et sapor signlficantur) 

cupis, agedum dabo scd ea lcgc, ut quum Catenum nardo 

carerc non possit, tu ungucnta praestcs". In quo loco hoc 

rnonco, nardo et Caleno comissationcm -indicari. cf. Deckeri 

GallusT. II. p. 217, T. I. p. 4°i uJm morem fuissc docfemur, 

nt coenac pater non vinum solum sed coronas quoque et 

unguenta daret. Sic Horatius quoque Carm. III, 29, 5 sq. 

Quod quidem quum per se probabile sit, tum plerumquc ideo 

fieri potnit, qnod qui eius modi convivia ornarent, satis abtin» 

dabant divitiis. Verum quid proliibet quin sumttis saepe ma- 

£nos ac paene cffusiones ita divisos Csse credamus, ut qui in- 

vitassct vina daret, invitati ipsi unguenta et coronas atTerrenl ? 

Cf. Ovid, Fast. I. 4o3 : • 

,,Vina dabat Libcr; tulerat sibi quisque coronam". 

Nirdinum autem unguentum ingcnti pretio emebatur. Plin. 

H. N. XIII, 3 „Haec (unguenta) cst materia luxus e cunctis 

maxime supcrvacui. Margaritac cuim gemmaeque ad beredem 

tamen transeunt, vestes prorogant tempus: unguenta illico 

cxspirant ac suis moriuntur horis. Summa commendatio 

rorum, ut transeunte feinina odor invitet etiam aliud agentes. 

Kxceduntnue <qttadragenos denarios librae. Tanti emitur vo- 

luptas aliena." ibid. XII, 12 ,,Folia (nardi) divisere anno- 

nam, ab amplitudine hadrosphaerum vocatur maioribus fo- 

liis X. xxx (triginta denar.); quod minore folio est, meso- 
sphacrum appellatur, emitur X. LX. (sexag. denar.); lauda- 

tissimum microsphaerum e miniinis folium, pretium eius X. 

LXXV.",ct antea: ,,Cacumina (nardi) in arislas se spargnnt, 
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i<1ro geminn dotc nnrdi spicas ac folia celelirant . . . Prclinm 
, spicae in libras X. C". lam qnod nartlum cnm margaritis ct 
geunnis eompostiit Plinins, magntim cins prelium ostemlit. 
Fneilius tamen id intelligitnr cx loco Novi Testnmcnti, qtiod 
itlem Horntii aetali propins est. Lcgiimis enim in evang. 
S. loann. c. 12, 5 sq. : 'H ovv Mugiu Xuftovou Xitquv 
ft v o ov v u o d 0 v ntartxqq n 0 X v r t'/c 0 v, r f Xf txfjf rov<; nodug 
rov * lr t aov . . . jlf.yfi ovv flfi £% rtav ftu&rjicov uvruv,* lovthtC, 
2t'(tt0V0$ * loxuQttortjc,* /tturi rovro ro ftvgov oix innuOrj 
r Qtuxoaitov b* r t v u q iio v xui idit&q nito/or;; et in cvang. 
S. Mallli. c. aG, 7 IJgoaijX^fv uvrto yvvij uX u p ua r q ov 
(tvQOv e/nvau p uQvriftov xui xurf/etv ini rijv xftpuXi]v 
uviOv 'uvuxftftsvov. *IdovrfC .Jfc 01 ftufrrjiut uvrov r\yuvuxrr r 
ouv Xtyovrt^ fic-ri r t unwXftu uvrtj; rjdvvuio yuQ rovto(rb 
ttvQov) ngu&ijvut noXXov. in evang. S. Marc. c. i4>5 sq. 

'Hdvvuro yuo rovro rb ftvgav n q u& ijv u 1 e nuvto r q t (t - 
xoaitav dtjvugitav. Trcccnti autem denarii cx nostra nnm- 
morum ratione eflriciutit fere 63 thal. 10 gross. argent. cf. JVtir- 
miits de pond. numm. mens. rat, tnb. X ; vel secundum lab ulam 
Beckeri (Gall. T. I. p. i5i) 238 franc. 55 centcs. Lilirae atitem 
quum continerent duodenas uncias, ex nostra mensura cxplent 
fere vicenos pollices cubicos ; oleum cnim dccima parte levius 
esse solet quam aqua. Unde intelligilur, onychem sive ala- 
bastrum (de quo vid. Calmct, ad N. T. I. I.), qno Mnrin iu 
evangelio usa esse dicitur, hnud ita magnum vas fuisse. ln 
compotalionihus autein Romanorum qnnm tanla pretiosi un- 
gucnti copia consumeretur, ut non solum copilli et ten.pora 

maderent, sed oleum per fronlcm in oculos et faciem flu- 
eret, insanos sumtus in id genus voluptatis fnctos esse pater, 
Quapropter dicit Horatius, se utrumque et vinum ct oleum 
pracstnre nequc posse nequc vellc ; sibi emendum iam esse 
vinum ; quodsi Virgilius nardum alTerret, veniret ctim sua 
merce ; immunein eum non fore ut in plena ac divite domo ; 
ncque in ea re curandum essc , utrurn vinum sit carius an 
oleum. Nequcerant forlnsse unguenta vinis viliorn, id quod 
concludcre pacnc licet ex vv. poite lacritm quae iocosa ha- 

7 
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bcantor oportet. Cui dcniqtic in mcntem non vcnit dccimi 
tertii carminis Cattilli ? qui quum cocnam pararet, rem con- 
tiaria ratione ita instiluit, nt amicos iuberet omnia secum 
ferre, ipsam coenam ct vinum ; se autem ungucnta da- 
turum. 

Quac quum ita scse habere videantur, Virgilium hunc 
Horatianum neqtic ungucntarium neque medicmn qucndam 
Ncronurn, scd ipsum poctam, vclerem amicum et sodalem 
Flacci essc mihi et scmpcr fuit certissimum et ntinc est ; cuius 
opinionis socium me ntinc hahere Duenizerum pergratum est, 
qtiuuiquam is poetarum profusionem ctiam tfuxit Cnleno in 
Falernum mntato (cf. Plin. 4- N. XIV, 6). Frankius tamcn 
p. 2*3 negotialorem tanto honore dignum hahet. Ea vero 
diflicuitas, quod tale carmcn in quarto libro legitur, qtiam 
quidem ObOarius (lahn. Ann, phil. i835. XV. i. p. 72) ma- 
ximain habet, multo mihi facilius moveri possc videlur, qtiam 
altera Horatio prorstis indigna. Quarlus enim liber Augusti 
potissimum rogalu edittts ciusdcmque laudibus maxime deditus 
tamen liabet immixta impcraloris eiusquc familiae honori cx- 
empla otiinium rerum, quas in reliqttis libris a pocla illuslratas 
habemus. Qtitd enim? Nonnc canttntur ibi amores (carm. r. 
10. i3.) f arspoetica, Musa, pietas (cartn. 3.), amicitia (carm.8. 
9. 11)? Nonne dantur ibi praeccpta sapicnter et honcste vivcndi 
(carm. 7)? Nonne eliam mortuae iam Cinarae, puellae olim 
vere araatae, grata memoria renovatur (c. i3)? Quid igitur 
miruin, si Virgilii qtioqup, cui praeler Marcenatem maxima 
bcneficia deberet Horatius, a quo commendattis esset Maece- 
nati, egregium aliquod veteris amicitiae et grali animi monu- 
menlum exigere voluit ? Id autem ut faccret, ex carminum 
copia hocvidetur sumsisse propterca quod eitis temporis me- 
moriam restituit, quo ipse Maecenati nondum crat notus, Vir- 
gilius viam sibi iam mttnivcrat ad magnos quos poslca ade- 
ptus est honorcs. Nam in nobilibus iuvenibus Maecenatcm 
qnoque esse praeter Pollionem, Agrippam, alios egregic, si 
quid sentio, Botliius afltrmavit, Duentzcr consensif. Neque 
iam quidquam obstare puto, quominus carmen anno 714 vd 



Digitized by Google 



— 09 — 

5 compositum ct Virgilio mortno quarto lihro ndscriplum 
- esse credamus. In qua re lioc forlasse aliquid fucit, quod 
descriplio veris in initio posita legcntium nnirnos commonero 
vidclur de eclogis Virgilii, ex quibus dune vcl trcs lempns 
ostendunt idem. Contrn si quis jmlat, Virgilinm lioc fem- 
pore in elahorando maiore operc, Georgicorom foilasse, oc- 
cupalum ab amicorum consuetudine se sulitraxisse, ea lalisest 
suspicio, ut nescias utrum ncges an aias. 

/ 

XIII. 

■ 

Carm. IV, 13. ' 
A d L y c c n. 

m • # " * » 

Apud Duenlzcinm p. 2i5 Iiacc legunfur : 9Ean tiUcr* 
punajrt cjcwctynltd) v. io, ii uad) tc, bcffcr fcfct mau bn$ 
ftcmma \>cr te; bcmt nad) bcr flcrooljntidjcn SUuljafuua, 
tjat te bcibc 5Jfafe ctne tterfdricbcue $V$icl)una,, ba ce> bccf) au$ 
bcr (5tefluua, tt)al)rfcf)cintid) iDirb, te fci nur betf 9iad)brucf$ 
wcgeu nncbcrrjclr. £tcfe Sittcrpuncticn fjat, tt>ie td) jcfct fcl;c, 
Drellt." Sed non solus fuit Orellius, qui id genus interpnn- 
gendi probarct^ nnm quum 3fitsc/wrlichiia; Braunhardus y Fca 
vulgnrem quam dicit ille distinctionem potiorcm lialierent, 
tamcn in cditi.onc Cruquiana a. i6ri (n Mitscherlicbio p. 
CXXXVII pracstantissima appcllata), in Gcsneriana a f 77^, 
ct lahni sccunda a. 1827 Lis nnte pronomcn te comma post- 
tum reperimus. Praelcrca Ahiina n. i5oq, Basileensis a i53l, 
prima Henricopetrina a. i5/{5, Coloniensis a. i549» Veneta 
a. i55q aliam rationcm suslinent, quamquarn non itn multo 
diversam al» Orclliana, ct Ibrtassc mcliorem, Ibf nutem sic 
Jegimus : 

Jmportunus enim transvolat aridas 
Qnercus, et refugit te, qtiia luridl 

Denles, te quia ruj>ne 

Turpant cet. 
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Ouod genns ititcrpungcndt icleo prnelcrendum cssc niiht 
quidcm videlur, quod non solum maiorcm illam vim, qunm. 
iteratum et bis in arsi posilum pronomen te habere cgreyier 
sensit Duentzer, optime scrvat, setl etiam "verbum refugif, 
qtiod probata Orellii inlerpunctione praecedcntis verbi trans- 
volat gravitatem mist re quasi clatidicans scquittir, pondere 
quodtiin ntti^et nccessario. Vide, quaeso, qtiarn sit iilud dc- 
bilc et iuibecilluui : Cupido aridas r/uercus trausvolat et re- 
fu&U Quid? iionnc fatis est transvolasse ? uounc etiam tan- 
qiiam jtoirjTty.wTfoov cst ? Aspernatur enim qui transvolat 
Cupido. Deindc et particula qttum eanr significationein apud 
Uoratium saepe babeat, dcqua ad Od. I, ai, «4 supra scripsi, 
simul solet adiungerc vim quandam conseeulivam : unb bruilt, - 
tinb baburd), Ultb femif." Quae quidem consecutiva vis in 
illa quomodo lateat, non est quod doceam. cf. Klotz ad Cic. 
Tuscul. I, 2. p. 9. Excmpla baec sunt : 

Carm. I, 7, 6 Pallatlis urbein 

Carniine perpetuo celebrare et 
Undique decerplain fronli praeponere olivarn 

ib. I, 16, 34 Tentavit in dulci itiveuta 

Fervor et in celeres iainbos 

Miait fureiitem. , 

ib. I, 17, 2 Mutat Lycaeo Faimus^ et def. 
cf. Carm. 1, 17, 27 et scirtdat. I, 29. 2 invidcs gazis et ncrem 
militiam paras. I, 00, 2. II, 2, 11 ubi vid. Orell. II, 2, i5 
3, 19. 27. 6, 18. 18, i\. III. 1, 1. 5, 2D. 71. 6, ^i. 1 1, 1 1. 
5i {llllb baillt) i5, 6. IV, 7, 21. i3, 10. *) Eadcm res in 
bunc locum cadit, de quo agilur: Cupido transvolat aridns 
quercus, et quiim quasi arida qucrcus sis, te refugit." De 
verbo refugcre cf. Virgil. Aen. VII, 618. Ovid. Metl. VIII, 
95. id. Heroid, 14, 5o. Postca autem qtiod est in versu 11 
te, id cum eodem vcrbo refugit ita coniungcntlum essecenseo, 
ut et anapbor» fiat et constractio ilno xotvov. Neque enim 



*) Non dissimilis usus est particulae et ap. Virg. Aen. I, $8 et 
quisquam cet. Sic etiam apud Cicer. tle imp. Clc. Pomp. c. i5. 
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ad verbum turpant rclerendum id csse simul nego, imiro 
vehemcntcr aflirmo. cf. Schol. Acron. ct Cruq. Iloc autem 
modo pulcherrima illa et monlacissima repetitio pronominis 
refugit tc—te incredihilc est quam congruat cum reliquis ir- 
ridendi et vellicandi Rguris et artificiis. In qua re non satis 
possumus admirari frcqiicntcni et acutam litterarum i copiam 
in primis versibus conspicuam cum sibilantibus litteris s et 
festjvo luclo verborum fis et vis. Dcindc animadvertendi sunt 
vv. i5 — 15 proptcr vocabula nec—ncc—nolis $ v. 17 — 10 
propter auo—quo—quae — t/ttae ; praeterea v. 1, 1 aiulivere 
Lycc — audivere Lyce 9 et v. 18 illitts, illitts. hi qua re non 
praclerinittcndum est qtiasi quoddara ccrtamen inter voc. 
iuvenes fcrvidos et dilapsam in cinvrcs faccm\ quac verba sic- 
intclligo. Invenilis aetas qttasi fux cst amoris; ea aulem in 
itivenihus ardel, quare fcrvidi sunt ; in anu combusta ptane 
in cineres clilabitur. Sic recle opinor Porpbyrio: ti amoris 
Jarem dilapsam ait in cincres ct consumtam refrixisse ; u 
nogligentius Acro: „amisisti *) pulcbritudiuem sicut fax con- 
sumta in cinerom." 

V. 7 Cupido in pulcbris genis Chiae excubare dicitur ; 
in qna rc fortassc non est a|ienum subscribere locum Erasmi 
Adag. Chil. I. cent. V, 71 : 99 Risus Chitts de molli lascivoque 
liisu ; qtiando(|uidem ct Cbiorurn mores taxavit vetus comoe- 
dia." Quam ob rein id nomen ab Iloratio pnellae inditum 
essc putcm. Inde illud petitum csse nonne veri similius est 
quain a nive {yttav), cpiae est Duenlzeri opinio? piaesertim 
qtinm in gcnis puollae excubet Cupido in iisque risus con- 
spiciatur. Cetcrum bcne de eius modi nominibus Dttentzer 
p. 201. 



*] Sic loge amisisti, 110» <jno<l Bramibnr Jus deilit misisti. Illml 
vernin est in ,eilit. Uasil. a. 1 5 j 7 > iu priwa Ileuricopetr., et 
iu Veuel. a 1539. 
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XIV. 

Epod. 2 5 1 3. 35. 

Bentleius pro ee quod est in codicibus iutttiicst/uc et 
pavidunujue recle opinor Scrtbi iussit intdilcsvc, pavidumve ; 
persuasit Cuningliamio. Contra Fea uulla id auctoritate aut 
ncccssitate f.ictum attirmat. Dc auctoritate concedo, de ne- 
cessitate nego. Atictoi itas vcro in his rcbus nulla fere est ; 
Iiac enim permutatione quae est fiequentior? tlanc autcm 
consuetudinem observasse inilii videor, quod negantes par- 
ticulas aut disiunctivas c/ue particula sequitur, quuin non tam 
nova aliqua pars accedit quam eiusdcm rei partes alia aliam 
excipiunt; contra quum supcriori rei alienn vel similis eliam 
addilur, tum ve particulam usurpari. Veluti 

Cariu. III, a, i& „Nec parcit imbdlis iuventae 

Poplitibui timtdofM tergo. 
quod Oivllius contra trcs suos codices ct alios rectc scripsit. 
Karn quod Dentlcius dicit : „aut poplitibtts aul tergo, non 
iitrisque: quid eniin opus, ut bis eundem percuteret inors, 
CttiflS unus quivis ictus letalis csl ?" in eo malum acumeo 
est, non venitas. Poplites et tcrgum fugicntcm militcm totum 
significaut, et titnidus adicctivum nou teigum solum sed po- 
plitcs quoque ornat *). Neque minus recte Od. I, 55, 20 

nec severus 
1'ncus abest Hquidum^ue plumbuin 
qtittm liquidtum* praetulennt edilt. Ven. i49». Ascens. Loclier. 



*) Cuius rei testiinonia baec sunt: Od. I, 1,3 (cf.II 17, 4). I, 3, 3d% 
I, 5, G (non deos solum inutatos, sed fidcm quoqoe mttfalam 
flebit puer). I, 3 1 , 16* (etiain cichuriuin leve. cf. IMiu. II. N. 
XX, 8) I, 34, 8- II, 10, "J^. III, 11, 3tj (nain socer quoque 
scelestus) IV, 14, 4. cf. Orelti atl Od, II, 8, 3. De Ckeroiie 
i»l fieri posse negat Klotz. ad Tuicut Di»|>. I, »a. p. 33; cow- 
cetloj sed apud Horaliuw poetaui uibil e»t quotl probibeat. 
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Cun. Sanad. Uncus enim et plumbnm non sunt disiungenda. 
Sed cnin Fca contra Orcllium carm. II, i_, 6 libcnter scribam 

domitowe Herculea manu. 
Nam quod tlocet bic Orellius, ubi nulla opposilio significc- 
tur , excipere inter sc partic. non vcl nec-que; ubi utruui- 
que membrum distinguatur, nec-ve, id qnum prope verum 
videalnr, ipsi ut ve particulam tencret debuit persuadere. Ab 
codem tainen viro docto que bene rcceptum est carm. III, i 
20. ij. 5o, quum avium citharaeque cantus sonorum dulce- 
dinem cfficiat, huniitcs domus curn umbrosa ripa agrestcm 
Iiahitationem, vinea autcm et fundus rusticorum hominum cu_ 
ratn. Pcrperam deindc scripsit Braunhardus Benlleium, Cu- 
ningh., alios secutus ibid. v. 44 

nec Palerna 
Vilis Acliaementumi/e costum. 
Falcrnum vinuui et Persicura unguentum coinissationis vin- 
culo cdnitingtiutur. Vid. supra ad Carm. IV, 12. Prae- 
ceptum autem.quod Braunhardus defendendae lcctionis causa 
subiungit: „Est cnim cum aliis poctis tum iu primis Horatio 
sollennc, in distributione pro ncc s. non repetendo ponere aui 
s. vc (non que") cf. II, 20. III, 23, 5. 3o, 4.' IV, 9. 17/' 
id ncscis utrum callidius dicas an inanius. Scilicet id ipsum 
f|tiod cst controversum inccrtum ab eo relinquitur, quoniam 
in singults locis utrum sit distributio an coniunctio quacstio 
orittir. Praelera dicat velim vir doctus, qui factuin sit, 
ut quum vera sit sua doctrina, apud Iloratiura tamen lega- 
mus Carra. III, 3o, 4 

Quod non imber edax, non Aquilo impolens 
Possifc tliruere aut innumerabilis 
Annorum series et fuga temporum, 
et apud Virgil. Aen. I, 5^5 - ? 

Rex erat Aeneas nobi . quo iuslior alter «' 
iWc pietate fuit iiec bello maior et arniis 
ct ibid. II, 36 

AiU pelago Danaum iusidias suspectacjiie doua 
Praecipitare iubent subiectisrjue urere iiaimnis 
Aut tefebraro cavas uteri et teutare latebras 
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et Aen. V, 784 ubi f.V agiwr Jractistpie t cf. cius Quacst. Vir- 
gil. XXVI, 10. cf« Aen. VI, Citi. — Ncquc auiliciuli suut 

11, qui cann. III, 4» 4 

•eu lulibus citliarare IMiufbi 
scribi volunl, quainquain omnes id suadcnt Orellii (libri. 
ftccte etiam III, 24, 5^ scribitiir 
, nec Boreae fuiitiimun latus 

Duralae^JM solo uivea 
Merratorerti abiguut. v, 
ncqtie ibi qnidquam est quud sciaru varictatis. cl. III, 29, [6. 
IV, 8, iG. 

l'e particuta bene Jegiiur, ubi novutn exempltmi, uuvum 
nicmbrum orationis quod per se sit pusitum, acccdit. Vide 
Carm. I, 25, 10 

N011 e^o te tigris tit aspera 
Gaetulusttt leo frangere perscqnor. 
et II, 5, 20 ,,Gnidiusve Cygcs, quod rcclc Braunh. et Onl- 
ittts contni Feain 5 iidern upliiuc cx Uenllcii currectione III, 
2, 28 IVagilcmtv. Praetcrca vc scribendum ccnseo. Od. IV, 
2, 5*. 4» "5. 4* *>5 S( I« 9) ! 7- 2n » ^ 2, ! 7« ! 4> '5, a5. 
Epod. 2, 5o. Gravis locus est Carm. III, 27, 4 uo ' qnod 
<y«c partic. praeccdcntem attt sequitur, id ideo raclurn cst, quia 
rttipcs cum Ittpa .communi epitbeto decurreus coniungitur. — 
lam lit undc egressus sum rcdcar, manifesluui erit Bentleio 
corrigcndi nccessitatem impositam fuissc, quurn Epod. 2, i5 
et 55 ve partic. contra auctoritatcm codicum in atte mntarel. 
Tran*itur enim a re pecuaria ad putatioucm et ab aucupio 
ad venationem. Cf. 1, -7, 1 — 4- De freqoenti illarnm 

particularum permutationc vid. Markland. ad Stat. Si!v. I, 
2, 1 58 p. 179 cd. Lips. et JVagncr. Quaest. Virg. XXXVI, 
7. p. 5; 5. et XXX IV, 1. p. 552 sq. 
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XV. 

' > 

Epod. 2, 16. 

• _ 

Aut tondct i nfirmas oves. 

Ovitlius Ibid. 4*2 ! „Pax "eril liaec nobis, donec inilii vita mauebit, 

Cura pecore infirmo qaae solet esse lupis" 

sed diversus ioeus est, quoniam peats infirmum i. e. ovcs po- 
nilur contra lupos, quibtis ovcs proptcr viriiim imbccillitalcin 
rcsislere non possunt. Aliter eliain Ptrg, Georg. III, 299 
mollc pecus. cf. ibitf. 470 

M Non tam creber agens liieinem ruit aequore turbo 
Quam muilae pecudum pestes.*' 
4cro jn edit. Drauith. baec babet : fi aut quae aesttt vei- 
leribus premantur aitt rclictas taedio." Conlra trcs cditiones 
vcteres, quas in banc rem conluli, Hcnricopctr. a i545, 
Venet. a i55^ (apud loann. Mar. Bonellum), Basil. a. 027 
(ap. Valent. Curion. Cal. April.) brcvius sic: quae in aestu 
vcllcribus premahtur, addita part. I/f, omissis bis aut relictas 
taedio. Uberius Comment. Cruq. „ant tondct iofirmas oves] 
ii.uii oves acstate lanitondiura patiuntur. infirmas] proprium 
epilbeton ovium, quac ncque sui curam gerere neque saluti 
suae providere sciunt: praecique cum onustae sunt vcileribns 
suis et eravatae: nisi maluerimus naturaliter dicere infirmas 
i e. delicalas, quia natura oves sunt infirmae et morbis ob- 
noxiae." Inde Mitsclterlichius ,,imbelle, molle pecus, uti 
passim aiuliunt. Alii: quae morbis sunt obnoxiae." Sic Orel- 
lius quoque: imbeciilas inuUtsque morbis obnoxias'* et Duen- 
tzer p. 320 „bie frf)tuad)CU ©cfjafc". At vereor ne morbis 
obuoxiac ovcs non magis luudentur ab botniue, qui rjuid ru- 
ftttca vita gratum iucuiidumque habeat diligenter et copiose 
pradicuturus sit, cjtiam Uajtlvri foeda iutcipretatio : ,,Rustici 
detondcut aegrotantium oviuin cluiies, cuin ob insucla pabula 
fluore vcntris tentantur, quod 11011 vidcrunt iutei preles" inler 
delieius rusticas decore posait defendi. Quure iaccntcm duo- 
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rum scliolinstarum (Porphyrio cuim niliil) intcrprctntionem 
longe praefero, r/uae in aestu vvlleribus prcmantuv casqtie 
puto oves infirmas, quae vellerum longituiline ct copia ne pe- 
dibus libere possint uti prohibentur. cf. Ovid. Met. VI, 

Pallas annm simulat faUosque in tempora canos 

Addit et infirmos baculo quoqne sustimt artus. 
ibid. XII, 570 

Decidit in terrain nou concipientibos auras 

Jnfirmis pennis* 

Apud Horatium verbum tondere qua re infirmne fuclue 
sint oves significat. — Itl cui probabile visum erit, is ma- 
gis cupiditatem etiam lucri, qua focneratorem sibi coustan- 
tcm in hac quoque rusticae voluptatis descriptionc inceusum 
auditnus, pcrcipiet. Unde sit altera Acronis inierpretutio, 
quae apud Braunhardum legittir : aut relictas taedio, ncscio ; 
scio tamen essc eam falsissimam. Nam quisquis est qut eaiu 
excogitavit, is hoc videtur voluissc: foeoeratorem in sinusibi 
gaudere, quod morbo etiam corrcplas oves, scabiosas (taedio 
rclictas), quarum carne v non vescatur, tamen tondere possit; 
ne totum pccus amissum videalur, Verum Acronis ea verba 
non videntur esse ; quoniam tabo exstinctas ovcs non tou- 
dcbaut antiqui, ut apud Virgilium Georg. III, 559 S( M* 

Naui ueque erat coriis usus, nec viscere quisquam 

Aut untlis abolere potest aut vincero flamma ; 

Nc toiulere quidem morbo illuviequc peresa 

Peltera nec telas possunt atlingere putres. 

Verum etiam invisos si quis tentarat atnictus, 

Ardentes papulae atque immuntlis olentia sudor 

Membra sequebatnr cet. 

Quod in edit. Braunh. dnplex aut part. est, nihil nos 
inoralur; superior euim addita est cum alieno illo addita- 
mento. 

Totius carminis argumeiitum Bonfinis bene sic explica- 
vit : ,,non posse quenipiam avariliae et molis artihus assue- 
tum illis repudiatis bonas sectari, quamquam illaruin desidcrto 
ioterdum aflici videtur et illas proburc". 
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XVI. 

I 

Epod. 4, 7 sqq. 

. ' Videsne Sacram metiente ts viam 

Cum bis trium ultiarum toga 
Ut ora vertat huc et huc euntium 
Liberrima indignatio? 
Sic editiones recentiores emendationem Barthii secutae; 
codiccs omnes bis ter, nisi quod duo Orclliani sic: bis .t. 
ulnarum. De qua codicum lectionc Benlieius: „Nunquan), 
iuqtiit, vidi neqtiiortm lectionem tam impune omnes inter- 
ptetes lusisse. Quid enini, amabo, bis ter ulnae ? quis om- 
nium mortalium sic locutus est ? Sine dubio legcndum ,xum 
bis trium ulnarum toga, lioc est, carn sex ulnarum toga" 
ct deinde ,,At.qui sex ulnae sunt bis tres, non bis ter ulnae, 
quae mera est barbaries". Laudat dcinde tres locos: Lactant. 
in carm. dc Phoen. pcr bis sex ulnas ; Silius Italicus XVII 
per bis octonos annos\ P/ttdent. Apothcos, iooi bis tcrna 
sabbata. Est autcm late patens poctarum latinorum usus, ut 
in signiOcando aiiquo numero ambagc qtiadam *) utenlcs 
advcrbium numcralc ponant. Qui usus quum in omni nu- 
merorum genere h. e. in nutneris cardinalibus, ordinalibus et 
ipsis adverbiis numeralibus conspiciatur, longe tamen frequen- 
tissimus est iu cardiualibus. Atque in his dupliccm rationem 
placutsse loci a Bentleio nppellati ostendunt ; vcluti ut dicerent 
duodecim annos, poluerunt et bis senos annos et bis sex 
annos. Iam vero illa ratio, qua cum adverbio dialributivus 
numerus coniungitur, qtio accotnmodatior est ad rraturarn ad- 
verbii, hoc etiam est frequentior. Varius autem usus ut ac 
curatius intelligatur, subiiciam locos poetarum quos inter le- 
geudum mihi notavi. 

*) Etiam Cicero, sed singulari de causa. cf. Somu Scip. c. a 
„Nam cum aetas tua septenos oeties solis aufractus reditusipie 
couverterit, duoque bi uumeri, quorum uterque plenus alter 
aitera de causa habetur etc. — Aliter Cic. N. D. II, 18 „Quae 
si bit bina quot esseut didicisset Epicurus, cerle uou diceret" 
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I. Numcrus cardhtalis 

pcr adverbium cum cardittali conhuicluin. 

Ennius ap, Cic. cle clivin. !, 48 ter quatuor corpora 
llorat. Epod. 9, 17 bis mille Sat. II, 3, 116 ter centum 

Kpist. \l K 1, 34 bis quinque 
Virgil. Georg. I, i5 ter cenlum Aen IX, 161 bis septem 
Aen I, 71 lis septem IX, 272 bis sex 

I, 272 ter centum IX, 370 ter centum 

VII f 27 ?> frr centum X, 182 |«?r centutn 

- VIII, 5 18 Am centum XI, g tu'j J** 

VIII, 71C £er centum XII, i63 tVj sex 

,4e/». XII, 899 bis sex 
Chul. Met. V, 107 £*j centum. Ibitl. 1. tVf quinque 

Propert. II, 19, 7 tVj jex. Jd. III, 5, 4° ^** 
Mitrtial III, 40, 1. >ter quinquaginta, itl, X, 71, 5 tV« sejr. 



II. Numecus cardinalis 

per adverbium cum distributivo coniunctum. 

llorat. Carm. III, 19, 14 ternos ter. id. C. S. 11 undenos drcies 

epist. I, 20, 27 quater undenos. ibitl. II, 2, 33 bis deita. 

Vir«il, Bttc. I, 44 senos. id. I, 38 1 £*»tj f/ems 

^en. I, 3^3 tVj senos II, 126 tVj qttinos 

V, 56 1 &ij je/« VIII, 47 ^ 1 ' 

X, 2i3 /er thnis XI, 1 33 tVj senos 

XI, 3a6 /Vj denas 

Ovid Met. V, 5o tVj octonis. ibicl. VIII, 2^3 tV.t se/11'j 
, Tibult. I, 4> 69 *er centenas icl. III, 5, 28 £er quinos 
Pmpert. II, tj, 3 /Vj </e/toj 

Marliul. I, 1 a, 1 tVj ^tttna IV, 26, 2 tricenos /Vs 

I, 44, 1 tVs triceni , viceitos ter 

II, t, 1 fer centena IV, 37, 5 fer dttcena 
• IV, 40, 5 trr t/r/iaj IX, 43, 6 tVs Je/ioj 

IV, 76, 1 bis sena IX, 5i, 3 lis denis 

IV, 76, 2 tuj duodena IX, 77, 3 tVj <7em'j, 

V, 27, 3 bii scptena IX, gj, 7 iVj quina 

VI, aS, 8 tVs jenu X, i^, 7 /t* /<ori/io.< 
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T bis flrna 



3 / 



Mmtiul. VI, 10 lis septtnis 

VII, 14* 9 ter tlenvs 

VII, 4°» 6* W senas 

VII, 53, 3 6fj iewos 

VII, 63, 0 ois senis 

VIII, 66 3 A/s scnos 
VIII, 78, i3 ter dena 

IX, 32 3 qualer binos 

Stal. SHvS I, a, 174 ^ 1 ' 5 j<?«p* 
I, 4» ^3 /'is senis 
III, 1, 18 /'i* «»* 

iil AchilL II, 3q& &ij 5e/io? 
Theb. XII, 811 6f« senos. 

Quibus locis addo inscriptionem in Inpide sepulclir. 
(laliu. Ann. pbil. 1859. XXVII. 1 p. 2i3) his denos /xr annos. 



X, 4«. 

X, 70, i Mi quma 

X', 76, 4 W* ci ntena 

XII, jS, if- /n' denos 

XII, 55 8 binos quater 

XII, 66, 1 /»/5 quinquagfnis 

XII, ^5, 8 quinquies tlucena 

III, 3, 146 lis octonis 

IV, 1, 1 octonis 

V, 3, ta octonos bis ,(ubi 

v. Markl.) 



Iff. Nu merus ord i n al is. 

Martial. I, iG, 3 cV* trigcsimus consul 
IV» 5?» 4 ^ 1 * decimus lapi» 
VII, 65, 1 &<s decima bruma 
•Sfaf. Silv. IV, 1, 9 &t*« sextus. 

Ilis nddendi sunt loci, in quibus numcrus ordinnlis si- 
gnificutur distribtttivo numero et adverhio ; ibi antcm dislri- 
butivi singularis est, res salis uiemorabilis, quandbquidem sin- 
gularis distribulivi non tam ordinalis numeri qunm multipli- 
cativi munere fungitur (cf. Slat. Silv. II, 1, 184. V, 2, i56. 
5, 92. g5. et Markl. ad Slat. p. 349* ed. Lips.). 

Martial. XIV, 17, 1 bis seno puncto 
Stat, Silv. V, 5, a5 ter dena luce 
Auson. epitaph. (ilauc. „laeta bis octono tibi ianj 

sub consuie pubes. 
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IV. Advcrbium numcrale. 

Martial. I, 12, a bis drcies (esvicies) bibis. 
I, Sg, 6 bis decies sestertioliim. 
III, aa, 1 bis tvecenties. 
* IV, 5i, 3 bis decies. 
IX, 83, 5 bis decies. 

Qui loci omncs pecuniam vel nummorum summam in- 
dicant. Neque aliter apud R/temnium Fannium de pond. et 
rocns. v. 86 

„Est et bis decies quem conficit amphora nostris 
Culleos: lioc nulla est maior mensura litjuoris". 

i. e. Est et cullcus, qucm amphora bis decies etc. sumta 
conficit; nam cullcus viginti amphorarum erat. 

Quorum Idcorum testimoniis satis crcdo confirmatur possc 
dici latine cum bis Irium ulnarum toga i . e, cum scx ulnaruro 
toga , non posse cum bis ter uln. toga. In qua re adest 
mcmorabilis duorum scholiastarum et Isidori auctoritas haec : 
Porphyr. ad. h. I. „h. e. cura sex ulnarum toga : hanc au- 
tcm iustae togae roensuram *) intelligendum csl". Schol. 
Pcrs. V, 14. „Mensura togae iustae senas ulnas habebat". 
Isidor. Orig. XIX, ii\ 1 ,,Mensura autem togae iustae, si 
sex ulnas habeat". De quibus Orellius baec : ,,Vide ne ex 
hoc ipso Horatii loco parum intellecto repctitum sit, cum 
manifesto hic designetur toga insolitae rocnstirae, qftue pro- 
pter longiludinero ad imos talos dcmissa mctialur viam, id 
est, eam semper tangat, radat". Sed accddit quarttis testis 
Comment. Cruq. ad Hor. epist. 1, t8, 5o arta decet sanwn 
eomitem toga: ,,modica; habcbant enim antiqui patres pro 
qualitate opum togas, quae erant bis ter, id cst, scx ulnariim 
vel quinque ;" in quo loco quod scriptuin cst bis ter pro 



*) Iu ctlit Venet. a. i55o, le^itur rncnsura ; entlcm Acronis verba 
atl h. 1. liacc liabet : ,,Cum bts ler viiluarnm toga] sex enim • 
vulnis (sic) habebat diirusam togam". Quitl boc? Num latet 
bic alia lectio ciim bis terve ulnarum toga? Setl nibit est. 
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bis trium vel,£i* tcrnantm, id cx lioc loco sumtum essc dc- 
monstrat addittis numerus quinque. Cotnmentalor enim qutim 
simpliciter scribcre vellet : quae erant sex ulnarum vel quin- 
que male mcmor huius loci scripsil qttod liic legit bis ter. 
Uaec igitur verba id tantum pcrsuadent, tn exemplo quo com- 
mentalor utcretur cx peccato scriptum iam foisse bis ter pro 
bis lll i. e. bis trittm. Ut igitur hic locus commcntatoris 
ad defendendatn lectionem bis ter nihil videtur posse afferre, 
sic certutn est , quatuor illa tcstimonia cx male inteilecto 
loco Horaliano profecta non vidcri, sed sex ulnas itistam to_ 
gam vere effecissc. Is autein qui hoc carminc castigatur, 
sive est Scxtus Mena sive Vedius Rufus sive alius ignobilior 
etiam, quoniam vile olim mancipium fuit, nonne sntis glo- 
riatur, quum toga imlutus, qnales patre* suli vel divites ha- 
bebant, inccdit et ita incedit, ut quottes gressum faciat totics 
latitudincm togac totam aperiens sacram viam quasi metia- 
tur? Scholiastae autem non insolitae mensurae togam vo- 
luerunt quum diccrcnt iustam, setl - id quod v. ittstus sigui- 
ficatio ipsa fert — plenam, perfectam, ctti nihil quod dclicato 
etiam homini gratum- videri possit dcest. Sic nos quoque 
quum dicimus cin tfclltfanfciflftf StUfo, quae vestis locuplchm 
hominem prodit. Pauperiorcs enim artis, raodicis togis erant 
contrnti, qnum praesertim illud genus vestimentorum parsi- 
moniam admitteret. Scilicet hi non curabant rariores aut 
minores rugas ct sinus; atit togam non cssc iustam. Libcr- 
tum autem servilis conditionis tam memorem, ut iu toga quae 
libcrtatem proderet iactantiae ct anogantiae causam inveni- 
ret, cnius quisque gresssus quam ampla sit illa, quam iusta 
gloriose ostenderet, quis potuit ferre ? Quapropter cgo qui- 
dem scholiastas non vitupero, qttod Horatii vcrba male in- 
tellexerint; immo videntur rectc intellexisse. Sed omnino 
ex hoc eos loco quae dixerint rcpctisse quomodo quaeso de- 
fendas? Fortasse eliam aliunde. Non omnes ad eundem fon- 
tem concurrunt. Ceterum Duentzer p. 228 hanc novam in- 
tcrpretationem proposuit codicum Ieclioncm bis ter defendens: 

wScKtc matt aber turfjt flefagt (>abeit toga ulnarum e i n c 
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cUmlanqc X o $ a , u>o fcf>r wo!)( ctn $(b&crbium ptpxft (>ctt 
tt>ar? Slucn nflartc fid) bcr $lit$brucf, bcr frWUtf) abwcu 
d)cnb ifr, febr fliir, rocnu nian annttnffli, l>is bqctdjnc bic &na,c, 
lcr bie 9rettc, n>o flr/«»i ntct)t brut(td) flcrocfcu fcin nnirbc". 

Neutrum tamen roncedam. In illo enim, iit larj»iar potnisse 
dici Jaline toga ulnarum (quod non magis dixerunt quam 
homo ingenii vel vinum annorum pro vin. muitorum anno- 
rrwi), tnmen non intclligo, qna advcrbium ratione possit ac- 
ccdere. Aiterum autcm videat ipse, quomodo congniat cum 
iis, quae docte de togarum rationc et genere disputavit Beckrr 
in (.;»llo T. II. p. 8i sqq. — lam vero nc quidquain inter.- 
tatum rclinquam, docent exempla supra allata, bis ter reete 
dici de pccunia. Quid, si poeta non amplitudincm aut lon- 
gitudinem togae velit indicare, sed ingens eius vcstis pre- 
tium ? Dicimus enim recte bis chcies t/are, similia. cf. Mar- 
tial I, 59, 6. III, 11$ 1. IV, 5f, 5 ubi pro accusativo 
illa habenda sunt. Singularius etiam hoc cst Mart. IV, 85, 5 

bisque iuum decies non toto. tabnit anno ; 
ubi bis decies ut subslantivum nomen cum adiectivo tuttm 
coniuiicl um. Potcst fortasse dici bis ter ulna, ut bis ter ge- . 
liilivus esset et pretium significaret; deinde toga bis ter u/- 
narum esset toga, cuius singulae ulnae essent bis ter i. e. 
scxies; subserica ; nam holoserica veste orimus Heliogahalus 
usus esse dicitur apud Lamprid. c. 26. Fuisse autcm togas 
sericas a Quintil. XII, 10, 47 docecnur. Sed prctium omuciri 
veritalis speciem excedit, neque quidquarn ego huic conieclurae 
tiibuam probabilitatis ; quamquam si quis tencre vellet codi- 
cuni bis ter, non posset facere quin in hanc immensitatcm 
pretii aberrarct. Ne purpora quidem bis tincta, di{iafa % 
tanto pretio stetit. cf. Plin. H. N. IX, 3o, „Nepos Cornehus 
qui divi Augusti principatu obiit : Me, inquit. iuvenc vio- 
lacea purpura vigebat, cuius libra denariis centum veniebat, 
nec multo post rubra Tarentina. Huic isucccssit dibapha 
Tyria, quae in libras dcnariis mille non poterat cmi". In- 
gens pretiuni earum rerum indicatur hoc loco : Plin. H. N. 
VIII, 48 : „Metelius Scipio tricliniaria Babylonica sestertium 
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octmgentis millibus venisse iam tnnc posnit in Capitonis cri- 
minibus ; quae Ncroni principi quadragies sestertio nuper 
steterc". (qnadragies imperante Aognsto = 795 191 franc. 
gall.) 



XVII. 

I 

De Epod. 6. 

Oclavi versus varia in codicibus lectio est ; scriptum 
eniin est aut praecedet aut praecedat aut procedet aut pro- 
cedat aut ctiam procedit ; ftequentissima sane similium for- 
marum mutatio. In editionibus quod sciam omnibus (Ald. 
1509. Basil. 1 53 1 • Henricopetr. 1 54 5. Colon. 1^49. Venet. 
1559. ( , U( [* 161 r. Bentl. Gesner. Mitscherl. Fea. Iaeck. lalin. 
Braunii. Orelli.) praecedet lcgitur, neque praeter Bothiant (iu 
adnott. ad. edit. Fea-Bolh.) quemquam novi qui a communi 
cditorum consensu discedere ausus sit. Mea autem sententia 
quum magnopere inciinet ad coriqrrobandain et defendendam 
aliam lectioncm, quac immerito ut puto neglecta iacuit, de 
argumento carminis quid ratbi persuaserim simul ostendan». 
Praecedet igitur verbum lalmus sic interpretatur : „Insecta- 
bor omnes feras, quaecurnque praccesserint et in conspcctum 
inilii venerinl". Orelltus: „praecedet a me e lustro excitala 
et in fugam cq/iiecta. Qui autem fugit, praecedit insequen- 
lem" Mitscjierlichiits: „quamcunque feram insectabor". Con- 
sentiunt igitur viri docti in interpretanda signiiicatione verbi, 
ita ut impetum ab Horatio quoque in alios fieri audiant. Id 
autem quomodo cadit in pastoralem canem, in amicarn vim 
pastoribus, cum qua se suamque naturam comparat Hora- 
liOl? Hi enim a gregibus propulsant aggredientes feras, 
propulsas etiarn persequuntur ut cxcitatarn iram cxpleant ; 
verurn .ultro neque quaernnt feras neque perseqtiuntur. Et 
btnnino neque pastorales canes neque venatici sponte aut non 

8 
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rAcitati a dominis irave quadam aliena iuflamniali ferarum 
lustra odorantur in iisque cubantia animalia excitanl; quod 
quum ipsa canum nalura plerumque non ferat, a poetae co- 
gitatione alienura videtur. Hoc enim quoniam apertum cst, 
et poetam ipsuin et inimicum, qttisqtiis est qui castigalur, 
cum cane comparari, poetam cum pastorali ac bono, inimi- 
cum cura venatico ac inalo, videndum maximc cst, qualem 
qtiasi imaginem in carmine pictam videamtis. Cogitemus 
i^iiur, venatorcs ad venaiidum secum duxisse magnum cancrn 
vebementi lalratu parern fottitudinem promilteutcin (tu cum 
iimenda voce complcsti nemusj; is atitem promissa tam male 
praestat, ut qtiutn in silvam perventum sit et ipse a domino 
od excitandas feras missus, rnuneris slatim oblivtscatur neque 
ferarum vestigia scd proiecti cibi odorem sequatur, forlitu- 
dinis autem in allalrandis viatoribus forte praetereunlibus * 
cgregium spccimen edat (quid immerentes hosp/tes vexas canis, 
ignavns atlvermm lupos ?J. Tanlae autem ignaviae testis est 
aller canis prope pasccntis gregis custos; qui iusta ira com- 
motus concrepat statim latratorem et ,,in me, clamat, in me 
inanes verte minas ; uie pcte, non illos magniludine tua et 
clamore perterrilos neque rcmorsuros. Ego cuim, quaecun- 
quc procedet fera , sive lupus est sive rrialus et iguavus ac 
sitperbus canis, eam adoriar cogamqtie ut rcflexa sub alvum 
cauda quid peclum cursu valeat ridicule ostendat". llanc puto 
esse tabulam quandam ab Horatio propositam ; describitur 
ea usque ad v. II, Inde rclicta bac imagine triplice ratione 
quid sentiat declarat ; proverbiis ct excmplo iilitur et ita 
qnidcm, niliil ut inde possit auferri nisi si totum simol per- 
dafur. Duo igitur extrerai versus ut saths defensi vitlenlttr 
ab itnpetu oliin a Guieto in eos facto, sic ne Duentzero qui- 
dem p. 324 tolum carmeu viluperanti subs,criptor accedam, 
Hoc enim eius quum stt iudicium : „ba$ @ebtd)t tyar fctne rtKlbre 

JScftfiibung trt (Trf); bcr SfuSbrucf ijt mdjt aanj rreffenb, trieC 
Ueberfliig unb Uepptgfrit ber Sarjrclfona,, ed)rofff)ett tn beu 
©Hbcrn , fo bag e$ geimg ctne bcr aHerfrnbc|ten ©ben bc$ 

jDid)fer$ tft", noo possum non profiteri, earum criminationum 

r . 
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me quidem niliil sensissc neque intelligere, quac maior possit 
" in carmine concordia ilesiderari. Acl hanc autem concoriliam 
obtincndam miiltum confert proredet verhum ; alfcrnm pe- 
Cedet omnem perdit. Deinde recte intelligamus necesse est 
v. proieclum v. 10, dc quo apud Orellinm haec : „proirctum 
hic prima significatione : ita iactum, ut. anfe pcdcs libi cadat. 
Magis solitum csset ohicctum" ; se<J haec falsa opinio , rcctius 
iam iipud Ditentaerum p. 3*3 ^weflfleroorfencr grag". Id 

cur probcm, cx iis pntebif, qune sunt dc carminis ratione 
supra disputata. 

XVIII. 

In nonnullis loeis quomodo videalur lnterpungendum 

esse ostenditur. 

Magnopere nobis dolendum est, qnod intcr lot viros qtii 
in corrigcndis cdendisquc libris antiquis magna cum laude 
elaboraverint, nemo adhuc invcntus sit qui difTicillimae di- 
stingucndae orationis arli maiorcm quam adhuc factum est 
diligentiam et curam navaret; inde cnim in editionibus nostris 
vcterum librorum tanta est diversitas, tanta perturbatio, tanta 
ctiam perversitas, ut quum saepissimc patrii scrmonis naturam 
latino qnoque et ei quidem invito ct repugnanti datam vide- 
amus, noceat magis quam prosit interductus. Quantopere 
autern antiquorum homimun ratio a nostra consuetudine rc- 
ccdat, quum per sc vcri simile est tum apertis tcslimoniis 
probatur. cf. Hand. in « arte lat. scrih. ii3 (cd, prim.). Et 
tnulla quidcin et apud Graccos ct apud Latinos inveniunlur, 
quae si velles ita coniungcre aul disiuugere ut uostra nubis 
suadcret liogiia, vix posses vjuagis iuiusfe facere,- Nam ut e 
Graccis unum commcmorem, quain attractionem grammatict 
vocant ei quae potest essc concordia cum dtstingucndae ora- ■ 
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tionis modo qui nunc est ? Ctii quidera loco elsi io dics 
magis satisfacientes videmus editores, in bonis tamen et recen- 
tihus editionibus tam saepe et tam graviter in boc genere 
pcccatum est, ut non modo verba scriplorum non illustren- 
tur, scd accuratiori linguarum scientiae ofliciatur. Est com- 
munc boc omnium fere scriptorum incommodum ; quod 
quantopere in Horatii quoque carminibus sentiatur paucis 
exemplis indicabo. Ac valde quidem mirandum est, quod 
opud Gesnerum, Milscherlichium, lahnum, Orellium Carin. I, 
n, vcrsum sic divisum legimus 

Sive mutata iuvenera figura 
Alcs in terris iinilaris, almae 
Filius Maiae, patiens vocari 
Caesaris ultor. 

in quo versu quum ales vocat. non possit recte seiungi a 
fdius nomine, ad quod referendum est, taincn doctissimi illi 
vi*i comma perperam jtost imiiaris po3uerunt. Qua quidem 
ratione perversior etiam est Braunhardi, qui Itmium, Van- 
derburgium, faeckium, Feam imitatus sic scribcndum cu- 
ravit : 

Sive mutata iuvenem figilra, 
Ales, in terris imitaris, alinae 
Filius Maiae, patiens vocari 
Caesaris nltor. 

quo facto tanta crudeiitate in sententiam quasi saevitum vi- 
des, ut non modo discipuli sed ne experti quidem qui sunt 
bomines dispersam membrorum collectionem facilcm habeant. 
Qnanto melitis in edjtione Basileensi a. i55i 

Sive mutata iuvenem figura, 
Ales ui terris imitaris ahnae 
Filius Maiae patiens vocnri 
Caesaris ultor. 

Sic prima quoque Henricopetr., Ald. a. i5oo,., Colon. 
a. 1 549. cf. Carm. III, 12, 4. Stat. Theb. IV, 794. Markl. 
ad Stat. Silv. III, 4> 88. Satius quidem erit lotam stropbam 
remotis omnibus signis continuare. - 
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Simillirmis est Jocus carm. 1,52, 4> ubi <]"os vitli omncs 

liuiui actalis cditores male scripserunt 

aj»e, dic Latinum, 
barbile, carmen, 
Lesboo primura modulate civi. 

Ibi <]Uocjue haec quatuor commata exslingucnda sunt. 
Egregic in Aldina nnum tantum est, post carmen ; eadem 
aliorum quoquc vetcrum cditionum ratio, nisi quod com- 
inatis loco colon positum. Potest etiam conferri Statii locus 
silv. I, 2, 33 

pone o tlulcis suspiria vates 

qoi locus non magis quaro Horntii signa fert interpunctio. 

nis ; et llorat. Sat. I, 2, 17, ubi ab Orellio scriptum est 

Maxime, quis non, , 
Iupiter! exclamat, simul atque cet. 

deinde Virgil. Bucol. 3, 79, ubi ih edit. Wunderlicb. lc- 
gitur. 

Et, longum, forraose, vale, vale, inquit, Iola. 

et ibid. 8, 78 

Necte, Amarylli, motlo, et, Veneris, tlic, vincula necto. 

cf. Aen. I, 755. Wagncr ad Aen. VI, 5otj. Qui loci quomodo 
distingueudi sint, docet maximc hic tloratii, Sat, II, 6, 20, 
nam vocativus^pro obiecto quasi ost ncque commalis sepa- 
randus a verbo. cf. supra ad Od. II. 20. In ea enim re la- 
tina lingun nobis praestitit, quod quum liberius construen- 
darum scntcntiarum genus cgregie cum rariore signorum usu 
congrueret, scriptoribus, imprimis poetis, campus pateret ad 
disponenda et ordinanda verba Iatior. Orta est cnim quac- 
dain nmbiguitas, non vitiosa sed quae poeticam orationeui 
magnopcre augeret oruaretque; ut constructionis qtinm ujiq 
xqivqv nppellaut origo ct natnra hac dcmtitn rutiouc sacpe 
iutelligi possit. Sic iu vcterihus cdiliontbus carni. I, 5, 6 
rcctc scriplum vklemoa ( 

Navis, qnae libi creditum 
Debes VirgiKuin tioibus Atlkis 
KeiUlas cet. 
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Nam Porphyrio : atubiguuin, inquil, utrum dcbes Jinibus 
sllticis nn Jiiiibus Atlicis rcddus. INoslri contra editores 
alii ut Braunhardus comina post sJtUcis, alii ut Ortliius pos t 
Virgilium posuerunt. Ulrumque opinor prave. Ambiguitas 
enim uon inconsulto adinissa ab Horatio ; sic enim molestus 
ac frigidus pronominum usus /acillime vitalur. 

Carui. I. 10, 9 Te, hoves olim nifi reddidisses 

Per tlohim amotas, puemnj uiiuaci 
Voce dum terret cet. 

Sic omties quas vidi cditioncs practer Aldinain.ct Ges- 
miiauam, qnac siiperitis comma post Tc pron, iion babent. 
Et recte cpiitleifl ; siquidcin non potcst jerri, olim particu- 
lam, quae necesse est couiungatur cum verbis terret et risit, 
dtiorum commatum carceribus ab his avulsam verbo tribui 
alieno. Quaproptcr alteram quoque virgulam |>ost amotas 
tollendam censeo. Prodit liic- quotjue ordo verborum lati- 
nac linguac maiorcm libertatem et praestantiatn. 

Difltcilis loeus carm. I, i4» -5 optiuie ex Jlenricope- 
trina prima sic scribitur eiectis siguis 

Tu uisi ventis 
Debes ludibriutn cave. 

Bcliquae editioncs aut unurn aut duo commata rrcepe- 
rttnt ; qnac qitidem ratio quam sit perversa co ostenditur, 
quod iu explicanda verborum constructione mirum quan- 
titm iluclttant intcrpretes. Orellii autera opinio, mixlas csso 
duas constructiones, vix cuiquam placcbit. Est iterum illud 
poetae artificium, qtio idem nomen inter duo veiba colloca- 
tum utriusque obiectum est quod vocant : Cave ludibrium 
nisi debes ludibrium. Dicinius enitn latine cave canem si- 
milia: cf, Sat. I, 4» 85. De re vid. Quaest. part. I, p. 
27 sq. 

Insequcntis carminis tres sunt loci recta interpunclione 
sananji ; ct priuiutn quidem-v. 4 comuia post ventQS vttletur 
ineptum essc, ne obruet vetbum a uoniine iVereus prave 
scparctur,- deittde apud Orcllium v. i5 post fcrox idem male 
posilunf; tum v. 29 quod est post piou, lu, eudcm de causa 

\ , 1 
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* non magis ferendum. Paris enim et cervus, quocum illc 

comparatur, ita quasi coaluerunt, ut quid de lioc, quid de 
ilio dicttim videatur, vix possis dignoscere. 

Carm. I, 3i, 9. recentiores quidem editiones bis divi- 
sam liabent seutenliam : 

.» * \ • • ■ . 

Premant Calena falce, quibus dedil 
Fortuna, Titem; 

et Mitschcrlichius, quem ducem rcligiose scquilur Braunhar- 
dus, quibus dedit fortuna dicta csse ait pro quibus hoc datum 
est, quibus licct. At rectitis liic quoquc commala tolliiBtur, 
ut accusativus vitcm non premant solum verbum scquatur 
» sed etiam altcrum dcdil : ,,premant vilem ii quihus Fort. 
dedit vitem 1 '. Est igilur eadcm res qiiiim supra I, 3, G in- 
vcnimus; brevior ct poclica onilione dignior constructio, nc 
exile pronomcn eam in nuxilium vocetur. In veteribus edi- 
tionibus post forluna comma uon est. 

Carm. /, 29, 5. non bene factum puto ab Orcllio, quod 
interrogationis signum a MUscfierlichio, Braunhardo, Jahno 
positum lanium, Feam, Iaechium secutus in punctum muta- 
vit. Ita magnopere imminuitur fcstiva et amabilis ironia, 
quam in carmine inesse ipse sensit. Totum carraen ex in- 
terrogationibus composilum est ; ut aliud quoque buius libri 
carmen, octavum. 

Carm. llt t 10, 1. Extreraum Tauain si biberes, Lyce . 

Saevo nupta marito. 

De boc loco Duerttzeri p. 90 not. recta videtur senten- 
tia; consullo enim ita factum est a poeta, ut qui vcrsus le- 
gat nesciat, utrum iam nunc Lyeen saevo marito nuptam 
dicat an nupta part. ad. sentcnliam hypotbeticam pertincal ; 
quac aboruin opinio cst, tit Braunhardi. In qua rc nc nobis 
ipsi vim infeiamus ncvc tollatur duhitalio, interpungcudo 
plauc abstincndum ccuseo. 
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XIX. 



Dispulalur dc iis locis, quibus verba aflirmare 

* 

res ncgari dicuntur. 

Dc Arcliyta Horatiano quum supra scripsissem, uberius 
me ilc iis locis disputalurunj pollicitus sum, in quibus verba 
dicuntur aftirmare, res negari. Et Heynins quidem ad Iloin. 
II. X, 98 T. VI. p. a5 „Plura, iuquit, in prisco sermone 
occuriunt, in quibus pro defeclu ct abscntia rei ipsa res po- 
nitur, cuius gencris mulla in lyricis el tragicis 'aiiimadvei ii 
possunt" In quara rem consensit vir antiquarum litlcrarum 
peritissimus, Malthiaeus ih gramm. T. II. p, i3o8 (ed. -ida). 
Quos (juidem duccs sectilus Gerber in disput. de Archyta 
Uorat. p. 10 eam rem uon usitatam solum Graecis ct La- 
tinis sed propriam v.x commuiii humaiiac inentis ualura ait 
esse profectam. QuotUi verum est, quis est quin cum imigno 
quodam cidemque versuto honiine linguam humaoo generi nou 
ad aperiendum sed ad obtcgcndum animuin, ad celaiidam 
voluntatem datam esse a divino numioe dical? Praeterea 
usus ut aiunt tyrannus csset vere. Ex iis qui hac aelale de 
anliquis litteris scripserunt, islam rationcm maximc usurpavit 
idem Gerl/er 1. I., illuslrare conati sunt,ct lieisigius et qui 
eius praclectiones graminalicas cdidit Hattsitts, ci'. 

lat. ©pracrjioiflf- 14. 306 U. 2lum. 324 b. Primum igitur 

quid Gerber tenlaverit videamus. Cuius verba ipsa transcri- 

bam: p, 10 „©tc (bicfc Grutl)ett) frammt au$ ber Umaanatf; 
fpradje, t rf b er m a n c $ befanntlirf), b c f o n b e r $ m i t <iU 
Itpfen, ntrfjt fo genau nimmt, unb fo oft tn bcr,i\b; 
i>afrigfi it bc$ ©efprdrf)e$ autf 93reortoqucn$ cin SEBort .auMtt 
tn bcr SBoraiigfcgttun,, bap ber ftorcr ba$ $>iicf>tic|c fut)(ctt uub 
burd) btc n6tt)i\qe (Sradnjuna, beu (^rbanfetubr a,cl)t$r.ta,e$ 83cr« 
Ijdltnig qebcit wcrbe. ?eirf)t c\ii\§ batttt bicfc 5trt bc$ 2luobrucf$ 
in bie ©rf)riftfprad)c uber ; bcun aud) f)icr toirb bcr S(tyrift« 
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jtelter oft burct) bic £cobaftio,fctt unb rafrfjc golgc bcr ®cban* 
fcn veranlapt, btc uottyige S3c^tcf)ttng fitr ba$, n>a$ cr im 
(Biunc Ijat, ju tfcrgcffen uub bcm ?cfer btc Grra,dn$uua, f iiner 

*ii>orte $U uberlaflfcit." At per deos, quid hoc est aflerre lu- 
cis? Lingua quum quaecunque cogitaverimus verbis exor- 
nare ct profcrre clcbcat, quomodo tandem partem earum rc- 
rum, quarum nunlia est, omit/ere potest, n.odo recte velit 
suo rauncre fungi ? Quid ? Quae pravc omittunt coram lo- 
quentes homines aut perpcram cogitantes, eadem quum sci i- 
bendum cst et bene scribcndurn — nam mala scriptio ab 
bis rebus alicna est — num possunt praeteriri ? id veio 
nunquara liet, nisi si colloquentium hominurn sermonem lit- 
tjjrae veliiit imilari. In dialogis igitur quos dicunt brcvilas 
quaedam dicendi repcritur. Atque adeo si quis in dialogo 
id vocabulum, quod unuui si adcssct totius scntcntiae rationeui 
vehementer commutarct, — si id, inquam, praetcrmittere au- 
deret, quis taudem omnium rnortalium eum crcderet sanum ? 
Et quod potest magis commutare sententiam, quam quae con- 
trariam rera efliciat negans particula? Quare neque celerilas 
iu dicendo nequc inolus animi id aut potcst facere aut debct, 
ut neccssaria illa particula ncgligatur nnt omittatur. Neque 
magis apta est Reisigii doctrina l. I. p, 5oG ift auer 

bcit attnt Spradjcn bcr ($rtcd)cn utib ^Kctncr ctuc flcroifie £ar* 
jMuna,$arr eia,en , roclcrjc bcm 53cariffe nad) bcrjenigen bcr 
itctt s etiropdifaVn Spradjcn a,rabqu enta,ea,cn gcfc(5t ift. jDiefc 
2>arftctfuna,$art bcr Stlten ift ctnc ibcctfe, inbcm ctn 9>rdbicat 
a,crodt)tt rourbe, roefd)c$ nidjt af$ batf matcrtellc anqcfcr/eu 
vocrben fanit, fonbcm nttr aU ($twa$ iu bcr^bec $u fajTen ijt. 
Qcx neu * curopdtfd)cu XJarjMuna, bagcgeti itf cg eujeii, batf 
9J?atcrteac ju nenncn. @g fann udmltcf) cin unb bcrfelbe ®c* 
cjcnjtaub auf jrocterlei Slrt votrfcn, entrocber burd) ^ojittou, 
wa$ bic materieUe Ul>irfuna, i(t, ober burd) 9ica,atiou, nnb bag 
i(t bie ibeeUc SBorjMuna, ; bcnn bic 9ica,atton bcrnht Mog iu 
ber Sbcc. ©o fcfletl bic SUtcn inrocitcn cincm £)bjecte baS 
^rdbicat jtt, roctdjeS auS bcr 9fca,ation bco £>bjcct$ entfprittgt". 

Ili quo loco quam longc vir doctissiinus a vcro abcnuvciit 
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mmifertum est. IVimum enim alii ante Ileisigium iJ gcnus 
diccti(ii aliis quoque linguis recte vindicarunt, ut Dacier 
Ocuvres d'llorace Amst. 1727. p. ,,Cette faeon de par- 
ler n'est pas si .extraordinaire, qu'elle le parait d'aborcl ; 
elle nous est encore trcs-familiere; car un homme, qui par- 
tira un peu tard pour larmee, dira fort bien que son equi- 
page I'a retenu, pour dire, son eqnipage, qui netait qasptot, 
qui lui manquait", et Sclireiber de Uorat. aliquot locis dis- 
put. Neo Brandenb. 1824, qui codem fere exemplo germanico 
utitur. cf. Gerbcr I. I. Nain is usus, si vere est, .11011 formas 
aliquas aut dicendi cogitandive rationes, ut nonnullarum tau- 
tum linguarura sit proprius, scd humanae mentis et cogitati- 
onis leges sequitur omnibusque linguis communis sit nccesse 
est. Deinde quod Reisigius de duplice eiTectn dicit, id argu- 
tius dictum quam verius videtur, Quod quum Haasius in- 
tellexisset, aliam viam ingressus relabitur ad ellipsin , ab an- 
tiquis scriptoribus pracdicatum ideo in eius modi sententils 
omitti ratus, quod parum illud definitum et certutn ex na. 
tura effectae rei debeat inteliigi atque num res ipsa an cius 
abseutia causa sit efllciens dignosci. In qua re boc velim 
consideret vir doctus, facile fieri non posse ut praedicatum, 
qnod ipsam rem non modo tollat sed in contrariam dimngat, 
incertum videatur et supet vacaneum, quin orationis pcrspicuitas • 
in j >ci icuium simul vocetur aut perdatur. larn vero videamtis 
locos scriptorum, qui doctissimis viris siugularis cius et mirae 
opinionis necessitatem imposnerint. Qui quum a Gerbcro 
plui imi afferantur, ab boc initiutn faciendum videttir. 
Ilonu II. I, 65 Aehilles- dicit 

Ei t' uq* oy svytoXij; iniuifiKpstai €i&* exaTO/upijc 
ubi Heytuus addit : pro voto vel sacro non reddito et Vossiu* 
noster interpretatqr: 

£)b ttcrfdumtc ©clubb' ttm cqurnctcn, ob Jpcfatomlnn 

Ea autein interpretatio ut non interpretatio solum sed etiam 
enarratio est, sie lalsa est ideo, quud IJomeri verba atnpliiis 
quoddam spatiutu compleclutitur. Nam qui cst voti reus, is 
diviuum iiutnen laedit nou soluui quuui non solvit votum, 

«. • • > ■ 

f 
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scd ctiam qmim negjigcnter. Huic quoquc irascuulur dii ; 
quapropter Achillcs sapicntcr ct consulto quum nesciat cur 
detll vidcatur irasci, universe dicit tratura lbrtasse deum essc 
propter volum vel hecatombam. . An eliara hecatomba non 
cst reddita? Potest esse, quum voto concepta fuit ante ; 
quodsi ita intelligcnclus Iocus, idem bis dicit IJomerus. At 
vero lortasse deus nunc ipsam imrnolari sibi vult, aut in sa- 
crificio olim faclo peccatum aliquid est. Vides, quid poeta 
sit assecutus ; quippe cuius verba ca omnia quae possint fiei i 
oomplectantur. Huic autem dubitationi ubi locus non vide- 
batur essc, ibi apertior et distinctior est oratio cf. II. II, 4^7 
Mto&ov %(o6{tt voi , %o v v n oot <a $ ovx itilsoos. — 
Ncque aliam rationem alter Jocus ciusdem Homeri aclmit- 
Ul, II, 9 , 35. 

^AXxr/v /ttiv fitoi 7tq(djop oisidioag iv Auvuototv, de qno 

Gerber: 9itd)t bie Zatfcxhit , fonbertt oen 9Jcan<tel 
berfefben madjft &ii tmr gtun SBoronrfe". Vemm inest 

quacdam in his vcrsibus gradatio. Diomedcs, qui in certamine 
ingenti virtuti ferociaeque Hectoris resistere non pottiit, di- 
guitatem suam desperato Agamemnonis consilio, qno domum 
redcundum fuit, violatam aegerrime fert; pracsertim qnum 
in sua fortitudine postqiiam Achilles pugnam detrectavit 
omnis gloria belli et victoi ia esset collocata. cf. 8, 528. llanc 
igilur ibrtitudinem, quae quitlem quantacunque fuit Hectoris 
virtuti cedere deberet, Agamemno vituperare vidctur atque 
adeo ignaviam ei postea aperte exprobrat. Quodsi h. I. 
ukxtj esset defectus fortitudmis, ignavia, male idcm bis lege- 
icinus; quid enim aliud esses q>ug sfisv umoks/nov xui uruk- 
xida? v. 34 iterum univcrse significatur id, quod ab acii 
Diomede v. 55 augetur, ncque ukxr/ h. I. magis ignaviam 
significat quam post quinque versus, sed foriitudinem qttalis- 
ctmque fuit Huc referendrii est locus, qucm a viris ductis 
hoc rnodo tcntalum non inveuio, Eurip. Hec. 227 ytyvwo/s 
d' ukxtjv i. e. considera viies qualcs sint, quam cxiguae. cf. 
Mugk. ad h. I. 
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Hom. II. i3, 1 65 yutimxo d'uiv<o; 

diupoTtgov ytxqc. 16 xai tyyeo; o $vvtuie. 
Mcriones hastam quam in Dcipliobum misisset quum 
fractam viderct, inermis aufugit aliam quaesiturus. lam Gcr- 
bcri sententia irasci dicitur ille propter victoriam non repor- 
tatam, Vossii um bett tterf e t> ( teil ©teg. Quae quum temere 
addita sint, quid prohibct, quominus proptcr victoriaoi a 
Deipbobo rcportatarn irasci cum aflirmcmus? Ipse enim Me- 
riooes pro victo habendus est. Verum satius est ut supra : 
propter victoriam, quam ipse spcraverat, alter reportavit, huic 
rursus etepturus est. Quam ob rem aliam hastam quaesitu- 
rus abit. 

Qnodsi Gerber p. i i ab Homero vcrbis fitjurpofitut, 
ycooput, 'op£tdt%<o cet. negontcm rem, quae irae vel vitupera- 
tionis causam habeat, plerumque addi ncgat, id minus reclc 
dixit, propterea quod negans particula omissa non est ; sed 
loci illustrantur tpsa discordia, qna negantia quodarn modo * 
verba vituperandi, irascendi cet. cum iis rebus ccrtant, qtii- 
bus orti atfectus dicuntur. Earum enim rerum ipsa nalura 
non est ca, ul iram vel rcprebensionem vel convicium efli- 
cere possit, nisi forte minores sunt vel deteriores quam quac 
necessitati sufliciant. Sic inteiligitlir locus Eurip. Hippol. 
IJ92 04 10 /) Tl £*5s ifiifty&q* ubi Palckenarii intcrprelatio de 
lionore neglecto praestat altei i propter honorem non accepttttn, 
cf. Hippol. 12 — 16. Deindc laudat Gerber Hotn. II, 10, 98 
y.ujiiuio) dddnxoTtg xui invo) coll. Od. 6, 2 vnvoi xai xu/iiu- 
itp uunftivoq et Horat. carm. III, 4, 11 ludo fatigatumaue 
somno, ubi negationem necessariam esseaflirmat p rop t erea quod 
somnum non cepissent, somno privati fuisscnt ; nam, inquil, 
nisi ita cogitamus, somnus ut causa sit defatigationis quo- 
modo fieri potest ? Recle quidem, fieri non potest ; sed nc 
poetac quidein illi somnum" dcfatigationis causam csse voltic- 
runt scd dcfatigationem soinni ; veluti lloratius pucr ludorulo 
defatigatus somno oppriuiilur ; nam unde pucri innocentis et 
otiosi insomniae? cf. Sall. Cat. 28 „Vigilarc ncquo insoinntia 
neque labore fuligare." Sic nos dicimns id) bflbe <8d)Iaf, 
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cr farni jTd) ttor <£rf)Iaf ni«V l>aftcn ; neque magi s quam La- 
lini insomnias sivc somnum quo caruimus, *cd dormiendi 
cnpiditatem significamus. Atque ita quum dicitur, personac 
quafti formam induit res. cf. TerCnt. Heaut. III, i, 8a „So- 
mnum liac nocte oculis non vidi meis u . Cic. «id fam. VII, 3o 
,,Tolo suo consulatu somnum non vidfr 1 . lustin. XI, i5 
„Confectnm curis Alexandrum somnns arripiut" ; Virgd. Aen. 
VI, 5ao „confectus curis somnoquc gravalits ibid. IX, 189 
somno vinoquc scpulti Ovid. Met. XI, 65 1 ,,/abitttr somnus 
in artus". ibid. VII, i53 ,,Nuces somnum Jacitmt 61 . 

latn perVenimus ad notissimum locutn lloratii Carm. 
h 5, i5. % . 

Quo non arbiter Uadriae 
Maior toliere sfcu ponere vult freta. 

Qui locus qnum alteri verbo ponerc negatio Jlatu remisso 
additur, vereor nc rccte noo inteltigatur. Est enim apud 
antiquos poetas celebratissima opinio, tcmpestates in rnari 
oriri ventorum intcr se pugnantiura ucri certamine. Quod 
quam verurn sit ut perspiciatur, locos profcram. 
(h'id. Trist, I, 2, a5 sqq. 

Fremuut iminani turbine venti ; 
Nescit cui domino pareat unda maris. 
Nam modo purpureo vires capit Eurus ab ortu, 

Nunc Zephyrus sero vespere missus adest, 
Nunc gelidus sicca Borcas bacchatur ab Arcto 
Nunc Notus adversa proelia fronte gerit. 
cf. Hom. Od. V, 292 — 296. 

PirgiL Aen. I, 5a sqq. 

Hic vasto rex Aeolus antro 
Luctantes ventos tempestatesque sonoras 
Imperio premit ac vinclis et carcere frenat. 

Apud Virgilium Aeolo duplex potestas a snmrno love 
dafa esse dicitur, Aen. I, 66 

Et mulcere dedit flnctus et tollere vento. 
Propcrt. III, i5, 3i s 
Magnos cum ponunt aequora motus 
Eurus ubi adverso desinit ire Noto 
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V 

Horat. Carm. I, 9, 10 

Stravere venlos aeqttore fervido 
Deproelianles 

ibid. I, 12, jo sq. Concidunt vcnti 

Et propter rom rem Horat. Epocl. 10 in navem, qnam 
conscendil Maevius poela, Ircs vcntos concitat; sic Carm. f, 
3, i3 Africitrn decerlantcm /Iqidlonihus nominat» cf. ibicl, v. 4* 
Deinde Stat. : Theb. I, 193. 348 sq, Lucan. Phars. II, 4^4 Sf I f |- 
III, 5a3. Atque qttoninm maria quaedam iisdem saepc ven- _ . 
tis moventur, bi victorcs ex pugna dcccssissc imperhiinqne 
inuhi exercere videnlnr. Cf. Mitscherl. ad b. I. v. i5. Ita- 
quc Notus in tnari Adrialico, qnod ex arbitrio suo {arbiter) 
regit, non movct solum sod ponit ctiam aliis qui ibi saevirc 
conati sunt ventis devictis. lam confer, sis, reliqnos locos : 
Virgil. Aen. III, 68 „placataque venti dant maria" Eclog. 
a, 26 ,,quum placidum ventis staret mare", qttibus adde 
Acn. V, 763 „placidi straverunt aeqnora venli". Neqnc in his 
locis ncgalipnem omissam esse pcrspicuc ostcnditnr simillimo 
boc loco Virgil. Acn. IV, ^44» ubl Mercurius 

Dat soninos adimitque ; 
in quo loco Mcrcurius non magis persona cst qnam in illis 
vcnti ; quamqtnm maiore littera scribendum csse illud nomcn 
non crcdo. In noogcononoiia late* dictionis orjgo. Simitis 
locus est Sopkocl. Tracb. 94 

aioXa iw{ ivaot^o/uiva 

TtXXH XUTtwd&l T6 (pXoyttyflBVOV 

"AXtov. 

in quo loco nibil est, quod ivuot r Oftiva cum allero verbo 
xaT£vvd r et coniungere nos iubeat. Praeterca ex omnibus lo- 
cis quos Lolfeckius ad Sopb. Aiac. 706 cilavit (llor. C. S. 10. 
Soph. Tracli. 656 Valer. Arg. I, 434» Ehrip. Bacch. 448. 
Acscb. Cboeph. 876) ne unus quidem est, qui hanc rectam 
puto intcrprctationem aspernefur. Ad. Xtnoph. Anah. 1,6/7 
ortoV av iyvto; rijv oeavrov dvautv, quo loco dvvautv non 
potestatem vel vires sed defectum virium, Df)umad)f, et ibid. 
V, 8, 1, uhi jijg rpvXaxijg. non factam custot(iam Gerber esse 
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nit ; multo prmleutior erat Krtwger, quippc qui rr)v acttvrov 
ivntfUP gcrmanice inlcrpretnrelur bctne 50?a cf> t b. I). bte 

@d)tt>ad)e bcrfefocn, et rpvXaxr} fd)ed)te Scroadjtntg. 

Sod illo loco Xenophon dicit: quum qualis sit tua potestas 
inttWgeres; hoc Pliilesius et Xanthicles damnum viginfi mt- 
narum praestant xr)q (pvluxrfi i. e. propterea quocl (lioc signi- 
ficatur gcni.tivo casu) in custoiiia mercium positi fucrant. 
Quae quulis fuerit cti.slodia, non ex veibis scriploris sed ex 
rc facta elucet. Sic hic quoqnc Ciceronis locus, pro Rosc. 
Am. IV. §. 9: nam commoditati ingenium, gravitati aetas, 
lihertati tempora sunt impedimento" ; si quis vellet, posset 
negationem adiungere ; ipsc lamcn Cicero cautior fuisse vide- 
tur. In his igitur omnibus locis quum iterum indefinilam ct 
laliorcm dicendi rationcm repertam hnbeamus, quid reliqui 
loci qui doclrinae de hoc usu dilatae veritutem evincere di- 
cantur, eiRciant, cauta ct accurata consideratio restat. 
Horat, Carm. I, 18, 3 

Siccis oniuia nam dura deus proposuit neque 
Mordaces aliter diflugiunt sollicitiulines, 

quem versum fossius sic germanice 

Unb tein ffiliUei oerbannt, au§er tem Xrnnf, nagen&er 

Sorgen ©djrcarm. 

I)e qua rc Gerber hacc- £ter f)ci§t cg nequc aliler, 
nid)t anberS, ttnfer fcincr aubcrn sBebtnguna, entflicrjett bic na* 
(jcnbcn ©orgcn. Unb rce(d)c$ xvhxe bcnn bicfc SBebingnna, ? 
?uid) cincr rid)tigcn arammatifrJjcn ©crbtnbuna, fann cr itfctyttf 
?Inberc$ fctn, afS bic 9? fiducrn t) cit ; bcnn ba$ neque aliter 
U\ricx)\\tt ciuc (nt &orl)cn}ct)enbcit Itccjcnbe SScrnnSfe&una, nnb 
»crbtnbct nidjr ba$ (£ntfjecjena,efe&re, fcnbcrn ba$ ®fetd)e; 
ba$ abcr i(t sicciias nnb md)t ebrictas. Wlittyn bnrftc man, 
jtrrna, gcnommen, md)t era,dn$en nisi vino hausto, fonbcrn nisi 

sicci sumus". Id autem ait non consentire cura eo, quod 
dicere velit poeta ; credendum igitur esse negationem in animo 
eius iatuisse, quum tamen non negaverit sed u/Grmaverit: ut 
esset addendum: quam &\ non sicci sumus. In quo loco ma- 
gnopere cavendum esr, ne gravi quae in hac disputationc vi- 
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dchir incsse diligcntia prnvc decipiomur. Is enim loctis neque 
aliler cef. ex iis est, in quihus quac inclicatur conditio non pro- 
xime praecedentilms verbis suggeritur setl altius repetcnda est. 
cf. Cic. de ainic. c. 20 ,,aliter amicitiacstabiles permanere non 
possunt." Qnid ? Num in hoc loco alitcr voc. referendum 
videbilur cuiquam a(i eam qtiae proxjme praecedit benevo- 
Jcntiam erga nutriccs ct paedagagos ? Imirfo vcro ad earn 
scntcntiam refcrcndum, quae scptimo vcl octavo versu anle 
le^ilur: Omnino amiciliat corroboratis iam aefatibus . . iueli- 
cnndae sunt. vid. Gernliard ad h. I. ct quae Kiotzius ad Cic. 
Tusc. p. 7 de simili usu pronominis qui scripsit *). Deiode 
adest altera adversaria Gcrbero particula neque. Ea enim 
quum enuntiati partes coniungat, non fortiorj cuidam inferio- 
. rcm subiungat, altcram causam addit, sive nani partieula ad 
hanc quoquc partem enuntiati perlinet. Quod si est, aliter 
referatur necessc est ad vv. 1 et 2, quibus ut vino Varus 
fruatur ab Iloratio excitatur. Quaproptcr in alitcr adverbio 
hanc latcre conditionem existimo: quodsi viles non planlas 
i. e. vino non uteris, non diffugiunt mordaces sollicitudines* 
Possunt cum hoc loco comparari Homcrici apud Naegels- 
bachiiun II. 2, 25o p. 120; qui tamen quum aposiopesis quod- 
dam genus habeant, "dissimiliores sunt; illa autein figura et 
II. 2, 25o et Od. 19,4^6 £gregie ac commodata est ad animos 
loquentium gravi ira commotos. — Verum gravius erravit 
Ccrber, quum hoc loco Horat. Carm. II, 4> ! 5 

Regium certe genus et Penates 
* » Maeret iniquos 

gcmis amissum intcrprctarctur : ^iilr* il6cr bctt 5>Cffu(? 

bcS f6m'g(tct)cti ©cfdjledjrcfl foitnte ba6 s JD?dbd)cn trattcrtt. 9J?an 
bcbattcrt cute <5ad)e tuir bann, umtfl nian fte ntcfjt mcfjr f>af. y ' 

Qmd, si lupiler ipsc dc coelo deseendissct ? Num is regium 
gcniis pucllac potuisset cripere? Nempe genus quum nati su- 

inns non amittimus nequc potest nlla nobis vi eripi ; sed 

. 

*) I)e hac re nnnc conferri poiest Obharius quoque in lahn Aun. 
pliil. XXVIII. 3 p 246. 
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rontaminatum est regium genus in ancilla; quare moeret. 
Neque licet magis testem eius rei aflferre hunc locum Horat. 
epist. ad Pis. 258— 262, vel proptere» quod quornodo inter- 
pungendmn sit inter viros doctos nondum convenit, et quam 
tutati sunt Bentleius et Doederlinius interpunctio multa habct 
quibus fommendetur. JVam quod Orellins dicit, premere ver- 
bum apud Bentleiom obiecto quod vocant carere, id non im. 
pedit, quo minus tota ratio comprobetur. cf. Od, III, 7, 12, 
ubi tental verbum oon magis ornatum est obiecto. 

Nargelsbachiits ad Hom. II. I, 65 praeter tocos supra 
citatos Homeri etiam Od. 14, 565 appeHat, quo loco Eumacus 
ad Ulixem Iiaec : 

Ti ae /07 rofov eovra 
MaiptMto; rf/evd*e9ut ; iyto <T ev otd*a xai avrog 
Novtov sufio avaxiog, 6V rj/9eT0 naai 9eoZoiV 
Ylayyv uak\ uiti xTe. 

Ad intelligendum locnm V. D. snppleri iubet oio*a xai avroc. 
vooiov iu. dv. on ovx ear at,' Sed satis est monere, voarov 
accusat. ex attractionis quodam genere, quum subiectum 
esse deberet verbi ^foro, ad prim.iriae partis verbum esse 
accommodatum cf. Buttm. gr. Gr. §. r5r. f. 6 quem Nae- 
gehbachius ipse laudat ad II. 2, foq. Kuhncr. §. 837. /> 

Apnd Reisigium I. I. p. 3o6 primus locus qui cilatur est Jic V$*y, 
Valer. Flacc. Argon. I, 4^4 sotvit iam Jibula vestesi Jf^ 

8pange I6fet ba$ flfcib, wenn fte tt>ea,g,enommen toirb" {^a^^ 

Si idoneus esset locus et similis ceteris, dicerc deberes: rt>e 11 n - + 
fte ntd)t ba t(l; quod quidem esset ineplum. Sed fibula*\ \ 
non retrahitur, sed abit ipsa ; est iterum noo;tononotta, de * ^ 4 **^ 
qua snpra dictum. Num quid aliud est, quum latine dicimus •Ui» iVf«&t 
fibnla mordet, mordaci dente capit? ^*^**- **n- 

Cic. de N. D. U, 19 „sol ita movetur, ut cnm \trr*s ^ojhu*. if\*~ 
larga luce compleverit, easdem modo his modo illis ex par-^ ^ 
tibus opace^ ; e* quo Joco colligitur (cC Reisig. p. i4) vefe- ' , ' * 
ribus Ucuisse dicere: bte ©onne toerbunfelt bte <£rbe«. Sed ***** 
opacare h. I. non est obscurare id quod ante erat iIlustraturo,^wHJL*. 

9 
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sed non Ulustrare qnod obscurum esr, tnt £iinfcfl1 (affctt. Sie 
apud Iloratium C. S. 9 

Alme Sol curru nitido diem qui -ci 
Promis et celas ; 

in quo loco quum deus Solis appellatur , id genus dicendi 

facilius cognoscitur. Nam totus mundus, naturali quadain 

ligine obductus radiis Solis illustratur ; Sol igitur quum 

ivit, priore nocle orbis necesse est tegatur. cf. Virgil. locos 

quos supra attuli, Aen. I, 66. IV, _44« Omnia quae fiunt, 

deorum beneficiis fiunt ; qui si facultatibus suis oon ultuitur, 

nibil mutatur et manet prior rerum ratio. Ccterum cf. Lu- 

can. VI, 645 ,,bumum Pboebo non pervia taxus opacaU 

Et quem locum attulit Haasius : Ovid. Met. VII, ;V3 

Prosiliunt, nut si prohibeut consistere vires # 
Corpora, devolvunt in huinuin, 

is plane similis est Xenopbonteo An. I, 6, 7. Iis autem quae 
de Cicerouis et Hoiatii locis disputavi, expediuntur ii quoque 
ioci, quos apud Reisig. Enarrat. Sopb. Oed. Col. 864. 865 
legimus. Sol enim deus qui omnia videt, caecitatis quoque 
auctor est ,* Mars, qui beilo et caede gaudet, conservanduje 
pacis cattsu vocatur (Hom. hyran, VIII, i5 sqq.). Scilicet ut 
ille denegata luce obscuritatem et caecitutem, sic bellandicu- 
V\\ v ! j piditatem continens bic pacem dare polest et conservure. In 
*1 Jl j q u <> genere eximiam auctoritatem banc addo : de Mercurio in 
'* bymno Homer. II, l4 bi versus sunl: 
lr>*_W^ Xui tdV iyeivaTO nutda noXvtyonov, uluvXoii^T^y, 
m\ *nm'^ Aqtaxqo', iXurtjoa (jouiv, fjy/jioy* oVf/V^wi', 
fttM^ . %kk Nvxtoq onmnfjTfjoa, nvlqdoxov, oq xrA. 

uu^ai jrKm Q m deus est fur, idem est custos; quam divcrsam natu- 
u ram ut recte coniungere videatur, nolvroonoc. vocatttr et 
uiuvlouKjT^;. Musae, quartim beneficio poetae cantum debent 
M«f) et c it naram (Hor. Carm. IV, 3, 19 sqqO» eaedem utrumque 

* cobibent (id Carm. I, 1, 32 sq.) ; Notus qtii imbres cogit, 
,4i £ *dem dispergtt (id. Carm. I, 7, i5 sq.) ,• Apollo, cuius ira 
4 pestilentia exoritur (Hom. II. I.), placatus morbum defendit 
f, \ (Hor. Carm. I, 21, 16); denique Fortuna et bomines altius 
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tollit et sublatos praecipites deturbat (Hor. Carm. I, 55, ? sqq ) 
cf. Sopb. Ai. 675. 706. Trach. 655. Omnino ita potentes suut 
dei, ut et dare possint et adimere. cf. Ovid. Met. VIII, 616. 
Ad Eurip. Med. 9 63 

Ttovd* dfiiaiv natdtov fpvyug 
tyvyrfi uv uXXa^aifttd\ ov xqvoov. fiovov 
Schaefer : ,,Exspectes, inquit, contrarium fugae, veniam ma- 
nendi tk \ et „Est boc graecae linguae idioma, quod intcrpre- 
tes passim male habuit". Quod vir doctissimus fortasse non 
dixisset, si poetam sc legeie mcmor satis fuisset, qiiem in pe- 
destretn orationem dissecare et dissolvere non decet. Quam- 
quam optimc sesc res ipsa babet : ,,Exilium puerortim per- 
mtitare velim non anro solum sed vita etiam"' Mater ext- 
lium pueroruni, de quo inimici decreverant, illo pretio re- 
dimit, ut ipsa possit statucre. Probibituram eam esse res 
docet, quum de liberis ipsius agatur pretiumque sit maximum. 
Simillimus locus est Platonis Menex. p. 207. A Ccovidg ts Toig 

tUVTlOV fV(fQUIVOV uV UOfTtjv XUi T tj V T f X f V T <j V UVTt Tfjg 

iwr L,(.o!'Tc))' otoTtjgiag ua^-mmo, ubi si acutius vetis dispu- 
tare, non TfXfvTt)v sed fiiov exspectes. Nara ab Euripideo 
bic non discrepat nisi allcra verbi uXXuooftv eoustructione ; 
quod idera in verbo mutare fieri solet. (lorat. Carra. I, 17, 1» 
II, 12, 23. III, 1, 47« Epod. 9, 28. Stat. Silv. II, 1, ua.. 
Alius ctiam locus nppositc cooferri potest Catull. 12, 7 

f Creile Potlioni 

Frntri, qwi tua furta vei LaUnlo, 

Mutari velit 

Vcrum qnem appellat Scbaefer Euripidis focnm, Phoeo. 1668 

xai Tto T&qpm vvv Tt)v dtxtjv nugaoyfTO), 
is prave intelligeretur, si rro Tuq>M dictum crederemus pro 
Ttj diwfiW. l O Tu(pog universe dicitur ; negatio postea addi- 
tur v. 1670. lara ex iis locis quos habet Matthiaeus I. I., unus 
est Soph. Ai. 178 ubi utrura legendum sit dtoQOiq an udtoQoig 
etiam nunc incertum est. 

Quae omnia si verc disputata sunt, boc spero perapi- 
cuutu erit, ueque vcteribus scriptoribus fuisse ucque nobis 
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esse usum, quoquod verbis affirmetur, negetur ipsa re ; contra 
magnam eorum Jocormn partem, qui in eam rem proferri so- 
lent a viris doctis, recta interpretandi ratione auferri, in aliis 
noooamonoiiav inesse quandam, eos denique, qoi pravae illi 
doctrinae maxime videautur favere, universam aliqnam ima- 
ginem vel sententiam exliibere, quac qnum complures partes 
vct genera habeat, legentium iudicio ita obnoxia sit, ut quid 
res ferant recusentve inde eligatur. In iis autcm quac fieri 
possint vel inteMigi, negationem posse ipsam reperiri quis 
negabit? Res enim, quae paulatim minuuntur, tandem 
cvanescunt. 

Tota haec disputatio quum iam esset scripta, apportatnr 
mihi Koehleri fibellus, cui index est : de vetcrum scriptorum 
nsu in enuntiationibus verbo affirmantibus , re negantibus 
(progr. scbol. Zwiccav. 1839). Atqne magnopere miror, quod 
V. D. molesta quadam diligentia modum tantopere excessif, 
ut id genus dicendi in sex partes dividere non dubitaret. 
Neque ibi quidqitarn inveni, quod sententiam meara supra 
expositara redargnat ; immo valde gaudeo, quod Iahnum, de 
litteris antiquis virum optime mcritum in Ann. pbil. et paed. 
1859. 9. XXVII. 1. p. 1 to sq. idem fere, quod ego feci, de 
his rebus iudicium fecisse nunc videam. Lafontanius igitur 
(in edit. Aescb. T, I. p. XCVII sq.) iam non solus est, qui 
aliud dicere aliud scnlire saepe antiquos bomines vche- 
menter negaverit. Hanc autem disputationem post lahnurn 
scriniis cobibere ideo nolui, quod ab eo, uti annalium nalura 
tulit, omnino tantum quid sentiret enuntiatum, de singulorum 
locorum interpretatione exposituro non cst. 
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XX. 

Duo iioiuiua substantiva vinculo aliquo inler sc 
coniuncta et singulis adicctivis ornata quouiodo 
apud Horatiuui collocari soleant, quaeritur. 

In pirtictila prima harum quaestionum qimrn de loco 
carm. III, i, 21 scriberem, de ordine quodnm, quo apud 
Horatiom duo substantiva singulis adiectivis ornnla saepe dis- 
ponerentur, pauca proposiii. Ibi autem, id qnod eins loci 
nutura fcrre videbatur, de una tantum nominnm coHocan- 
dorum ratione disputavi, quamquam mngnam eius rei varie- 
tulein apud poetam esse primum quodque carmen ostendebat. 
Qirare quod ibi relictum est, hic repetenduin mihi cssc existi- 
mabam. Ad lem autein antequarn accedam, hoc moneo, ue 
eos quidem locos praetcrmittere me debuisse, quibus alterius 
adiectivi munere genitivus substantivi nominis fungeretur, 
contra debuisse excludere, quibus aut quatuor illa noinina ni- 
inia quadam spatii amplitudine disiungerentur, velut qnum 
ex tribus versibus dispcrsae purles essent colligendae (carm. I, 
l3, l8sqq. III, l6, II sqq., IV, 2, 27 sqq., IV, 4, 46 sqq.) ; 
aut quum tria nominum paria arlificio quodum miscerentur. 
Jiimirum in his locis maior potest esse rationis vnrietas, qunm 
ut ex carmioibus singulns res facile possis conquirere, con- 
quisitas ad certam aliquam legem revocare. Trium ntitem 
paritim profcram saltem exempla : Carm. I, i5. 1 sqq , II, 2, 
1 sq., 6, 22 sqq., 8, \\ sqq. III, 3, 26 sqq., 6, 7 sq , 9, 
7 sq., II, 26 sq. 23, l5 sqq., 22 sq, 27, 58 sqq., IV, 2, 

3 4 *n- ; 4» 7 «h«; 4i 3 9 s n-; e p 0(I - 3 * 9 s i« s> n sq. 

5, 47 sq. 17, l5 sqq. 

Et primum quidem ut unde recle pix>flciscendum vidca- 
lur habeamus, vidcndiiin erit, quem quatuor nominiiin ordi- 
ncm simplicissimiiiu, ub omni oraloria vcl poetica attcloi itate 
liberrimuru, ad logicus lulioiies accotnuiodali^siinum ease arbi- 
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tremur. Atque latini sermonis euin murem csse scimus, ut 
qnum adiectivuin substantivo sacpissime adhaereat ct natura 
cogitationcquc inferius sit, substantivum pracccdat, adiecti* 
vum insequatur. Quum igitur dicamus jmter bomts, fiiius 
bonus, atque eodem iure remotaque omni nliena auctorilate 
pater filii; consequens est, ut quam pater bonut et fiiitts 
bonus genitivt coniunctione colligentur, dicatar nccesse sit 
paler bonus filii boni. cf. de hac re Handii art. lat. dcrib. 
§. 80 sqq. Iam habemus, uiule progrediendum videatur, 
videndumque, quot ordinibus vel ralionibus qttatuor illa vo- 
cabula sive elementa quae mathematici vocant omnino pos- 
sint disponi, deinde quot in Horatii carminibus deprehendan~ 
tur. ln qua re quo perspicua magis et brevis fiat disputatio, 
singulas partes singulis litteris significare voluimus, ita ut 
utrum nomen praestantius dignitate maiusquc esset visum 1 i t — 
tera A, alterum littera B indicaremus. Ablativis autcm et 
dalivis accusutivi scmpcr praestant, accusativis nominativi ; 
veluti ad significandum locum Carm. I, 5, 18 

siccis oculis tnonstra natantia 
hacc formula usurpatur b B A a ; minores enim littcrae ad- 
icctiva indicant. 

Atque in hac re hoc magnoperc admirandum est, quo- 
tiescunque elementa A a B b a mathematicis dicantur per- 
niutari posse, totidem ordines in Horatii carmintbus reperiri ; 
magntim sane documentum mobilitatis et libertatis praestun. 
tia linguae poelis concessae. Sunt autem ordines viginti 
qttatuor; quos quum omnes exemplorum auctoritate munitos 
ostendcro, singillalim pauca nunc quidem dispulabo. 

1. A a /?. b. ignes suppositos cineri tloloso. II, 1, 7 sq, cf. 

1> *9t 9 S< I- n * '» 7 *!• 6 > a - 9' 5 *q- l5 i 7 S< 1- 5 > 
i3sq. 6, 4:sq..i3, 4 S( I« 7 sq. IV, 4 sq. Epod. 5,45. 

2. A a b B, Memphin earenteni Sit/wnia nive, III, 26, 10. 

cf. II, 5, 25 sq. 17, 18 sq. III, 1, 5. I, 6 sq. 2, 10 «q. 
4» 1 5 sq. 8, 11 sq. 8. 19 sq. 25, l5 sq. 26, IO. IV, 4» 
25 sq. II, lf) sq. i 4, 29 sq. £pod. 5, 25. 5, sq. 
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3. A B a b. Marlem twiica tectum adamantina. I, G, i3. 

cf. I, 53, i5. 36, 4« Jl>9> 21 sq. 14, 25 sq III, i. 17. 
5, 23 sq. 29, 30. IV, 1, 5o. 4» 5o. 8, 25 sq» 14, i 1 sq« 

l4, 57. Epod. 2, 59. 17, 2 2. 

4. // B b a. Dies anno rtdcunte festus. III, 8, 9. cf. I, 39, 

5. 54, 5 sq. II, 1, 1. III, 8, 9. 8, i5 sq. 11, 55 sq. 16, 
5 sq. 18, I. IV, 4> ^5 sq. Epod. II, 17. i5, 6. 

5. A. b B. a, Venator tenerae coniugis immemor. I, 1, 36. 

cf. I f 3, 6. 3, 39 sq. 6, 17 sq. 10, i3. 3i, 7 sq. 32, 11 
sq. 38, 7 sq. II, 1, 21 sq. 5, 18. lG, 11 sq. 19, l sq. 
19, 5 sq. 19, 39 sq. III, 3, 7. 4, 67 sq. IO, l5. 36, 7 
sq. IV, 1, 26. 4> ^i. 6, 3l sq. 9, 3o sq. II, 27. |2, 
m 3 sq. i5, 6 sq. Epod. 5, 4» 5, 55 sq. 10, 9. ' ( 

6. A b a B. Maccenas atavis edite regibus. I, 1, 1. cf. I, 

1, 4« 1 [< 5. 31, 3 sq. 38, 39. 3i, 13. 55, 3i sq, H, 1, 
4 sq. I, 55 sq. 5, 3 1. 6, 5. 7, 5. 13, 3 sq. 16, 18 sq. 
16, 38 sq. 18, 4 S( I« '9i 8. 20, 5 sq. III, 1, 21 sq. 3, 

5. 4» 74« 5, 18 sq. 5, 59 sq. 6, l5 sq. 8, 32. 9, 9 sq. 
9, 33 sq. IO, 1 sq. 10, 3 sq. IO, 5 sq. II, 5 sq. II, 8, 
• 4, 3 sq. i4> 8. i5, i3. 17, 1. 19, 16 sq. 19, 34. 33, 
7. 34, 55 sq. 39, 34. 39, 49. IV, 4, 53. 6, 43. 10, 4. 
ii, 6 sq. Epod. 4, 17 sq. 5, i5. 7, 7 sq. 8, 9 sq. 8, 
i3 sq. 11, 38. 13, 1. 14, 5. 16, 57. 17, 53 sq 17, 
54. 17, 55. 

7. a A B b.feros cultus Jiominum recentunu I, 10, 2. cf. I, 

35, 17. 39 i4 sq. 57, 35 sq. II, 1,56. 3, 9 sq. 7, i5sq. 
13. 8 sq. III, 4, 3l. 4> 4 5 ' 27 sq. 8, 5 sq. IV, l5sq. 

Epod. 2, 5. 2, 53. 

8. a A b B. quinta parte sui nectaris. I, i5, 16. cf. I, i5, 

10 sq. l5, 55 sq. 22, i5 sq. 23, 29 sq. 27, 3 sq. 27, 20. 
53, r3. 57, 9 sq. II, i, usq. 1, i5 sq, 5, i3 sq. 4,3. 

6, 18 sq. l5, 9 sq. l5. 19 sq. 16, 9 sq. III, l, 17 sq. 
I, 18 sq. 2, 23 Sq. 5, 53 sq. 6, 23 sq. 6, 0 sq. 10, 
7 sq. 18, 7 sq. 24, 12 sq. 27, 2 1 sq. 27, 55 sq. 29, 
4o sq. 3o, II sq. 5o, l3 sq. IV, 6, l8. 8, 28 sq. 9, 

11 sq. 9, 17 sq. 9, 22 sq. n, 25 sq. 14, 23 sq. 14, 
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3l sq. C. S. 45. Epod. I, l3 sq. 3, l5 sq. 5, 2 5 $« 
9» *• 9» 7 8< I« ,0 > 5. 10, 21. 14, i3 sq. i5, 7 sq. 

»?, 4:. 8 <i- 

g, a B A b. Sectus Jlageliis hic triumviralibiis. Epod. 4, n. 
cf. I, I, 37. 6, 5 sq. 7, 20 sq. II, II, 9 sq. I*, II sq. 

iii, 4, 73. 5, 2*. 5, 45 sq. 11, 4 1 s q« »9» ^ 8 - 2, i 1 ^ 
sq. IV, 3, 31. 4, 4a. 8, i3. i4, 18. Epod. 4, 11. 5, 
5 sq. io, t5. 

to. a B b A. Cessantem Bibuli consitlis amphorani. III, 28, 
8. cf. I, 2, l5 sq. 7. 29. 12, II sq. 25, 2 sq. 26, 2 sq. 
57, 2J sq. II, 2, 23 sq. 5, I sq. 4> <5 sq. 7, 7 sq. 8, 
1 sq. 12, 19 sq. i4, 17 sq. 16, i3 sq. III, 1, 27 sq. 3, 
6l sq. 24, 5l sq. IV, 2 T 2. II, l5. C. S. 57 sq. Epod, 
2, 7 sq, 2, 63. 5, 77 sq. 6, 7. 16, I. 

11. a b A B. Lisigne maestis praesidium reis II, 1, i3. cf. 
J, 2, 9, 3, 2) sq. 3, 34. 5, 6 sq. 7, i5 sq. 8, 6 sq. 9, 
7 sq. 10, 17 sq. 12, 23 sq, l4> 19 sq. 17, 6 sq. 18, 1 5. 
20, I. 29, l3 sq. II, I, 3l sq. *) 5, 19 sq. 6, I 1 sq. 
12,1. l4, l4- l5, 5sq 17, 19 sq. 111,2, I I sq. 3, 17 sq. 

4, 2. 4, 17. 4i *9 s q- 5, 3i sq. 6, 4. 12, 7. 16, 35 Sq. 
18, 5. 19, 4. 20, t4. 21, i5 sq. 29,4. 29, 17. IV, 1, 
3{. 2, 7 sq. 2, 25. 4» *7 s q* 5 > 1 6 > a5 * 7» 2 7 *q* 
8, 1 sq. 10, 2. 14, 47 s q« c « s » 59 sq. Epod. 2, i5. 
2, 4> sq. 2, 4;. 2, 55 sq. 5, 19. 5, 29, 5, 61 sq. 5, 
67 sq. 5, 69 sq. 10, 19 sq. 12, 5. 12, i5. i3, 11. 
1 sq. 16, 7. i6,33. 16, 48. 16, 55. 16, 65. 16,66. 17,66. 

12. a b B A. Luctanlem Jcariis Jluctibits Africum. I, 1, i5. 
cf. I, 12, 43. i5, 4. 17, 1 sq. 18, 1. 18, i3 sq. 52, 7 
sq. 33, 5. 55, 5 sq. 36, 8. II, 2, i5 sq, 6, 10 sq. 10^ 
10 sq. 12, 6 sq. 17, 21 sq. 18, I sq. 20, 2 sq. III, 2, 
2. 3, 63 sq. 4, 34. 7, 1 s q- 9» a sq. 12, 10 sq. i3, 6 
sq. 18, 11 sq, 19, 22 sq. 26, 5. 27, 25 sq. 27, 71 sq. 
29, l4 sq. IV, 2, /\i s q« 8, 27. t -| , 3<> sq. i5, 3 sq. C. S. 



•) Hesperiac aJiectivmn est. vmI. Orelli ad li. 1. cf. II, 17, 20. 
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21 sq. Epod. I, 19. 2, 17, 2, 45. 7, 5. 8, 5 sq. 9, 5. 

11, 2) scj. i3, i3 sq. 14, 7. i5, n. 16, 9. 17 32 sq. 
\h. B A a b. Proetum mulier perfida credulum. III, 7, i3. 

cf. III, 24, 3 sq. Epod. 8, 1 1 sq. 
14. B A b a. Sororum fila trium (patiuntur) atra. II, 5, i5. 

sq. cf. Epod. I, 5 sq. 
\*>. B a A b Aquae lene caput sacrae I, t, 22. cf. I. 10, 

i4- III, '6, ,3o. 27, 2 sq. 27, io. 
16. # a b A Lycambae spretus infido gener. Epod. 6, i3. 

cf. I, 20, 9 sq. 28, 5 sq. 28, 11 sq. II, 19, 11 sq. 'III, 

11, I sq. IV, 5, l5 sq. 6, 3 sq. 7, l3. l4, 7 sq. Epod. 

1, 25 sq. 4i ( 5* 5, 27 sq. 9, l5 sq. I 1, 10. 

17.. B b A a. lctibus crebris iitvenes protervi. \, 2 5, 2. cf. T, 
M, 6 sq. 16, 1. II, 2, 7 sq. III, 1, 6. I, 47 S <I- IV, 

13, "5 sq. 

18. B b a A. Muricibus Tyriis iteratae (vellera) lanae. Epod. 

12, 91. cf. I, 6, i4 sq. 12, 37 sq. 17, 11 sq. 37, 1 sq. 
II, 9, 2 sq. 10, 23 sq. 20, i5 sq. III, 1, 2 sq. 5, 5 sq. 
6, 21 sq. 10, 11 sq. 10, 19 sq. 25, II sq. IV, 3> 17 sq. 

15, 9 sq. C. S. 19 sq« Epod. 2, 33. 5, 49* 8 sq. 

19. b A a B. Relictis Musa procax iocis II, 1, 57. cf. I, 16, 

M sq. II, i3, 34 sq. i4, 19 sq. III, 3, 45 sq. 6, 33. 9, 

14. 11, 9. M| 35 sq. i5, 10. 16, 25. 17, 4« '8* 9. 19, 
a5. 19, 26. 22, 6. 24, 36 sq. 28, 2 sq. IV, 1, 4 sq. 2, 
58. 4> 57. 5, 5. 5, 37. 9, 4^ sq. Epod.' 1, 29. 2, 29. 

2, 57 sq. 3, 6 sq. 16, 5o. 17, 23. 

20. b A B a Mtdtis ille bonis Jlebilis. I, 24, 9, cf. II, 8, 1 1 
sq. IV, 4# l5 sq- 5, 5i sq. 8, 7 sq. 8, 9 sq. Epod. 16, 
*5 sq. 

21. b a A B. Teretes Marsus aper plagas. I, 1, 28. cf. I, i, 
i4*3, 32 sq. 4« 9* i2,22sq. 12, 59 sq. 14, «4- *8, 21. 
32, i5 sq. 55, 7 sq. 35, 21 sq. 36, 10. 37, 3i sq, II, 1, 
6. 4» ll > '5 sq. 16, 2,9. 17, 3 sq. 17, 22 sq. III, 1, 

16. 3, 6. 4i 7° SC I» 4» 76- 8, 21. i5, 9. i3, '4 «!• 
14, 5. 21, 4. 23, 8. 27, 7 5 sq. 29, 2. IV, 4, 3i sqf, 

9* 
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5, ii. i5, 3o. Ejvoil. 4i 7. 8, 1. 9, 29. 10, 1. 10, 3 sq. 
i3, 12; 16, 2. 16, 34. 16, 4^« '6, 53 sq. 17, 3i sq. 

22. b a B A. Longa fessum militia lalus. II, 7, 17. cf. I, 2, 

II sq. 12, 5 sq. l5, 3 sq. l5, 29 sq. 19, 11 sq. 22, 
5 sq. 23, 17 sq. 28, 19 sq. 28, 5o sq. 5i, 5 sq. 54, 
10 sq. 35, 23 sq. II, 7, 21 sq. II, 11 sq. 1-6, 21 sq. 
18, 7 sq. lH, i, 45. 2, 25 sq. 3, 29 sq. 4* 2 5 sq. 4-« 
79 sq. 6, 5^ sq. 7, 4 8f l- 1 ! > '7 sq. 12, 11 sq. 16, 3f) 
sq. 19, 5. 20, 3 sq. 24,^5. 24, 4° sc l« 2 7*» 33 sq. IV, 2, 

10. 2, 19 sq. 3, 6 sq. 4* 58. 4i 66 sq. 6, 9 sq. 6, 23 
sq. 7, 17 sq. 8, 33 sq. C. S. 61 sq. Epod. 2, 5l sq. 
4, i5. 5, 59 sq. 9, 25 sq. 12, 19. 16, 4. 

23. b B A a« Siccis oculis monstra natantia. I, 5, »8. cf. I, 

6, 10. 11, 5. 16, 21. 5l, 3 sq. II, 9, 9 sq. 16, l5 sq. 
III, 4> 55, 5, 27 sq. 16, r. 24, 17 sq. IV, 2, 21. 4» 

17 sq. Epod. 6, 1 sq. 9, 19 sq. i{, 9 sq. 17, 4 2 - 

24. b. B a A Pinguis Piirygiae Mygdonias opcs. II, 12, 22. 
cf. I, 9, . 1. 16, 18 sq. II, I, 29 sq. 10, i4 sq. i3, 2^ 
sq l5, 1 sq. 19, 53 sq. III, 3, 2J sq. 3, J2. 5, 47 S( I« 
6, 19. 16, 2 sq. 23, 2. 25, 5 sq. 24, 6. 26, 3 sq. 27, . 
17 sq. IV, a, 4"> sq. 4, 45 sq. 8, 32. 9, 29 sq. 9, 
43 sq. 10, 8. 12, 6 sq. C. S. 65 sq. Epod. 2, 9 sq. 
2, ir sq. 2, 45- 3, 1 sq. 5, 4» sq. 7, 19 sq. 10, 7 sq. 

11, i5sq. i3, 18. 16,6. 16, 3o sq. 16, 61 sq. i7,5osq. 
De singulis haec. Repcritur ordo primus in vcrsibus 

Alcaicis saepius, in Sapphicis semel (II, 6, 2), ter in Ascle- 
piadeis, seinel in lambis. Ipsc autcm quum non habeat po. 
festatcm rhetorieam, qtioniam lcni quasi flumine et tranquillo 
verba tluunt, adiuvnndtis fuit rnetrica ratione; qfiapropter 
ubicunqtie in Alcaicis et Asclepiadeis versihus reperittir, ita 
factum videmus ab Horaiio, ut quatuor verba non uno versu 
recepta partim in exlremo pracccdente versu partim in ini- 
tio insequentis collocarentur ; quo quidem id effecit, ut quue 
verba essent graviora, arsi tollerentur, premerentur reliqua 
thesi. Eandern artem sentimus in Epod. 5, 4^ „Quae sidera 
excantata \>oce Thessala**' ; egregie enim vocabula sidera ct 
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T/ictsaia et arsi ct loco ecferunliir ; neque minus in versu 
Sapphico, Carm. II, 6, a yt Cantabrum indoctum iupa ferre 
/ioj//« u , quo quid valeat positio vocabulorum Cantabrum et 
nostra recta versus recitatione percipitur. — Aitero ordine 
A a b B gravitate praestant substantivum A et adieetivntn b, 
Quapropter etiam metro horum praestantia r dicatur. cf. )lt y 
26, to; contra a adicctivum thesi premitnr (III, ii,gEpod. 
5, 75), aut ubi aliquid potestatis habere videretur, ibi vel in 
fine vel in initio versus collocatum est a poeta (II, 17, 18. 

III, 1, 6 sq.) Potuit etiam effici, qunm imta collocata es- 
sent duo adicctiva, ut oppositio quaedam inter ea interce- 
deret ; quae quidem res probatnr his locis II?, _5, i5 sq. 

IV, t4, -9 sq. Est autem hic ordo in versibos Alcaicis, 
Snpphicis, Asclepiadcis, Inmbicis. — \" 

Deinde mira sanc et mcmoratu digna res videtur, quod 
eorum ordinum, quibus primum locum obtinet B substan- 
tivmn, rarissima sunt exempla. !d autem cnsu quodam fa- 
ctum non videtur, quum praesertim ordinum, qnibus b ad- 
tectivum in fronte positum esf, satis magna rcperiatur multi- 
tudo. Atque eam oausatn mihi vidcor invenisse, ut propter 
mutuam. nominum substantivorum rationcm alterum B po- 
tiori A non facile poluisse pracferri credam. fJoc enim r.o- 
mcn B quum per se inferius sit et minoris dignitatis, po- 
tiore loco non potest ornari nisi propter eximiom quantlam 
virtutem, qua ut movcantiir legentiura aniunt poeta voluit 
efttcere. Qnod si est, efllcitur, ut non substantivum B 
s«?d adieetivtim b y cuius pbtestate iliud augeat^ur vel insigni- 
ter dcfiniatur, primum locum debpat occupare. Unde intelli- 
eilur *imul, qui factum sit, ut etiam vicesimus ordo b A B a 
sft rnrissimus. Nam praeter Carm. I, 2.4, 9 fl Muitis ille 
bonis Jlcbiiis nusquam ita invenilur, ut uno versti quatuor 
vocabula coniungantur. In quo ordine quum adiectivum b 
primum, alterutn a extremum locum occupavcrit et alterum 
alterius aut discordia aut concordia videatur augeri , hoc 
quoqtie a tale csse inteliigitur, quod nomini stio dignitatem 
iinpcitiat. Tuin vcro A subbtant. ptopria vittute paene care 

1 _ 

• 1 
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neque facile potest secuudum locum obtiuere. De illo autem 
Joco „multis ille honis Jlebilis occidit" iure dubitaveris utruni 
midtis an bonis substantivi loco positom dicas. Sed quum 
deinde sequatur mdli Jlcbilior qtiam tibi, aatius erit nndtis 
pro substantivo habere cjuam bonis. Dicit enim Horalius 
midtis iisque bonis, non bonis iisque mtdtis; quamquarn ne 
sic quidem usitatior ordo, decimus quartus, emcitur. Cuius 
rei cuusa in adiectivo Jlebilis cefnitur, quod quum adveibii 
toco positum sit non debuit distrahi a verbo occidit. 

Contra frequentissimi ordines sunt sextus, octavus, uo- 
decimus, duodecimus, vicesimus vecundus. Depotestate autern 
singutorum ordinum tum recte iudicabimus, quurn alins esse 
locos quibus quatuor vocabula unum tantum versum cfficiant, 
alios quibus eadem duobus versibus divisa sint vitlerirnus. 
Veluti quum legimus Carm. III, 8, 22 

Cantaber sera domitus catena (ord. VI) 
substantiva Cantaber ct catena ila aures expleie videntur, 
ut adiectiva undiqne circumclusa magnopere preraanlnr ; contra 
eatena voc. vehementer ecferatur. Cum quo loco conferas 
quaeso hune Carm. III, 1, i\ sq, 

Nou avium cjtharaeque cantus 
Somnutn reducent. Somnus agrestium 
Lenis virorum *) cet. 
anirnoqur peicipies, qmintopere adiecliva lenis et agrestium 
eo quod in initio et in fine versuum collocata sint tollantur , 
contra substantivum 7>irorum t quod per se nihil habet mo« 
menti, omnino evanesccret ni$i caesura uliquanttirum susti- 
nerelur. — Facit aliquid in hac re vocabulorura maior mi- 



•) De hoc loco quae part. I. p. 16 srpj disputavi, ea ab Jahna 
(Ann. phiL XXIV. 4. 1838. 12 p. 434.) probata, improbata a 
Duentztro p 389 etiam nuuc verissima mihi videutur. Nam 
si agrestium virorum genitivus esset coniungeudus. cum humi- 
Us damos, tria paria vocabulorum ita contorta haberemus, ul 
alteruni eKemplum siinile eius rei reperturum me desperarem. 
Ipsius igttur poetae raanui est quae quid dixeril ostendat, ut 
uobis ne dubilatio quideio perwissa esse videalur. 
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norve numerus syllabarum. Nam ut eiusdem sexti ordinis 
exemplo utar, quum substantivum in primo loco collocattim 
unam tantum syllabam habet, consequitur ut insequentis ad- 
iectivi aut prima aut secunda syllaba arsin efficiat plusque 
niomenti debeat nancisci. Quod quo facilius sentiatur, diversi 
generis duo exempia apponam : 

Carra. III, 3, 5 dux inquieti turbidus Hadriae 
II, 7, 5 Pompei raeorum prime sodalium 
Praetefea autem metrum quoque ipsum eflicacissimura est ; 
arses enim et tbeses ut in diversis metrorum generibus di- 
versac sunt, ita vocabula, qnac eiusdem ordinis eundem lo- 
cum occupaverunt, diversam tarnen gravitatem et vim habent 
in divcrsis carminihus collocata. In illis duobus exemplis ex 
metro Alcaico sumtis turbulus- et prime adiectiva quum caesu- 
ram sequantur atquc in arsi posita sint, rnaximam prope vira 
sibi vindicant; contra in his 

Carm. II, 6, 5 Tibur Argeo positum colono 

II, 16, 8 Spiritum Graiae tenuem Camenae 
posiluin et temiem adiectiva in eodem tertio loco ordinis col- 
locata thesi graviter ^rcmuntur. Videt^ur igitur poeta in col- 
Jocandis vocabulis praeter logicam rationem et siugulorum 
nominum Jongitudinibus et melrorum necessitati obtcmpeiasse. 
Huc accedit, ut et xuxQfpmtap vifare deberet et ipsoiura 
ordioum gratae vicissitudini artificiose consulere. Quod qtii- 
dem quam egregie ah Horatio factura sit, prima caimitia' se- 
cundi et tertii librorum exempla sunt et documenta. Suut 
in carm. II, r decem dtversi ordines: 

v. 1. Motum ex Melello consule civicum (ord. 4)'. 

v. 4- sq. arma Nondum expiutU uncta cruoribus (ord. 6-) 

v. 6. periculosae plenum opus aleae (ord. 21.) 

v. 7. tq. i^nes Suppositos cineri doloso (ord. 1.) 

v. 1 1. sq. grande munus Cecropio repetes colhurno (ord. 8») 

v. l^» insigne maestis praesidium reis (ord. 11.) 

v. 21. duces Non indecoro pulvere sordidus (ord. 5.) 
29. Latino sanguine pioguior Campus (ord. 24«) 

v. 36. Quae caret ora cruore nostro (ord.. 7.) 

v. 37. rclittis Musa procax iocis (ord. 19.) 
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Corrigenda et Addenda. 

P. 8 lin. 9 pro intenta lege intentate* 





55 


— 16 — cermina 




carmina 




58 


- 5 — ab 




ad 




6o' 
65 


— 17 — suam ipsius 

— a — caicandae 




suum ips. 
calcanda 




66 

68 


— 3 — quaque 

— 7 — Panthoidis 




quoque 

Panthoidae 




75 


— a3 — accasioa 




occasion 




88 






temporibus 




9* 


— 24 -7 




ob 




io5 


— . ai — praecique 




praecipue 




106 


— 24 — vincero 




vincere. 


p. iu3. 1. ^ 
p. 5 aUde : 


nunc ip«am corrige : nu/ic 
Virgil. Aen. XI, 711 


ipsum. 



Tradit equum comiti paribusque resistit in arinis, 
Euse pedes nudo cet. 
et ibid. X, 453 ' _ 

Desiluit Tiirnus biiugis, pedes apparet ire. 
1 cf. ibid. XII, 5 10 sq. Coniparari potest pugna qnae descri- 

bitur apud Livium IX, 33 extr. 
p. 11. adde: Horat. Od. II, 4. 5 Aiacem TeUmone natum; Vir- 
gil. Aen. VIII, i35 KUantide cretus ; Martial. VI, 64, 1 
Cum sis nec rigida Fabiorum gente creatus. 
p. 37. adde: Hor. Sat. I, 4» <o6. Carm. I, 3o, 3. IV, 9, 14. 
cf. Kirchner. ad Sat. p. 1 85. Peter ad Cic BruU 3, 
10. p. 11. 

p. 3i. exeiuplis liberioris appnsitionis adde haec .* Horat Sat. 

I, 4, 110. Virgil. Aen. X, 3n. Cic. Tusc. I, 36,65. 

de orat. II, 19, 79. 
p. 34. locis ibi de nec part. prolatis haec adde: Stat. Silv. 

III, 3, 4* II'» »1 >>•> nU Markl. V, 1, 179. Lucan. 
Phars. I, 9!. 

p. 36: De nomine tenax confer praeterea: Virgil. Georg. I. 178. 

IV, 57. IV, 161. IV, i;5. IV, 4,3. Aen. VI, 3. VIII, 453. 
XII, 404. 



Digitized by Google 



I n d e x l 



o c o r u m. 



Acronis loci emendati p. 29. 67. 


99 9 

Horat. carm. L 22 




. . p. i_S± 


101. lo:>. 


I, a_4 




. 44- i4pj! 


Cicer. pro Mur. c. 20. . . 3o. 


L a5 




9. 


Deiot. c. io . . 3^. 


L 28 




. • 55« 


Rosc. Am. c. 4 ■ '27« 


L 2 9 




. l8- 119. 


de N. D. II, 19 . 129. 


L 3_i 




. . 119. 


Eunpia Ilecub. 327 . . ia3. 


L 3a 




. . 117. 


Hippol. 1392 . 134. 


L 25 




. . 102. 


Med. 965 . . i3i« 


L 3j 




. . 4l 


Phoen. 1608. • lbul. 


11, 1 




. . 1 4 1 - 


\ Homer. II. q 65 . . 122. 


H, i 




. . 128. 


3i a5o . . 128. 


II, & 




. . 63, 


9, 3J . . 123. 


II, 8 




. . 14. 


io t 98 . . 124. 


11, 12 




i». liL io3- 


i3. lflS * . 124. 


II, !2 




. . 72. 


Oa. u 26 . 27. 


H, 24 




. . 23, 


i4> 365. - • . 129. 


III, 1 16. 


81. 83. io3. 


19. 486 . . 128. 


HI, 2 




. SL »oa. 


Horat. carm. I, 1 . . 1. 


III, 3 




,"dL 84. 


L 2 . 4. 116. 


111, 4 


84. 104. 124. 


L 3 46. 1 1 7. i25. 


111, s 




2. 23, 86. 


L 5 & 


III, 6 




. 8j. 89. 


i, 6 . : & 


III, 8 




. .. ' 2$. 


I» 9» . . 3^. 


III, 10 




. . 119. 


L 10. . . 118. 


III, 12 




. . 63. 


L lA • • 11 8. 


III, 20. 




• . 29, 


L L5 . 12. II» 


in, 24 




. 3_2, 104. 


L l5 . a& 39. 


III, 25 




11. 


t 18 . i3. 127. 


III, 2fi 




. • 9P_* 


1, 21 . ♦ 4i* 


III, 22 




. . >o4. 



Horat. carm. III, 23 


. . p. 34. 


Horat. epod. • 


• • 


p. 5i. 


IV, 5 v 


. 3. 92. 


— — — C S_ . . 


afi. 


l3o. 


IV, £ 


. • 93. 


» — A. . 


35. 


139- 


IV, L2 


• • 94- 


Ovid. Met. VII, 5;3 . 




i3o. 


IV, il . 


• 99- 


Porphjrr. loc. ementl. 




9J. 


IV, i5 


_L £5. 


Sophocl. Trach. c£ . 




1 26. 


Ilorat. epod. 2 . 35, 


1Q_L 105- 


Stat. Silv. h 2, 15 . 




»17. 


4 • 




fa/er. F/. ^rg. L 434 




129. 


fi . . 


. . 1 1 5. 


Xenoph. An. L & 2 • • 




iafi. 


i_3 . . 


38- 


V. g. • . 




ibid. 



/ 

\ 



v 



Google 



I n d e x rer um e t verborum. 



a praepos. omissa apud verhd 

pass. p. g 

Ablativus apud creari verbum 1 1 , 
Accusativi plural. terminatio 

in is VI. 
Adiectivum, quo duo simul 
nomina ornantur , inter 
utrumque positum ipa. 
aliter parU non ad proxima 

sed ad remotiora referenda 128- 
Appositionis liberius genus 2q. 
aqua pro pluvia aiL 
arenam metiri proverbium £KL 
calcare verbum Q3L 
caldus adiect 4'- 
Cicero reliquit fidem Home- 

ricam 1 2_. 

Cnia unde appellata sit iqi. 
cohibere verb. 69. 
Constructio anb xoivov - a?. 100. 

1 17. 1 18 

Dativus apud verba passiva 10. 
</e et di particulae ' 1. 

dibaphae ingens pretium 1 1 2. 
Deorum contraria potestas » a5. 

ia& i3o. 

discere et ducere coufusa aS. 
Distributivi numeri singul. quo 

munere fungatur 109. 
dulcis adiect 41. 



eluctari c. uccus. p. tL 

emirari verbum tL 

ergo partic. 44* 
et singuiaris usus apud Ho- 

ratium jja. 1 00. 

factus participium omissum £L 

Futurum liabet vim iubendi iiL 

glebam iniicere 69 

haerere equo li: 
Homerica epitfteta apud Ho- 

ratium lL 
Horatius utrum duos an tres 
libros carminum simul edi- 

disse videatur ;4- 

m praepos. omissa 1 1 ur). 

insolens adiexL ft. 

malignus adiect. fifi 

uturfouat apud Homerum i?4. 

uovoioyitt in lyrici s Horatii 63^ 

munus nomen 70. 

mutare ' verbum l 3 1 . 

Nardina unguenta et /b/ia ^6. 

ne et nec confusa 34« 

nec cum imperat. 3^ 
nomina eorum ajl quos sint 
carmina scripta , ubi Ho- 

ratius collocaverit 71. 
nova vocabula apud Horatium 
Numeralis adverbii frequens 

USlls »07 - 



ordjj verlorum apud Hora- . 

tiura p. ga. 411 

oves tabo exstinctae non ton- 

debantur i oG. 

Oxymoron 5. 
Participium liabet vira hypo- 

tbeticara 
pedites dicuntur qui equos 

reliquerunt 
pietas 

tjue particula transposita 
que singularis usus apud Ho- 
ratium 

que post negantes particulas 102. 
quid si variua usws 41: 
t/uiV/ si et quodsi confusa 5j_. 
quodsi apud poetas 



4- 

47. 
73. 

43. 



jm apud Horaliuiu et Vir- 

gilinm p. 54, 

somnus i. q. somni cupidi£as 1 ?5 - 
lempestates quomodo oriri di- 

cantur a poetis ia5. 
tenax adiect. HL 
ler numcriis in sacris et apud 

poetas " 2±» 
toga iusta 1 1 o. 

unguenta non semper acoenae 

patre dabantur 96. 97- 

ve et que confusa 104. 
ve post negantes particulas loa. 
venii inter se pugnantes ia5- 
vocare L q. ad se vocare 80. 
Vocativus aptus a verbb vo- 

candi vel dicendi. J7i 



Bonnae, typis Caroli Gtorgii. 



Google 



Digitized by Google 



I 



Digitized by Google 



This book should be returned to 
the Library on or before the last date 
stamped below. 

A fine of five cents a day is incurred 
by retaining it beyond the specified 
time. 

Please return promptly. 




Digitized by Google 



